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II

(Nem jogalkotási aktusok)

RENDELETEK

A TANÁCS (EU) 2022/515 RENDELETE 

(2022. március 31.) 

a bizonyos halállományok és halállománycsoportok tekintetében az uniós vizeken, valamint az uniós 
halászhajók tekintetében egyes nem uniós vizeken alkalmazandó halászati lehetőségeknek a 2022. 

évre történő meghatározásáról szóló (EU) 2022/109 rendelet módosításáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 43. cikke (3) bekezdésére,

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára,

mivel:

(1) Az (EU) 2022/109 tanácsi rendelet (1) a 2022. évre meghatározza bizonyos halállományok és halállománycsoportok 
tekintetében az uniós vizeken, valamint az uniós halászhajók tekintetében egyes nem uniós vizeken alkalmazandó 
halászati lehetőségeket.

(2) Az Unió 2021. december 21-én megállapodott az Egyesült Királysággal abban, hogy 2022-re nagyszámú teljes 
kifogható mennyiséget (TAC) állapít meg az Unió és az Egyesült Királyság közötti kereskedelmi és együttműködési 
megállapodás (2) (a továbbiakban: a kereskedelmi és együttműködési megállapodás) 35. mellékletében felsorolt 
állományok vonatkozásában. A konzultációk eredményét az írásbeli jegyzőkönyv rögzítette, amelyet a Tanács 2021. 
december 21-én jóváhagyott, és amelyet az Egyesült Királyság küldöttségvezetője és az Unió nevében a Bizottság 
képviselője ugyanazon a napon aláírt a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 498. cikkének (6) 
bekezdésével és az (EU) 2021/1875 tanácsi határozattal (3) összhangban.

(3) Az írásbeli jegyzőkönyv az Unió és az Egyesült Királyság közötti olyan konzultációk eredménye, amelyekre a 
kereskedelmi és együttműködési megállapodás 498. cikkének (2) bekezdésével, 498. cikke (4) bekezdésének a)–d) 
pontjával és 498. cikkének (6) bekezdésével összhangban, valamint az 1380/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet (4) 2., 3., 28. és 33. cikkében, az (EU) 2019/472 (5) és az (EU) 2018/973 (6) európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 4. és 5. cikkében, továbbá az (EU) 2021/1875 határozatban meghatározott célkitűzések és alapelvek 

(1) A Tanács (EU) 2022/109 rendelete (2022. január 27.) bizonyos halállományok és halállománycsoportok tekintetében az uniós vizeken, 
valamint az uniós halászhajók tekintetében egyes nem uniós vizeken alkalmazandó halászati lehetőségeknek a 2022. évre történő 
meghatározásáról (HL L 21., 2022.1.31., 1. o.).

(2) Kereskedelmi és együttműködési megállapodás egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy- 
Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága között (HL L 149.,2021.4.30., 10. o.).

(3) A Tanács (EU) 2021/1875 határozata (2021. október 22.) az Unió által az Egyesült Királysággal a teljes kifogható mennyiségekről való 
megállapodás érdekében folytatott éves konzultációk során képviselendő álláspontról (HL L 378., 2021.10.26., 6. o.).

(4) Az Európai Parlament és a Tanács 1380/2013/EU rendelete (2013. december 11.) a közös halászati politikáról, az 1954/2003/EK és az 
1224/2009/EK tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 2371/2002/EK és a 639/2004/EK tanácsi rendelet és a 2004/585/EK tanácsi 
határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 354., 2013.12.28., 22. o.).

(5) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2019/472 rendelete (2019. március 19.) a nyugati vizekben és a szomszédos vizekben halászott 
állományokra és az ezen állományok halászatára vonatkozó többéves terv létrehozásáról, az (EU) 2016/1139 és az (EU) 2018/973 
rendelet módosításáról, valamint a 811/2004/EK, a 2166/2005/EK, a 388/2006/EK, az 509/2007/EK és az 1300/2008/EK tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 83., 2019.3.25., 1. o.).

(6) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/973 rendelete (2018. július 4.) az Északi-tenger tengerfenéken élő állományaira és azok 
halászatára vonatkozó többéves terv létrehozásáról, a kirakodási kötelezettség Északi-tengeren történő végrehajtásának részletes 
meghatározásáról, valamint a 676/2007/EK és az 1342/2008/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 179., 2018.7.16., 1. o.).
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alapján került sor. A konzultációk során az uniós álláspont a rendelkezésre álló legjobb, a Nemzetközi 
Tengerkutatási Tanács (ICES) által kiadott tudományos szakvéleményeken alapult a kereskedelmi és együttműködési 
megállapodás 494. cikke (3) bekezdése c) pontjának megfelelően.

(4) Ezért az (EU) 2022/109 rendeletben megállapított ideiglenes TAC-okat az írásbeli jegyzőkönyvben megállapított 
halászati lehetőségekkel összhangban fel kell váltani, és végre kell hajtani az írásbeli jegyzőkönyvben is 
megállapított, a halászati lehetőségekhez funkcionálisan kapcsolódó egyéb intézkedéseket.

(5) Ezek a 2022. évi halászati lehetőségek hosszú távú, környezeti szempontból fenntartható halászati tevékenységeket 
fognak lehetővé tenni, amelyeket gazdasági, társadalmi és foglalkoztatási előnyök elérése céljából kezelnek, és 
hozzájárulnak az élelmiszer-ellátáshoz, beleértve az egyenlő versenyfeltételek előmozdítását az uniós gazdasági 
szereplők számára, amennyiben az állományok az Egyesült Királysággal közösek.

(6) Az ICES bizonyos állományok tekintetében, a maximális fenntartható hozam (MFH) alapján végzett értékelésük 
alapján, teljes halászati tilalmat javasoló tudományos szakvéleményt adott ki. Amennyiben az említett állományokra 
vonatkozó TAC-ok a tudományos szakvéleményben megjelölt szint szerint kerülnek megállapításra, az a 
kötelezettség, amely szerint az uniós és az egyesült királyságbeli vizeken a vegyes halászatban az összes fogást – 
ideértve az említett állományokból származó járulékos fogásokat is – ki kell rakodni, a „blokkoló kvóta hatálya alá 
tartozó faj” jelenségéhez vezet. Annak érdekében, hogy megteremthető legyen az egyensúly e vegyes halászat 
folytatásának szükségessége – tekintettel az említett halászat teljes megszakításának potenciálisan súlyos társadalmi- 
gazdasági hatásaira – és az említett állományok vonatkozásában a jó biológiai állapot elérésének szükségessége 
között, valamint figyelembe véve, hogy a vegyes halászatban nehéz valamennyi állományt egyidejűleg az MFH 
szintjén halászni, az Unió és az Egyesült Királyság megállapodott arról, hogy helyénvaló külön TAC-okat 
megállapítani az említett állományok járulékos fogásaira vonatkozóan. E TAC-ok szintjét úgy kell meghatározni, 
hogy csökkenjen az említett állományok mortalitása, valamint hogy ösztönzőleg hasson a szelektivitás fokozása és a 
fogások elkerülése szempontjából. Az ezen állományokra vonatkozó halászati lehetőségeket az írásbeli 
jegyzőkönyvvel összhangban kell megállapítani egyrészt az uniós gazdasági szereplők számára való egyenlő 
versenyfeltételek biztosítása, másrészt annak lehetővé tétele érdekében, hogy jelentős mértékben helyreálljon az 
említett állományok biomasszája.

(7) Tekintettel arra, hogy bizonyos kék menyhal (BLI/12INT, BLI/24, BLI/03A), közönséges tőkehal (COD/5BE6A, 
COD/7XAD34), hering (HER/7G-K) és vékonybajszú tőkehal (WHG/07A) állományok biomasszája a biomassza 
határérték referenciapontja (Blim) alatt van, az Unió és az Egyesült Királyság az írásbeli jegyzőkönyvben 
megállapodott abban, hogy az említett állományok tekintetében a 2021-ről 2022-re történő átvitelekre 
vonatkozóan nem kell alkalmazni az 1380/2013/EU rendelet 15. cikkének (9) bekezdését, hogy a fogások 
mennyisége 2022-ben ne haladja meg az említett állományokra megállapított TAC-ot. Az Unió és az Egyesült 
Királyság abban is megállapodott, hogy ugyanez vonatkozik egy tüskéscápa (DGS/15X14) állományra is, amely az 
(EU) 2022/109 rendelet 18. cikke (1) bekezdésének o) pontja értelmében tilalom hatálya alá tartozó faj.

(8) Az Unió arra törekedett az Egyesült Királysággal együtt, hogy a lehető legmagasabb szintű konvergenciát érje el a 
kirakodási kötelezettség alkalmazása terén, beleértve a de minimis és a túlélési arányon alapuló mentességeket is, a 
védelmi célkitűzések betartásának és az egyenlő versenyfeltételeknek a biztosítása érdekében. A kirakodási 
kötelezettség hatálya alá tartozó fajok állományaira vonatkozó, az Egyesült Királysággal egyeztetett halászati 
lehetőségek figyelembe veszik azt a tényt, hogy a visszadobás gyakorlata elvben már nem engedélyezett. Azokat a 
mennyiségeket, amelyeket a kirakodási kötelezettség végrehajtása során kivételként továbbra is vissza lehet dobni, 
ezért levonták a szakvéleményekben szereplő, a teljes fogásmennyiségre vonatkozó, az ICES által megadott 
értékekből.

(9) Az Unió és az Egyesült Királyság megállapodott abban, hogy folytatja az európai farkassügér (Dicentrarchus labrax) 
északi állományának védelmére kidolgozott, az (EU) 2021/92 rendelet (7) 11. cikkében meghatározott 
megközelítést. Az említett megközelítés szerint az állományra nehezedő teljes halászati terhelésnek az ICES által 
javasoltnál alacsonyabbnak vagy azzal egyenlőnek kell lennie. Ezért az ICES 4b, 4c, 7a és 7d–7h körzetben az 
említett állomány tekintetében 2022-re továbbra is fogási korlátokat kell megállapítani. Az ICES szakvéleménye 
alapján az Unió és az Egyesült Királyság megállapodott a horoggal és horogsorral folytatott halászatra, valamint a 
karókon rögzített kopoltyúhálókkal végzett halászati tevékenységekre vonatkozó fogási korlátok növeléséről. Az 
Unió és az Egyesült Királyság megállapodott továbbá a havi határértékekről a kéthavi határértékekre való áttérésről 
a vonóhálók és a kerítőhálók esetében. Az Unió és az Egyesült Királyság megállapodott arról is, hogy prioritásként 
kezelik az európai farkassügérre vonatkozó ICES értékelési eszköz fejlesztését, hogy lehetővé váljon az MFH- 
modelleken alapuló előrejelzési számítások elvégzése. Az Unió és az Egyesült Királyság továbbá egyetértett abban, 
hogy fenn kell tartani a rekreációs célú halászatra vonatkozó meglévő fogási korlátokat. Mivel az ideiglenes fogási 
korlátokat jelenleg az egész évre vonatkozó fogási korlátok váltják fel, a vonatkozó fogási korlátoknak a 2022. 
április 1. és december 31. közötti időszakra is ki kell terjedniük.

(7) A Tanács (EU) 2021/92 rendelete (2021. január 28.) bizonyos halállományok és halállománycsoportok tekintetében az uniós vizeken, 
valamint az uniós halászhajók tekintetében egyes nem uniós vizeken alkalmazandó halászati lehetőségeknek a 2021. évre történő 
meghatározásáról (HL L 31., 2021.1.29., 31. o.).
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(10) Az (EU) 2022/109 rendelettel 2022-re megújították az ICES 2a és 3a körzetben, valamint az ICES 4 alterületen 
bizonyos vontatott halászfelszereléssel folytatott homokiangolna-halászatra (Ammodytes spp.) vonatkozó halászati 
tilalmi időszakokat. Mivel a 2022. január 1. és március 31. közötti időszakra vonatkozó ideiglenes TAC helyébe a 
teljes évre vonatkozó végleges TAC lép, az alkalmazandó tilalmi időszaknak a 2022. augusztus 1. és december 31.
közötti időszakra is ki kell terjednie.

(11) Az (EU) 2022/109 rendeletben a homoki angolnák teljes kifogható mennyiségének értéke az ICES 2a és 3a körzet, 
valamint az ICES 4 alterület vonatkozásában az ICES vonatkozó tudományos szakvéleményének közzétételéig 
terjedő időszakra nullában került megállapításra; az ICES szakvéleménye 2022. február 25-én vált elérhetővé. A 
kereskedelmi és együttműködési megállapodásban előírt eljárással összhangban az Unió kétoldalú konzultációkat 
folytatott az Egyesült Királysággal az ICES 2a és 3a körzetben és az ICES 4 alterületen élő homoki angolnákra 
vonatkozó, 2022. évi halászati lehetőségek szintjéről. Az Unió és az Egyesült Királyság a teljes kifogható 
mennyiséget 167 558 tonnában határozta meg, amelyet a hét homokiangolna-gazdálkodási terület között kell 
elosztani. Az Unió és az Egyesült Királyság megállapodott továbbá az 1r és a 4. állománygazdálkodási területekre 
vonatkozó nyomonkövetési célú teljes kifogható mennyiségekről, valamint a vékonybajszú tőkehal és a makréla 
járulékos fogásainak százalékait tartalmazó lábjegyzetek fenntartásáról. Az Unió és az Egyesült Királyság emellett 
arról is megállapodott, hogy a fel nem használt kvóta következő évre történő tartalékolása az állománygazdálkodási 
terület szintjén alkalmazandó. Végezetül a 4. állománygazdálkodási területen élő homoki angolnák (SAN/234_4) 
esetében az Unió és az Egyesült Királyság arról is egyetértésre jutott, hogy a 2021. évre megállapított, fel nem 
használt kvótából legfeljebb 800 tonna halászható 2022-ben.

(12) Az (EU) 2022/109 rendelet meghatározza az északi-tengeri heringre (Clupea harengus) vonatkozó 2022. évi halászati 
lehetőségeket. E halászati lehetőségeket ki kell igazítani annak érdekében, hogy azok összhangba kerüljenek a 
Svédországra vonatkozó múltbeli elosztási kulccsal, a Svéd Királyság Európai Unióhoz való csatlakozásának 
feltételeiről szóló, a 95/1/EK, Euratom, ESZAK tanácsi határozattal (8) módosított okmány (9) 121. cikkének (1) 
bekezdésében meghatározottak szerint.

(13) Az (EU) 2022/109 rendelet a tudományos szakvélemény rendelkezésre állásáig 2022. január 1-jétől 2022. 
június 30-ig alkalmazandó ideiglenes TAC-ot állapít meg az ICES 8 alterületen halászott szardellára (Engraulis 
encrasicolus) vonatkozóan. Az ICES 2021. december 17-én adta ki az erre az állományra vonatkozó 2022. évi 
tudományos szakvéleményét. Ezért az említett állományra vonatkozó 2022. évi TAC-ot az említett 
szakvéleménynek megfelelően módosítani kell.

(14) Az (EU) 2022/109 rendelet 2022 első negyedévére 4 500 tonnás ideiglenes uniós kvótát állapított meg a Spitzbergák 
(Svalbard) vizein, valamint az ICES 1 alterület és a 2b körzet nemzetközi vizein közönséges tőkehalra (Gadus 
morhua) halászó uniós flották számára. Mivel a svalbardi vizeken közönséges tőkehalra halászó uniós flottáknak a 
svalbardi vizekhez való egyenlő és megkülönböztetésmentes hozzáféréséről Norvégiával folytatott tárgyalások még 
folynak, helyénvaló, hogy az Unió 2022. április 30-ig meghosszabbítsa az említett 4 500 tonnás uniós kvóta 
alkalmazási időszakát.

(15) A germon (Thunnus alalunga) földközi-tengeri állományára vonatkozó uniós kvótát – ideiglenes jelleggel – az 
elosztási kulcs az Atlanti Tonhalfélék Védelmére Létrehozott Nemzetközi Bizottság (ICCAT) szintjén való 
megállapításával foglalkozó ICCAT-munkacsoport határozta meg 2022. február 10-én, a 21-06. számú ICCAT- 
ajánlás 3.pontja szerint, és az az ICCAT 2022. évi éves ülésén jóváhagyás tárgyát fogja képezni. A germon földközi- 
tengeri állományára vonatkozó uniós kvótát és annak belső elosztását végre kell hajtani az uniós jogban. Ezen 
túlmenően az Unió értesítette az ICCAT-et a germon földközi-tengeri állományának uniós halászata tekintetében 
alkalmazandó, az Unió által választott tilalmi időszakokról és a kapacitáskorlátozást illetően általa választott 
referenciaévről. Az említett választásokat végre kell hajtani az uniós jogban.

(16) Az ICCAT-egyezmény hatálya alá tartozó területen kékúszójú tonhalra (Thunnus thynnus) halászó uniós hajók 
halászati erőkifejtésére vonatkozó korlátozások, valamint a kékúszójútonhal-tenyészetek telepíthető egyedeinek 
maximális száma és az e fajra vonatkozó maximális tenyésztési kapacitás a kékúszójú tonhalra vonatkozó éves 
halászati tervben, éves kapacitásgazdálkodási tervben és éves tenyésztésszervezési tervben szereplő információkon 
alapulnak. A tagállamok az (EU) 2016/1627 európai parlamenti és tanácsi rendelet (10) 6. cikkének (1) bekezdésével 
összhangban továbbítják e terveket a Bizottság részére. A Bizottság ezt követően jelentést tesz az ICCAT 
titkárságának a halászati erőkifejtésről, valamint a telepíthető egyedek maximális számáról és a maximális 
tenyésztési kapacitásról, mégpedig az Unió halászati és kapacitásgazdálkodási terve útján, amelyet az ICCAT 
megvitat és jóváhagy. Az ICCAT 2022. március 3-án jóváhagyta az Unió halászati és kapacitásgazdálkodási tervét. 
Az említett tervben foglalt halászati erőkifejtést, valamint a telepíthető egyedek maximális számát és a maximális 
tenyésztési kapacitást végre kell hajtani az uniós jogban.

(8) Az Európai Unió Tanácsának 95/1/EK, Euratom, ESZAK határozata (1995. január 1.) az új tagállamoknak az Európai Unióhoz történő 
csatlakozásával összefüggő okmányok kiigazításáról (HL L 1., 1995.1.1., 1. o.).

(9) Okmány a Norvég Királyság, az Osztrák Köztársaság, a Finn Köztársaság és a Svéd Királyság csatlakozásának feltételeiről, valamint az 
Európai Unió alapját képező szerződések kiigazításáról (HL C 241., 1994.8.29., 9. o.).

(10) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/1627 rendelete (2016. szeptember 14.) az Atlanti-óceán keleti részén és a Földközi- 
tengerben élő kékúszójútonhal-állományra vonatkozó többéves helyreállítási tervről, valamint a 302/2009/EK tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 252., 2016.9.16., 1. o.).
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(17) Az egyes tagállamok bizonyos állományokra vonatkozó kvótái az ICCAT által – a fel nem használt kvóták átvitele 
előtt – meghatározott 2022. évi teljes uniós kvóta alapján kerültek megállapításra. A szóban forgó állományokra 
vonatkozó halászati lehetőségekre vonatkozó uniós kvótát az ICCAT 2021. novemberi éves ülésén több ICCAT- 
ajánlással összhangban kiigazították, mely ajánlások értelmében az Unió kérésre 2020-ról 2022-re átviheti a 
halászati lehetőségei fel nem használt kvótájának egy meghatározott százalékát. Az egyes tagállamok részére ezen 
állományokra vonatkozóan biztosított kvótáknak figyelembe kell venniük azokat a fel nem használt uniós kvótákat 
érintő átviteleket, amelyeket az ICCAT a halászati idény kezdete előtt engedélyezett ezekre az állományokra 
vonatkozóan. Következésképpen, e kiigazítás tükrözése érdekében – a viszonylagos stabilitás elvét figyelembe véve – 
módosítani kell a germon (Thunnus alalunga) északi állományára (ALB/AN05N), a germon déli állományára 
(ALB/AS05N), a nagyszemű tonhal (Thunnus obesus) Atlanti-óceánban élő állományára (BET/ATLANT), a kardhalnak 
(Xiphias gladius) az Atlanti-óceánban az é. sz. 5°-tól északra élő állományára (SWO/AN05N) és a kardhalnak az 
Atlanti-óceánban az é. sz. 5°-tól délre élő állományára (SWO/AS05N) vonatkozó kvótákat. Ezen túlmenően az Unió 
nemzetközi kötelezettségvállalásainak tiszteletben tartása érdekében fenn kell tartani bizonyos, a halászati 
lehetőségekhez funkcionálisan kapcsolódó intézkedéseket.

(18) Az (EU) 2022/109 rendelet VI. mellékletének 6. pontjában szereplő számokat módosítani kell annak céljából, hogy 
azok tükrözzék bizonyos tagállamok között annak érdekében megkötött megállapodásokat, hogy ideiglenesen – 
kizárólag a 2022. évet illetően – átcsoportosítsanak egymás között bizonyos mennyiségeket a kékúszójú tonhalra 
vonatkozó tenyésztési kapacitásokat és e faj telepíthető egyedeit illetően. Az uniós tenyésztési terv keretében 
értesítették az ICCAT-ot az említett módosításokról, amelyek nem érintik az Uniónak az ICCAT-egyezmény hatálya 
alá tartozó területre vonatkozó teljes tenyésztési kapacitását és egyedtelepítési kapacitását.

(19) 2022-ben, a tizedik éves ülésén a Dél-csendes-óceáni Regionális Halászati Gazdálkodási Szervezet (SPRFMO) fogási 
korlátokat fogadott el a fattyúmakrélára (Trachurus murphyi) vonatkozóan, továbbá fenntartotta a fogashalak 
(Dissostichus spp.) felderítő halászatát. Az említett intézkedéseket végre kell hajtani az uniós jogban.

(20) 2021-es éves ülésén az Indiai-óceáni Tonhalbizottság (IOTC) felülvizsgálta a korábban elfogadott állományvédelmi 
és -gazdálkodási intézkedéseket. Az (EU) 2022/109 rendelettel már megtörtént ezen intézkedések uniós jogba 
történő átültetése, kivéve a sárgaúszójú tonhalra (Thunnus albacares) vonatkozó, felülvizsgált fogási korlátokat. Az 
IOTC titkársága 2021. december 17-én – a kifogásolási időszak leteltét követően – megerősítette a sárgaúszójú 
tonhalra vonatkozó, felülvizsgált fogási korlátokat. A felülvizsgált fogási korlátok többé nem korlátozódnak az 
erszényes kerítőhálós hajókra, hanem immár a sárgaúszójú tonhal halászata során alkalmazott valamennyi 
halászeszközre kiterjednek. E felülvizsgált fogási korlátokat végre kell hajtani az uniós jogban. Mivel az érintett 
tagállamok között még nem született megállapodás a felülvizsgált fogási korlátok felosztásának legmegfelelőbb 
módjáról, az uniós kvótának csak egy első részletét kellene kiosztani, a fennmaradó részt pedig majd az (EU) 
2022/109 rendelet későbbi módosítása útján kellene kiosztani, miután a tagállamok között megszületett az említett 
megállapodás.

(21) Egyes fajok halászattól való védelme érdekében az Unió és az Egyesült Királyság megállapodott abban, hogy 
fenntartja a tilalom hatálya tartozó fajok meglévő jegyzékeit.

(22) Ezért az (EU) 2022/109 rendeletet ennek megfelelően módosítani kell.

(23) Az (EU) 2022/109 rendeletben meghatározott fogási korlátok 2022. január 1-jétől alkalmazandók. Ezért az e 
rendelet által meghatározott, a fogási korlátokra vonatkozó rendelkezéseknek is az említett naptól kell 
alkalmazandónak lenniük. Az ilyen visszamenőleges alkalmazás nem sérti a jogbiztonság és a bizalomvédelem 
elvét, mivel az érintett halászati lehetőségeket megnövelték, illetve még nem merítették ki. A halászati 
tevékenységek megszakadása elkerülésének sürgősségére tekintettel e rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapjában 
való kihirdetésének napján kell hatályba lépnie,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2022/109 rendelet a következőképpen módosul:

1. A 7. cikket el kell hagyni.

2. A 11. cikk helyébe a következő szöveg lép:
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„11. cikk

Az ICES 4b és 4c körzetben, valamint az ICES 7 alterületen folytatott farkassügér-halászatra vonatkozó 
intézkedések

(1) Az uniós halászhajók és a partról halászatot folytató kereskedelmi halászatok számára tilos a farkassügér 
(Dicentrarchus labrax) halászata az ICES 4b és 4c körzetben, valamint az ICES 7 alterületen, és az említett területen 
kifogott farkassügért tilos a fedélzeten tartani, átrakni, áthelyezni, valamint kirakodni.

(2) Az (1) bekezdésben meghatározott tilalom nem vonatkozik a farkassügér parti, kereskedelmi célú, hálós 
halászati tevékenységek keretében ejtett járulékos fogásaira. Ez a mentesség kizárólag a parti hálók múltbeli, 2017 
előtti szinten rögzített számára vonatkozik. A parti, kereskedelmi célú, hálós halászati tevékenységek nem 
irányulhatnak a farkassügérre, és kizárólag a farkassügér elkerülhetetlen járulékos fogásai rakodhatók ki.

(3) Az (1) bekezdéstől eltérve, 2022 januárjában, illetve 2022. április 1. és december 31. között az uniós 
halászhajók az ICES 4b, 4c, 7d, 7e, 7f és 7h körzetben az alábbi halászeszközökkel és az alábbi határértékeken belül 
halászhatnak farkassügérre, és az e területeken kifogott farkassügéreket a fedélzeten tarthatják, átrakodhatják, 
áthelyezhetik és kirakodhatják:

a) fenékvonóhálóval (11) oly módon, hogy az elkerülhetetlen járulékos fogások tömege ne haladja meg a 760 
kilogrammot kettő naptári hónaponként (január és április; május és június; július és augusztus; szeptember és 
október; november és december), továbbá ne haladja meg az érintett halászhajó által halászati utanként összesen 
kifogott, fedélzetre került tengeri élőlények tömegének az 5 %-át;

b) kerítőhálóval (12) oly módon, hogy az elkerülhetetlen járulékos fogások tömege ne haladja meg a 760 kilogrammot 
kettő naptári hónaponként (január és április; május és június; július és augusztus; szeptember és október; november 
és december), továbbá ne haladja meg az érintett halászhajó által halászati utanként összesen kifogott, fedélzetre 
került tengeri élőlények tömegének az 5 %-át;

c) horoggal és horogsorral (13) hajónként legfeljebb 5,95 tonna;

d) karókon rögzített kopoltyúhálóval (14) oly módon, hogy az elkerülhetetlen járulékos fogások tömege hajónként ne 
haladja meg az 1,5 tonnát.

Az első albekezdés c) pontjában meghatározott eltérések azokra az uniós halászhajókra vonatkoznak, amelyek a 2015. 
július 1. és 2016. szeptember 30. közötti időszakban horoggal és horogsorral dokumentáltan fogtak farkassügért.

Az első albekezdés d) pontjában meghatározott eltérések azokra az uniós halászhajókra vonatkoznak, amelyek a 2015. 
július 1. és 2016. szeptember 30. közötti időszakban karókon rögzített kopoltyúhálóval dokumentáltan fogtak 
farkassügért.

Egy adott uniós halászhajó helyettesítése esetén a tagállamok engedélyezhetik, hogy az említett eltérések egy másik 
uniós halászhajóra vonatkozzanak, feltéve, hogy az eltérések hatálya alá tartozó egyes uniós halászhajók száma és 
teljes halászati kapacitása nem nő.

(4) A (3) bekezdésben meghatározott fogási korlátok nem vihetők át egyik hajóról a másikra, továbbá azokban az 
esetekben, amikor két hónapos korlátok alkalmazandók, nem vihetők át az egyik naptári két hónapos időszakról a 
másikra.

A két naptári hónapban egynél több halászeszközt használó uniós halászhajók esetében a (3) bekezdésben bármely 
halászeszköz tekintetében meghatározott legalacsonyabb fogási korlát alkalmazandó.

A tagállamok minden hónap vége után legkésőbb 15 nappal jelentést tesznek a Bizottságnak farkassügér-fogásaikról, 
az alkalmazott halászeszköz típusa szerinti bontásban.

(5) Az ICES 4b, 4c, 6a és 7a–7k körzetben – többek között a partról – folytatott rekreációs célú halászat keretében:

a) 2022. január 1-jétől február 28-ig és 2022. december 1-jétől 31-ig:

i. a farkassügér esetében kizárólag a horgászbottal vagy kézi horogsorral történő, „fogd ki és engedd vissza” 
horgászat engedélyezett;

ii. az adott területen kifogott farkassügéreket tilos megtartani, áthelyezni, átrakni vagy kirakodni;

(11) A fenékvonóhálók valamennyi típusa (OTB, OTT, PTB, TBB, TBN, TBS és TB).
(12) A kerítőhálók valamennyi típusa (SSC, SDN, SPR, SV, SB és SX).
(13) A horogsoros és horgászbotos halászat valamennyi formája (LHP, LHM, LLD, LL, LTL, LX és LLS).
(14) Minden karókon rögzített kopoltyúháló és csapda (GTR, GNS, GNC, FYK, FPN és FIX).
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b) 2022. március 1-jétől november 30-ig:

i. minden halász naponta legfeljebb két példányt foghat ki és tarthat meg farkassügérből;

ii. a megtartott farkassügér minimális méretének el kell érnie a 42 cm-t;

iii. rögzített hálókkal nem fogható farkassügér, továbbá az így fogott farkassügér nem tartható meg.

(6) Az (5) bekezdés nem érinti a rekreációs célú halászatra vonatkozó szigorúbb nemzeti intézkedéseket.”

3. A 15. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„15. cikk

A homoki angolnák halászatára vonatkozó tilalmi időszakok

2022. január 1. és március 31., valamint 2022. augusztus 1. és december 31. között tilos 16 mm-nél kisebb 
szembőségű fenékvonóhálóval, kerítőhálóval vagy hasonló vontatott halászfelszereléssel homoki angolnákra 
(Ammodytes spp.) irányuló kereskedelmi halászatot folytatni az ICES 2a és 3a körzetben, valamint az ICES 4 
alterületen.”

4. A 31. cikk (4) bekezdése helyébe a következő szöveg lép:

„(4) A tagállami lobogó alatt közlekedő ellátóhajók száma a szintén tagállami lobogó alatt közlekedő legalább tíz 
erszényes kerítőhálós hajónként legfeljebb három lehet. Ez a rendelkezés nem alkalmazandó azokra a tagállamokra, 
amelyek csak egy ellátóhajót használnak.”

5. Az IA. melléklet e rendelet I. mellékletének megfelelően módosul.

6. Az IB. melléklet e rendelet II. mellékletének megfelelően módosul.

7. Az IC. melléklet e rendelet III. mellékletének megfelelően módosul.

8. Az ID. melléklet e rendelet IV. mellékletének megfelelően módosul.

9. Az IH. melléklet helyébe az e rendelet V. mellékletében szereplő szöveg lép.

10. Az IJ. melléklet helyébe az e rendelet VI. mellékletében szereplő szöveg lép.

11. A II. melléklet e rendelet VII. mellékletének megfelelően módosul.

12. A VI. melléklet e rendelet VIII. mellékletének megfelelően módosul.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba.

Ezt a rendeletet 2022. január 1-jétől kell alkalmazni.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. március 31-én.

a Tanács részéről
az elnök

J.-Y. LE DRIAN
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I. MELLÉKLET 

Az (EU) 2022/109 rendelet IA. melléklete a következőképpen módosul:

1. Az autonóm uniós állományokra vonatkozó A. részben az első táblázat helyébe a következő táblázat lép:

„Faj: szardella
Engraulis encrasicolus

Övezet: 8
(ANE/08.)

Spanyolország 29 700 Analitikai TAC”;

Franciaország 3 300

Unió 33 000

TAC 33 000

2. A közös állományokra vonatkozó B. részben az alább felsorolt állományokra vonatkozó táblázatok helyébe a következő 
táblázatok lépnek:

„Faj: homoki angolnák és a kapcsolódó járulékos 
fogások
Ammodytes spp.

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági 
vizei; a 3a övezet uniós vizei(1)

Dánia 83 123 (2)(3) Analitikai TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.
Németország 127 (2)(3)

Svédország 3 053 (2)(3)

Unió 86 303 (2)

Egyesült 
Királyság

2 541 (2)

TAC 88 844 (2)

(1) Kivéve az egyesült királysági alapvonalaktól számított hat tengeri mérföldön belüli vizeket Shetlandnél, a Fair- 
szigetnél és Foulánál.

(2) Az 1r és 4 állománygazdálkodási területen a TAC kizárólag nyomonkövetési célú teljes kifogható mennyiségként 
halászható az adott halászati tevékenységre vonatkozó, kapcsolódó mintavételi protokollnak megfelelően.

(3) A kvóta legfeljebb 2 %-át a vékonybajszú tőkehal és a makréla járulékos fogásai is képezhetik (OT1/*2A3A4X). A 
vékonybajszú tőkehalnak és a makrélának a kvótába e rendelkezés alapján beleszámított járulékos fogásai, valamint 
bizonyos fajoknak a kvótába az 1380/2013/EU rendelet 15. cikkének (8) bekezdése szerint beszámított járulékos 
fogásai együttesen nem haladhatják meg a kvóta 9 %-át.

Különleges feltétel: e kvóták határértékein belül legfeljebb az alábbiakban megadott mennyiségek foghatók ki a 
következő homokiangolna-gazdálkodási területeken, a III. mellékletben meghatározottak szerint:

Övezet: a homokiangolna-gazdálkodási területek egyesült királysági és uniós vizei

1r 2r 3r 4 5r 6 7r

(SAN/ 
234_1R)(1)

(SAN/ 
234_2R)(1)

(SAN/ 
234_3R)(1)

(SAN/ 
234_4) (1)(2)

(SAN/ 
234_5R)(1)

(SAN/ 
234_6) (1)

(SAN/ 
234_7R)(1)

Dánia 4 678 67 232 6 404 4 678 0 131 0

Németország 7 103 10 7 0 0 0
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Svédország 172 2 469 235 172 0 5 0

Unió 4 857 69 804 6 649 4 857 0 136 0

Egyesült 
Királyság

143 2 055 196 143 0 4 0

Összesen 5 000 71 859 6 845 5 000 0 140 0

(1) E kvóta legfeljebb 10 %-a vihető át és használható fel a következő évben, kizárólag ezen az állománygazdálkodási 
területen.

(2) E kvótán felül 2022-ben a 2021. évre megállapított, fel nem használt kvótából legfeljebb 800 t halászható. A 
800 t a következőképpen oszlik meg: 685 t Dánia, 23 t Németország és 92 t Svédország részére.

Faj: aranylazac
Argentina silus

Övezet: az 1 és 2 övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(ARU/1/2.)

Németország 16 Elővigyázatossági TAC

Franciaország 5

Hollandia 13

Unió 34

Egyesült 
Királyság

25

TAC 59

Faj: aranylazac
Argentina silus

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 3a övezet uniós vizei
(ARU/3A4-C)

Dánia 717 Elővigyázatossági TAC

Németország 7

Franciaország 5

Írország 5

Hollandia 34

Svédország 28

Unió 796

Egyesült 
Királyság

13

TAC 809
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Faj: aranylazac
Argentina silus

Övezet: 6 és 7; az 5 övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(ARU/567.)

Németország 886 Elővigyázatossági TAC

Franciaország 19

Írország 821

Hollandia 9 250

Unió 10 976

Egyesült 
Királyság

650

TAC 11 626

Faj: norvég menyhal
Brosme brosme

Övezet: az 1, 2 és 14 övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(USK/1214EI)

Németország 6 (1) Elővigyázatossági TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Franciaország 6 (1)

Egyéb 4 (1)(2)

Unió 16 (1)

Egyesült 
Királyság

6 (1)

TAC 22
(1) Kizárólag a járulékos fogásokra. E kvóta keretében nem engedélyezett a faj célzott halászata.
(2) Az e közös kvótába beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni (USK/1214EI_AMS).

Faj: norvég menyhal
Brosme brosme

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei
(USK/04-C.)

Dánia 62 (1) Elővigyázatossági TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Németország 19 (1)

Franciaország 43 (1)

Svédország 6 (1)

Egyéb 6 (2)

Unió 136 (1)

Egyesült 
Királyság

92 (1)

TAC 228
(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 25 %-a halászható a 6a övezet egyesült királysági, uniós és nemzetközi vizein 

az 58°30′-től északra (USK/*6AN58).
(2) Kizárólag a járulékos fogásokra. E kvóta keretében nem engedélyezett a faj célzott halászata. Az e közös kvótába 

beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni (USK/04-C_AMS).
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Faj: norvég menyhal
Brosme brosme

Övezet: 6 és 7; az 5 övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(USK/567EI.)

Németország 59 (1) Elővigyázatossági TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Spanyolország 208 (1)

Franciaország 2 465 (1)

Írország 238 (1)

Egyéb 59 (2)

Unió 3 029 (1)

Norvégia 0 (3)(4)(5)

Egyesült 
Királyság

1 265 (1)

TAC 4 294

(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 10 %-a halászható a 4 övezet egyesült királysági és uniós vizein 
(USK/*04-C.).

(2) Kizárólag a járulékos fogásokra. Az e közös kvótába beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni 
(USK/567EI_AMS).

(3) Különleges feltétel: ebből hajónként más fajok 25 %-os mértékű járulékos fogása mindenkor 
engedélyezett a 6 és 7 övezetben és az 5 övezet egyesült királysági és nemzetközi vizein. Ez a 
mérték azonban túlléphető az adott területen folytatott halászat kezdetét követő első 24 órában. 
Más fajok járulékos fogásának összmennyisége a 6 és 7 övezetben és az 5 övezet egyesült 
királysági és nemzetközi vizein nem haladhatja meg a következő tonnaszámot (OTH/*5B67-): 0. A 
közönséges tőkehal e rendelkezés szerinti járulékos fogásai a 6a övezetben nem haladhatják meg az 
5 %-ot.

(4) Az északi menyhallal együtt. A 6 és 7 övezetben és az 5 övezet egyesült királysági és nemzetközi 
vizein Norvégia következő kvótái kizárólag horogsorokkal halászhatók le:

északi menyhal (LIN/*5B67-) 0

norvég menyhal (USK/*5B67-) 0

(5) Norvégia norvégmenyhal- és északimenyhal-kvótája felcserélhető a következő mennyiségek erejéig 
(tonnában):

0

Faj: disznófejűhal-félék
Caproidae

Övezet: 6, 7 és 8
(BOR/678-)

Dánia 5 592 Elővigyázatossági TAC

Írország 15 749

Unió 21 341

Egyesült 
Királyság

1 450

TAC 22 791
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Faj: hering(1)

Clupea harengus
Övezet: az ICES 4 övezetnek az é. sz. 53°30′-től 

északra fekvő uniós, egyesült királysági 
és norvég vizei
(HER/4AB.)

Dánia 62 975 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Németország 41 147

Franciaország 20 500

Hollandia 51 946

Svédország 4 093

Unió 180 661

Feröer szigetek 0

Norvégia 124 012 (2)

Egyesült 
Királyság

75 916

TAC 427 628
(1) Legalább 32 mm szembőségű hálókkal ejtett heringfogások.
(2) Az e kvóta szerinti fogásokat le kell vonni a TAC Norvégiára eső részéből. Az említett kvóta határértékein belül 

legfeljebb a következő mennyiségek halászhatók a 4a és 4b övezet egyesült királysági és uniós vizein 
(HER/*4AB-C): 2 700.

Különleges feltétel: e kvóták határértékein belül az Unió által legfeljebb az alábbiakban megadott mennyiség fogható az 
é. sz. 62°-tól délre található norvég vizeken:

norvég vizek az é. sz. 62°-tól délre (HER/*4N-S62)

Unió 2 700

Faj: hering(1)

Clupea harengus
Övezet: 4c és 7d(2)

(HER/4CXB7D)

Belgium 8 735 (3) Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Dánia 909 (3)

Németország 594 (3)

Franciaország 11 324 (3)

Hollandia 20 058 (3)

Unió 41 620 (3)

Egyesült 
Királyság

5 419 (3)

TAC 427 628
(1) Kizárólag a legalább 32 mm szembőségű hálókkal ejtett heringfogásokra vonatkozóan.
(2) A blackwateri állomány kivételével, azaz a Temze-torkolat tengeri részében, a Landguard-foktól (é. sz. 51° 56′, k. h. 

1° 19,1′) dél felé az é. sz. 51° 33′-ig, majd onnan nyugat felé az Egyesült Királyság partvonaláig húzódó 
loxodromával határolt övezetben található heringállomány.

(3) Különleges feltétel: e kvóta legfeljebb 50 %-a halászható a 4b övezetben (HER/*04B.).
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Faj: hering
Clupea harengus

Övezet: 6b és 6aN; az 5b övezet egyesült 
királysági és nemzetközi vizei(1)

(HER/5B6ANB)

Németország 347 (2) Elővigyázatossági TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.
Franciaország 66 (2)

Írország 470 (2)

Hollandia 347 (2)

Unió 1 230 (2)

Egyesült 
Királyság

2 250 (2)

TAC 3 480
(1) Az ICES 6a övezet azon részében élő heringállományra vonatkozik, amely a ny. h. 7°-tól keletre és az é. sz. 55°-tól 

északra, vagy a ny. h. 7°-tól nyugatra és az é. sz. 56°-tól északra található, kivéve a Clyde területét.
(2) Az e TAC hatálya alá tartozó ICES övezeteknek az é. sz. 56° és az é. sz. 57° 30′ közötti részében tilos a 

heringhalászat, kivéve az Egyesült Királyság parti vizeinek alapvonalától számított hat tengeri mérföldes sávon 
belül.

Faj: hering
Clupea harengus

Övezet: 6aS(1), 7b, 7c
(HER/6AS7BC)

Írország 1 236 Elővigyázatossági TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.
Hollandia 124

Unió 1 360

TAC 1 360
(1) A 6a övezetnek az é. sz. 56° 00′-től délre és a ny. h. 07° 00′-től nyugatra található részén előforduló 

heringállományra vonatkozik.

Faj: hering
Clupea harengus

Övezet: 7a(1)

(HER/07A/MM)

Írország 719 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Unió 719

Egyesült 
Királyság

7 736

TAC 8 455
(1) Ezen övezet területe a következők által határolt területtel csökken:

– északról az é. sz. 52° 30′,
– délről az é. sz. 52° 00′,
– nyugatról Írország partjai,
– keletről az Egyesült Királyság partjai.
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Faj: hering
Clupea harengus

Övezet: 7e és 7f
(HER/7EF.)

Franciaország 465 Elővigyázatossági TAC

Unió 465

Egyesült 
Királyság

465

TAC 930

Faj: hering
Clupea harengus

Övezet: 7a övezet az é. sz. 52° 30′-től délre; 7g(1), 
7h(1), 7j(1) és 7k(1)

(HER/7G-K.)

Németország 10 (2) Analitikai TAC

Franciaország 54 (2)

Írország 750 (2)

Hollandia 54 (2)

Unió 868 (2)

Egyesült 
Királyság

1 (3)

TAC 869 (2)

(1) Ezen övezet területe a következők által határolt területtel növekszik:
– északról az é. sz. 52° 30′,
– délről az é. sz. 52° 00′,
– nyugatról Írország partjai,
– keletről az Egyesült Királyság partjai.

(2) Ez a kvóta kizárólag a megfigyelési halászati programban részt vevő hajók számára osztható ki, hogy az ICES 
értékelésének megfelelően az említett állományra vonatkozóan lehetőség nyíljon a halászaton alapuló 
adatgyűjtésre. Az érintett tagállamok a fogások engedélyezését megelőzően értesítést küldenek a Bizottság részére 
a hajó(k) nevéről.

(3) Ez a kvóta kizárólag a megfigyelési halászati programban részt vevő hajók számára osztható ki, hogy az ICES 
értékelésének megfelelően az említett állományra vonatkozóan lehetőség nyíljon a halászaton alapuló 
adatgyűjtésre. Az Egyesült Királyság halászati hatóságai a fogások engedélyezését megelőzően értesítést küldenek 
a Marine Management Organisation (Tengergazdálkodási Szervezet) részére a hajó(k) nevéről.

Faj: közönséges tőkehal
Gadus morhua

Övezet: 6b; az 5b övezetnek a ny. h. 12° 00′-től 
nyugatra eső egyesült királysági és 
nemzetközi vizei, valamint a 12 és 14 
övezet egyesült királysági és nemzetközi 
vizei
(COD/5W6-14)

Belgium 0 (1) Elővigyázatossági TAC
Németország 1 (1)

Franciaország 8 (1)

Írország 14 (1)

Unió 23 (1)

Egyesült 
Királyság

51 (1)

TAC 74 (1)

(1) Kizárólag a más fajok halászatában járulékosan kifogott közönséges tőkehalra vonatkozóan. E TAC keretében nem 
engedélyezett a közönséges tőkehal célzott halászata.
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Faj: közönséges tőkehal
Gadus morhua

Övezet: 6a; az 5b övezetnek a ny. h. 12° 00′-től 
keletre eső egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(COD/5BE6A)

Belgium 2 (1) Analitikai TAC

E rendelet 9. cikke alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.

Németország 11 (1)

Franciaország 117 (1)

Írország 219 (1)

Unió 349 (1)

Egyesült 
Királyság

930 (1)

TAC 1 279 (1)

(1) Kizárólag a más fajok halászatában járulékosan kifogott közönséges tőkehalra vonatkozóan. E kvóta keretében nem 
engedélyezett a közönséges tőkehal célzott halászata.

Faj: közönséges tőkehal
Gadus morhua

Övezet: 7a
(COD/07A.)

Belgium 3 (1) Elővigyázatossági TAC

Franciaország 7 (1)

Írország 104 (1)

Hollandia 1 (1)

Unió 115 (1)

Egyesült 
Királyság

91 (1)

TAC 206 (1)

(1) Kizárólag a más fajok halászatában járulékosan kifogott közönséges tőkehalra vonatkozóan. E kvóta keretében nem 
engedélyezett a faj célzott halászata.

Faj: közönséges tőkehal
Gadus morhua

Övezet: 7b, 7c, 7e–k, 8, 9 és 10; a CECAF 34.1.1 
körzet uniós vizei
(COD/7XAD34)

Belgium 14 (1) Analitikai TAC

E rendelet 9. cikke alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.

Franciaország 231 (1)

Írország 338 (1)

Hollandia 0 (1)

Unió 583 (1)

Egyesült 
Királyság

61 (1)

TAC 644 (1)

(1) Kizárólag a más fajok halászatában járulékosan kifogott közönséges tőkehalra vonatkozóan. E kvóta keretében nem 
engedélyezett a közönséges tőkehal célzott halászata.
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Faj: rombuszhalak
Lepidorhombus spp.

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(LEZ/2AC4-C)

Belgium 8 (1) Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Dánia 7 (1)

Németország 7 (1)

Franciaország 45 (1)

Hollandia 36 (1)

Unió 103 (1)

Egyesült 
Királyság

2 660 (1)

TAC 2 763
(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 20 %-a halászható a 6a övezet egyesült királysági, uniós és nemzetközi vizein 

az 58°30′-től északra (LEZ/*6AN58).

Faj: rombuszhalak
Lepidorhombus spp.

Övezet: 6; az 5b övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizein; a 12 és 14 övezet 
nemzetközi vizei
(LEZ/56-14)

Spanyolország 550 (1) Analitikai TAC
E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Franciaország 2 146 (1)

Írország 627 (1)

Unió 3 323 (1)

Egyesült 
Királyság

2 258 (1)

TAC 5 581
(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 25 %-a halászható a 2a és 4 övezet egyesült királysági és uniós vizein 

(LEZ/*2AC4C).

Faj: rombuszhalak
Lepidorhombus spp.

Övezet: 7
(LEZ/07)

Belgium 461 (1) Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Spanyolország 5 124 (2)

Franciaország 6 219 (2)

Írország 2 827 (2)

Unió 14 631

Egyesült 
Királyság

3 660 (2)

TAC 18 916
(1) E kvóta 10 %-a felhasználható a 8a, 8b, 8d és 8e övezet egyesült királysági, uniós és nemzetközi vizein 

(LEZ/*8ABDE) a nyelvhal célzott halászata során ejtett járulékos fogások céljára.
(2) E kvóta legfeljebb 35 %-a halászható a 8a, 8b, 8d és 8e övezet egyesült királysági, uniós és nemzetközi vizein 

(LEZ/*8ABDE).
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Faj: rombuszhalak
Lepidorhombus spp.

Övezet: 8a, 8b, 8d és 8e
(LEZ/*8ABDE)

Spanyolország 1 035 Analitikai TAC
E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.

Franciaország 835

Unió 1 870

TAC 1 870

Faj: ördöghalfélék
Lophiidae

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(ANF/2AC4-C)

Belgium 221 (1)(2) Elővigyázatossági TAC

Dánia 488 (1)(2)

Németország 238 (1)(2)

Franciaország 45 (1)(2)

Hollandia 167 (1)(2)

Svédország 6 (1)(2)

Unió 1 165 (1)(2)

Egyesült 
Királyság

7 849 (1)(2)

TAC 9 014
(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 30 %-a halászható a 6a övezet egyesült királysági, uniós és nemzetközi vizein 

az 58°30′-től északra (ANF/*6AN58).
(2) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 10 %-a halászható a 6a övezet egyesült királysági vizein az é. sz. 58° 30′-től 

északra; az 5b övezet egyesült királysági és nemzetközi vizein; a 12 és 14 övezet nemzetközi vizein (ANF/*56-14).

Faj: ördöghalfélék
Lophiidae

Övezet: 6; az 5b övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizein; a 12 és 14 övezet 
nemzetközi vizei
(ANF/56-14)

Belgium 158 (1) Elővigyázatossági TAC

Németország 180 (1)

Spanyolország 169 (1)

Franciaország 1 944 (1)

Írország 439 (1)

Hollandia 152 (1)

Unió 3 042 (1)

Egyesült 
Királyság

2 060 (1)

TAC 5 102
(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 20 %-a halászható a 2a és 4 övezet egyesült királysági és uniós vizein 

(ANF/*2AC4C).
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Faj: ördöghalfélék
Lophiidae

Övezet: 7
(ANF/07.)

Belgium 3 629 (1) Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Németország 405 (1)

Spanyolország 1 442 (1)

Franciaország 23 291 (1)

Írország 2 977 (1)

Hollandia 470 (1)

Unió 32 214 (1)

Egyesült 
Királyság

8 959 (1)

TAC 41 173
(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 10 %-a halászható a 8a, 8b, 8d és 8e övezet egyesült királysági, uniós és 

nemzetközi vizein (POL/*8ABDE).

Faj: ördöghalfélék
Lophiidae

Övezet: 8a, 8b, 8d és 8e
(ANF/8ABDE.)

Spanyolország 1 681 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Franciaország 9 351

Unió 11 032

TAC 11 032

Faj: foltos tőkehal
Melanogrammus aeglefinus

Övezet: a 6b övezet egyesült királysági, uniós és 
nemzetközi vizei; a 12 és 14 övezet 
nemzetközi vizei
(HAD/6B1214)

Belgium 12 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Németország 12
Franciaország 542
Írország 385
Unió 951
Egyesült 
Királyság

4 874

TAC 5 825

Faj: foltos tőkehal
Melanogrammus aeglefinus

Övezet: 7b–k, 8, 9 és 10; a CECAF 34.1.1 körzet 
uniós vizei
(HAD/7X7A34)

Belgium 146 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Franciaország 8 762
Írország 2 920
Unió 11 828
Egyesült 
Királyság

2 550

TAC 15 000

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.1. L 104/17  



Faj: foltos tőkehal
Melanogrammus aeglefinus

Övezet: 7a
(HAD/07A.)

Belgium 43 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Franciaország 196

Írország 1 171

Unió 1 410

Egyesült 
Királyság

1 628

TAC 3 038

Faj: vékonybajszú tőkehal
Merlangius merlangus

Övezet: 6; az 5b övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei; a 12 és 14 övezet 
nemzetközi vizei
(WHG/56-14)

Németország 5 (1) Analitikai TAC

E rendelet 9. cikke alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.

Franciaország 94 (1)

Írország 561 (1)

Unió 660 (1)

Egyesült 
Királyság

1 140 (1)

TAC 1 800 (1)

(1) Kizárólag a más fajok halászatában járulékosan kifogott vékonybajszú tőkehalra vonatkozóan. E kvóta keretében 
nem engedélyezett a vékonybajszú tőkehal célzott halászata.

Faj: vékonybajszú tőkehal
Merlangius merlangus

Övezet: 7a
(WHG/07A.)

Belgium 2 (1) Analitikai TAC

E rendelet 9. cikke alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.

Franciaország 22 (1)

Írország 274 (1)

Hollandia 1 (1)

Unió 299 (1)

Egyesült 
Királyság

422 (1)

TAC 721 (1)

(1) Kizárólag a más fajok halászatában járulékosan kifogott vékonybajszú tőkehalra vonatkozóan. E kvóta keretében 
nem engedélyezett a vékonybajszú tőkehal célzott halászata.
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Faj: vékonybajszú tőkehal
Merlangius merlangus

Övezet: 7b, 7c, 7d, 7e, 7f, 7g, 7h, 7j és 7k
(WHG/7X7A-C)

Belgium 79 Analitikai TAC

Franciaország 4 960

Írország 3 972

Hollandia 41

Unió 9 052

Egyesült 
Királyság

1 188

TAC 10 696

Faj: szürke tőkehal
Merluccius merluccius

Övezet: 3a
(HKE/03A.)

Dánia 2 192 (1) Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Svédország 187 (1)

Unió 2 379

TAC 2 379

(1) Ez a kvóta átvihető a 2a és 4 övezet egyesült királysági és uniós vizeire. Az ilyen átvitelről azonban előzetesen 
értesíteni kell a Bizottságot és az Egyesült Királyságot.

Faj: szürke tőkehal
Merluccius merluccius

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(HKE/2AC4-C)

Belgium 27 (1)(2) Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Dánia 1 110 (1)(2)

Németország 127 (1)(2)

Franciaország 245 (1)(2)

Hollandia 64 (1)(2)

Unió 1 573 (1)(2)

Egyesült 
Királyság

1 181 (1)(2)

TAC 2 754

(1) E kvóta legfeljebb 10 %-a felhasználható a 3a övezetben ejtett járulékos fogások céljára (HKE/*03A.).
(2) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 6 %-a halászható a 6a övezet egyesült királysági, uniós és nemzetközi vizein az 

58°30′-től északra (HKE/*6AN58).
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Faj: szürke tőkehal
Merluccius merluccius

Övezet: 6 és 7; az 5b övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizein; a 12 és 14 övezet 
nemzetközi vizei
(HKE/571214)

Belgium 397 (1) Analitikai TAC
E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.

Spanyolország 12 735 (1)

Franciaország 19 666 (1)

Írország 2 383 (1)

Hollandia 256 (1)

Unió 35 437 (1)

Egyesült 
Királyság

8 831 (1)

TAC 44 268

(1) Ez a kvóta átvihető a 2a és 4 övezet egyesült királysági, uniós és nemzetközi vizeire. Az ilyen átvitelekről azonban 
évente utólagosan értesíteni kell az Uniót, illetve az Egyesült Királyságot. A tagállamok előzetesen értesítik a 
Bizottságot az ilyen átvitelekről.

Különleges feltétel: e kvóták határértékein belül legfeljebb az alább megadott mennyiségek foghatók ki a következő 
övezetekben:

8a, 8b, 8d és 8e (HKE/*8ABDE)

Belgium 53

Spanyolország 2 105

Franciaország 2 105

Írország 263

Hollandia 26

Unió 4 552

Egyesült 
Királyság

1 184

Faj: szürke tőkehal
Merluccius merluccius

Övezet: 8a, 8b, 8d és 8e
(HKE/8ABDE.)

Belgium 13 (1) Analitikai TAC
E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.

Spanyolország 9 085

Franciaország 20 401

Hollandia 26 (1)

Unió 29 525

TAC 29 525

(1) Ez a kvóta átvihető a 2a és 4 övezet egyesült királysági és uniós vizeire. Az átvitelről azonban előzetesen értesíteni 
kell a Bizottságot és az Egyesült Királyságot.

Különleges feltétel: e kvóták határértékein belül legfeljebb az alább megadott mennyiségek foghatók ki a következő 
övezetekben:

6 és 7; az 5b övezet egyesült királysági és nemzetközi vizein; a 12 
és 14 övezet nemzetközi vizei (HKE/*57-14)
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Belgium 3

Spanyolország 2 631

Franciaország 4 737

Hollandia 8

Unió 7 379

Faj: kisfejű lepényhal és vörös lepényhal
Microstomus kitt és
Glyptocephalus cynoglossus

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(L/W/2AC4-C)

Belgium 212 Elővigyázatossági TAC

Dánia 582

Németország 75

Franciaország 160

Hollandia 485

Svédország 7

Unió 1 521

Egyesült 
Királyság

2 766

TAC 4 287

Faj: kék menyhal
Molva dypterygia

Övezet: 6 és 7; az 5 övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(BLI/5B67-)

Németország 109 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Észtország 16

Spanyolország 342

Franciaország 7 795

Írország 30

Litvánia 7

Lengyelország 3

Egyéb 30 (1)

Unió 8 332

Norvégia 0 (2)

Feröer szigetek 0 (3)

Egyesült 
Királyság

2 527

TAC 10 859
(1) Kizárólag a járulékos fogásokra. Az e közös kvótába beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni 

(BLI/5B67_AMS).
(2) A 4, 6 és 7 övezet uniós vizein (BLI/*24X7C) halászható.
(3) A gránátoshal és a fekete abroncshal járulékos fogásait bele kell számítani e kvótába. A 6a övezetnek az é. sz. 56° 

30′-től északra eső uniós vizein és a 6b övezetben halászható. E rendelkezés nem alkalmazandó a kirakodási 
kötelezettség hatálya alá tartozó fogásokra.
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Faj: kék menyhal
Molva dypterygia

Övezet: a 12 övezet nemzetközi vizei
(BLI/12INT-)

Észtország 0 (1) Elővigyázatossági TAC

Spanyolország 73 (1)

Franciaország 2 (1)

Litvánia 1 (1)

Egyéb 0 (1)(2)

Unió 76 (1)

Egyesült 
Királyság

1 (1)

TAC 77 (1)

(1) Kizárólag a járulékos fogásokra. E kvóta keretében nem engedélyezett a faj célzott halászata.

(2) Az e közös kvótába beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni (BLI/12INT_AMS).

Faj: kék menyhal
Molva dypterygia

Övezet: a 2 övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei; a 4 övezet egyesült 
királysági és uniós vizei
(BLI/24-)

Dánia 2 Elővigyázatossági TAC

Németország 2

Írország 2

Franciaország 12

Egyéb 2 (1)

Unió 20

Egyesült 
Királyság

7

TAC 27

(1) Kizárólag a járulékos fogásokra. Az e közös kvótába beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni (BLI/24_AMS).

Faj: kék menyhal
Molva dypterygia

Övezet: a 3a övezet uniós vizei
(BLI/03A-)

Dánia 1,5 Elővigyázatossági TAC

Németország 1

Svédország 1,5

Unió 4

TAC 4
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Faj: északi menyhal
Molva molva

Övezet: az 1 és 2 övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(LIN/1/2.)

Dánia 9 Elővigyázatossági TAC

Németország 9

Franciaország 9

Egyéb 3 (1)

Unió 30

Egyesült 
Királyság

8

TAC 38
(1) Kizárólag a járulékos fogásokra. E kvóta keretében nem engedélyezett a faj célzott halászata. Az e közös kvótába 

beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni (LIN/1/2_AMS).

Faj: északi menyhal
Molva molva

Övezet: a 3a övezet uniós vizei
(LIN/03A-C.)

Belgium 11 Elővigyázatossági TAC

Dánia 79

Németország 11

Svédország 32

Unió 133

Egyesült 
Királyság

11

TAC 144

Faj: északi menyhal
Molva molva

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei
(LIN/04-C.)

Belgium 18 (1)(2) Elővigyázatossági TAC

Dánia 277 (1)(2)

Németország 171 (1)(2)

Franciaország 154 (1)

Hollandia 6 (1)

Svédország 12 (1)(2)

Unió 638 (1)

Egyesült 
Királyság

2 473 (1)(2)

TAC 3 127
(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 20 %-a halászható a 6a övezet egyesült királysági, uniós és nemzetközi vizein 

az 58°30′-től északra (LIN/*6AN58).
(2) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 25 %-a, de maximum 75 tonna halászható a 3a övezet uniós vizein 

(LIN/*03A-C).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.1. L 104/23  



Faj: északi menyhal
Molva molva

Övezet: az 5 övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(LIN/05EI.)

Belgium 8 Elővigyázatossági TAC

Dánia 6

Németország 6

Franciaország 6

Unió 26

Egyesült 
Királyság

6

TAC 32

Faj: északi menyhal
Molva molva

Övezet: 6, 7, 8, 9 és 10; a 12 és 14 övezet 
nemzetközi vizei
(LIN/6X14.)

Belgium 54 (1) Elővigyázatossági TAC

Dánia 10 (1)

Németország 196 (1)

Írország 1 059 (1)

Spanyolország 3 965 (1)

Franciaország 4 226 (1)

Portugália 10 (1)

Unió 9 520 (1)

Norvégia 0 (2)(3)(4)

Feröer szigetek 0 (5)(6)

Egyesült 
Királyság

5 532 (1)

TAC 15 052
(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 40 %-a halászható a 4 övezet egyesült királysági és uniós vizein 

(LIN/*04-C.).
(2) Különleges feltétel: ebből hajónként más fajok 25 %-os mértékű járulékos fogása mindenkor 

engedélyezett az 5b, 6 és 7 övezetben. Ez a mérték azonban túlléphető az adott területen folytatott 
halászat kezdetét követő első 24 órában. A más fajok járulékos fogásának összmennyisége az 5b, 
a 6 és a 7 övezetben nem haladhatja meg a következő tonnaszámot (OTH/*6X14.): 0 A 
közönséges tőkehal e rendelkezés szerinti járulékos fogásai a 6a övezetben nem haladhatják meg 
az 5 %-ot.

(3) A norvég menyhallal együtt. Az 5b, 6 és 7 övezetben Norvégia kvótái horogsorokkal halászhatók le 
a következő mennyiségek szerint:

északi menyhal (LIN/*5B67-) 0

norvég menyhal (USK/*5B67-) 0
(4) Norvégia északimenyhal- és norvégmenyhalkvótája felcserélhető a következő mennyiségek erejéig 

(tonnában): 0:
(5) A norvég menyhallal együtt. A 6a övezetnek az é. sz. 56° 30'-től északra található vizein, és a 6b 

övezet vizein halászható (LIN/*6BAN.).
(6) Különleges feltétel: ebből hajónként más fajok 20 %-os mértékű járulékos fogása mindenkor 

engedélyezett a 6a és 6b övezetben. Ez a mérték azonban túlléphető az adott területen folytatott 
halászat kezdetét követő első 24 órában. A más fajok vonatkozásában a 6a és 6b övezetben ejtett 
járulékos fogások összmennyisége nem haladhatja meg a következő, tonnában kifejezett értéket 
(OTH/*6AB.): 0
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Faj: norvég homár
Nephrops norvegicus

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(NEP/2AC4-C)

Belgium 1 269 Analitikai TAC
E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Dánia 1 269

Németország 19

Franciaország 37

Hollandia 653

Unió 3 247

Egyesült 
Királyság

21 021

TAC 24 268

Faj: norvég homár
Nephrops norvegicus

Övezet: 6; az 5b övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(NEP/5BC6.)

Spanyolország 24 Analitikai TAC

Franciaország 96

Írország 160

Unió 280

Egyesült 
Királyság

11 582

TAC 11 862

Faj: norvég homár
Nephrops norvegicus

Övezet: 7
(NEP/07.)

Spanyolország 924 (1) Analitikai TAC

Franciaország 3 746 (1)

Írország 5 682 (1)

Unió 10 352 (1)

Egyesült 
Királyság

6 686 (1)

TAC 17 038 (1)

(1) Különleges feltétel: e kvóták határértékein belül legfeljebb az alább megadott mennyiségek foghatók 
ki a következő övezetben:

Az ICES 7 alterület 16. funkcionális egysége  
(NEP/*07U16)

Spanyolország 846

Franciaország 530

Írország 1 016

Unió 2 392

Egyesült Királyság 412
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Faj: norvég garnéla
Pandalus borealis

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(PRA/2AC4-C)

Dánia 735 (1) Elővigyázatossági TAC

Hollandia 7 (1)

Svédország 30 (1)

Unió 772 (1)

Egyesült 
Királyság

218 (1)

TAC 990 (1)

(1) Kizárólag a járulékos fogásokra. E TAC keretében nem engedélyezett a norvég garnéla célzott halászata.

Faj: sima lepényhal
Pleuronectes platessa

Övezet: 6; az 5b övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei; a 12 és 14 övezet 
nemzetközi vizei
(PLE/56-14)

Franciaország 10 Elővigyázatossági TAC

Írország 248

Unió 258

Egyesült 
Királyság

400

TAC 658

Faj: sima lepényhal
Pleuronectes platessa

Övezet: 7a
(PLE/07A.)

Belgium 60 Analitikai TAC
E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Franciaország 26

Írország 1 031

Hollandia 19

Unió 1 136

Egyesült 
Királyság

1 404

TAC 2 747

Faj: sima lepényhal
Pleuronectes platessa

Övezet: 7d és 7e
(PLE/7DE.)

Belgium 1 310 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Franciaország 4 366

Unió 5 676

Egyesült 
Királyság

2 717

TAC 9 138
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Faj: sima lepényhal
Pleuronectes platessa

Övezet: 7f és 7g
(PLE/7FG.)

Belgium 333 Elővigyázatossági TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.
Franciaország 600

Írország 237

Unió 1 170

Egyesült 
Királyság

441

TAC 1 735

Faj: sima lepényhal
Pleuronectes platessa

Övezet: 7h, 7j és 7k
(PLE/7HJK.)

Belgium 7 (1) Elővigyázatossági TAC

E rendelet 9. cikke alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.

Franciaország 14 (1)

Írország 47 (1)

Hollandia 27 (1)

Unió 95 (1)

Egyesült 
Királyság

19 (1)

TAC 114 (1)

(1) Kizárólag a járulékos fogásokra. E TAC keretében nem engedélyezett a sima lepényhal célzott halászata.

Faj: sávos tőkehal
Pollachius pollachius

Övezet: 6; az 5b övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei; a 12 és 14 övezet 
nemzetközi vizei
(POL/56-14)

Spanyolország 2 Elővigyázatossági TAC

Franciaország 75

Írország 22

Unió 99

Egyesült 
Királyság

57

TAC 156

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.1. L 104/27  



Faj: sávos tőkehal
Pollachius pollachius

Övezet: 7
(POL/07.)

Belgium 233 (1) Elővigyázatossági TAC

Spanyolország 14 (1)

Franciaország 5 372 (1)

Írország 572 (1)

Unió 6 191 (1)

Egyesült 
Királyság

1 821 (1)

TAC 8 012

(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 2 %-a halászható a 8a, 8b, 8d és 8e övezet egyesült királysági, uniós és 
nemzetközi vizein (POL/*8ABDE).

Faj: fekete tőkehal
Pollachius virens

Övezet: 7, 8, 9 és 10; a CECAF 34.1.1 körzet 
uniós vizei
(POK/7/3411)

Belgium 3 Elővigyázatossági TAC

Franciaország 750

Írország 1 404

Unió 2 157

Egyesült 
Királyság

384

TAC 2 541

Faj: nagy rombuszhal és sima rombuszhal
Scophthalmus maximus és
Scophthalmus rhombus

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(T/B/2AC4-C)

Belgium 375 Elővigyázatossági TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Dánia 802

Németország 205

Franciaország 97

Hollandia 2 842

Svédország 6

Unió 4 327

Egyesült 
Királyság

1 022

TAC 5 487
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Faj: rájaalakúak
Rajiformes

Övezet: a 4 övezet uniós és egyesült királysági 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(SRX/2AC4-C)

Belgium 271 (1)(2)(3)(4) Elővigyázatossági TAC

Dánia 11 (1)(2)(3)

Németország 13 (1)(2)(3)

Franciaország 43 (1)(2)(3)(4)

Hollandia 232 (1)(2)(3)(4)

Unió 570 (1)(3)

Egyesült 
Királyság

1 194 (1)(2)(3)(4)

TAC 1 764 (3)

(1) A 4 övezet egyesült királysági és uniós vizein a kurtafarkú rája (Raja brachyura) (RJH/04-C.), valamint a kakukkrája 
(Leucoraja naevus) (RJN/2AC4-C), a tüskés rája (Raja clavata) (RJC/2AC4-C) és a foltos rája (Raja montagui) 
(RJM/2AC4-C) fogásait külön kell bejelenteni.

(2) Járulékos fogási kvóta. Ezek a fajok halászati utanként a fedélzeten tárolt fogás élőtömegben kifejezett 
mennyiségének legfeljebb 25 %-át tehetik ki. Ez a feltétel csak a 15 méternél nagyobb teljes hosszúságú hajókra 
vonatkozik. E rendelkezés nem alkalmazandó az 1380/2013/EU rendelet 15. cikkének (1) bekezdésében 
meghatározott, az Egyesült Királyság által megtartott kirakodási kötelezettség hatálya alá tartozó fogásokra.

(3) Nem alkalmazandó a kurtafarkú rájára (Raja brachyura) a 2a övezet egyesült királysági vizein, valamint a csíkos 
rájára (Raja microocellata) a 2a és 4 övezet egyesült királysági és uniós vizein. E fajok véletlenül kifogott egyedeit 
meg kell óvni az esetleges sérülésektől. Ezeket az egyedeket haladéktalanul vissza kell engedni a tengerbe. A 
halászokat ösztönözni kell olyan módszerek és eszközök kidolgozására és alkalmazására, amelyek megkönnyítik 
e fajok egyedeinek gyors és biztonságos visszaengedését.

(4) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 10 %-a halászható a 7d övezetben (SRX/*07D2.), az e rendelet 18. és 56. 
cikkében és az Egyesült Királyság jogának vonatkozó rendelkezéseiben meghatározott területek tekintetében 
megállapított tilalmakat nem érintve. A kurtafarkú rája (Raja brachyura) (RJH/*07D2.), a kakukkrája (Leucoraja 
naevus) (RJN/*07D2.), a tüskés rája (Raja clavata) (RJC/*07D2.) és a foltos rája (Raja montagui) (RJM/*07D2.) 
fogásait külön kell bejelenteni. Ez a különleges feltétel nem vonatkozik a csíkos rájára (Raja microocellata) és a cifra 
rájára (Raja undulata).

Faj: rájaalakúak
Rajiformes

Övezet: a 3a övezet uniós vizei
(SRX/03A-C.)

Dánia 37 (1) Elővigyázatossági TAC

Svédország 11 (1)

Unió 48 (1)

TAC 48

(1) A kakukkrája (Leucoraja naevus) (RJN/03A-C.), a kurtafarkú rája (Raja brachyura) (RJH/03A-C.) és a foltos rája (Raja 
montagui) (RJM/03A-C.) fogásait külön kell bejelenteni.
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Faj: rájaalakúak
Rajiformes

Övezet: a 6a, 6b, 7a–c és 7e–k övezet egyesült 
királysági és uniós vizei
(SRX/67AKXD)

Belgium 814 (1)(2)(3)(4) Elővigyázatossági TAC
Észtország 5 (1)(2)(3)(4)

Franciaország 3 656 (1)(2)(3)(4)

Németország 11 (1)(2)(3)(4)

Írország 1 177 (1)(2)(3)(4)

Litvánia 19 (1)(2)(3)(4)

Hollandia 3 (1)(2)(3)(4)

Portugália 20 (1)(2)(3)(4)

Spanyolország 984 (1)(2)(3)(4)

Unió 6 689 (1)(2)(3)(4)

Egyesült 
Királyság

2 793 (1)(2)(3)(4)

TAC 9 482 (3)(4)

(1) A kakukkrája (Leucoraja naevus) (RJN/67AKXD), a tüskés rája (Raja clavata) (RJC/67AKXD), a 
kurtafarkú rája (Raja brachyura) (RJH/67AKXD), a foltos rája (Raja montagui) (RJM/67AKXD), a 
sápadt rája (Leucoraja circularis) (RJI/67AKXD) és az érdes rája (Leucoraja fullonica) (RJF/67AKXD) 
fogásait külön kell bejelenteni.

(2) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 5 %-a halászható a 7d övezetben (SRX/*07D.), az e rendelet 18. 
és 56. cikkében meghatározott területek tekintetében megállapított tilalmakat nem érintve. A 
kakukkrája (Leucoraja naevus) (RJN/*07D.), a tüskés rája (Raja clavata) (RJC/*07D.), a kurtafarkú rája 
(Raja brachyura) (RJH/*07D.), a foltos rája (Raja montagui) (RJM/*07D.), a sápadt rája (Leucoraja 
circularis) (RJI/*07D.) és az érdes rája (Leucoraja fullonica) (RJF/*07D.) fogásait külön kell bejelenteni. 
Ez a különleges feltétel nem vonatkozik a csíkos rájára (Raja microocellata) és a cifra rájára (Raja 
undulata).

(3) A csíkos rájára (Raja microocellata) kizárólag a 7f és 7g övezetben alkalmazandó. E faj véletlenül 
kifogott egyedeit meg kell óvni az esetleges sérülésektől. Ezeket az egyedeket haladéktalanul vissza 
kell engedni a tengerbe. A halászokat ösztönözni kell olyan módszerek és eszközök kidolgozására 
és alkalmazására, amelyek megkönnyítik e fajok egyedeinek gyors és biztonságos visszaengedését. A 
csíkos rája esetében a 7f és 7g (RJE/7FG.) övezetben e kvóták határértékein belül legfeljebb az 
alábbiakban megadott mennyiségek halászhatók:

Faj: csíkos rája
Raja microocellata

Övezet: 7f és 7g
(RJE/7FG.)

Belgium 8 Elővigyázatossági TAC
Észtország 0
Franciaország 36
Németország 0
Írország 12
Litvánia 0
Hollandia 0
Portugália 0
Spanyolország 10
Unió 66
Egyesült Királyság 57

TAC 123

Különleges feltétel: ennek legfeljebb 5 %-a halászható a 7d övezetben, a kifogott mennyiséget pedig 
az alábbi kód feltüntetésével kell jelenteni: (RJE/*07D.). E különleges feltétel nem érinti az e 
rendelet 18. és 56. cikkében és az Egyesült Királyság jogának vonatkozó rendelkezéseiben 
meghatározott területek tekintetében megállapított tilalmakat.

(4) Nem vonatkozik a cifra rájára (Raja undulata).
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Faj: rájaalakúak
Rajiformes

Övezet: 7d
(SRX/07D.)

Belgium 134 (1)(2)(3)(4) Elővigyázatossági TAC

Franciaország 1 123 (1)(2)(3)(4)

Hollandia 7 (1)(2)(3)(4)

Unió 1 264 (1)(2)(3)(4)

Egyesült 
Királyság

233 (1)(2)(3)(4)

TAC 1 497 (4)

(1) A kakukkrája (Leucoraja naevus) (RJN/07D.), a tüskés rája (Raja clavata) (RJC/07D.), a kurtafarkú rája (Raja brachyura) 
(RJH/07D.), a foltos rája (Raja montagui) (RJM/07D.) és a csíkos rája (Raja microocellata) (RJE/07D.) fogásait külön 
kell bejelenteni.

(2) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 5 %-a halászható a 6a, 6b, 7a–c és 7e–k övezet egyesült királysági és uniós 
vizein (SRX/*67AKD). A kakukkrája (Leucoraja naevus) (RJN/*67AKD), a tüskés rája (Raja clavata) (RJC/*67AKD), a 
kurtafarkú rája (Raja brachyura) (RJH/*67AKD) és a foltos rája (Raja montagui) (RJM/*67AKD) fogásait külön kell 
bejelenteni. Ez a különleges feltétel nem vonatkozik a csíkos rájára (Raja microocellata) és a cifra rájára (Raja 
undulata).

(3) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 10 %-a halászható a 2a és 4 övezet egyesült királysági és uniós vizein 
(SRX/*2AC4C). A 4 övezet egyesült királysági és uniós vizein a kurtafarkú rája (Raja brachyura) (RJH/*04-C.), 
valamint a kakukkrája (Leucoraja naevus) (RJN/*2AC4C), a tüskés rája (Raja clavata) (RJC/*2AC4C) és a foltos rája 
(Raja montagui) (RJM/*2AC4C) fogásait külön kell bejelenteni. Ez a különleges feltétel nem vonatkozik a csíkos 
rájára (Raja microocellata).

(4) Nem vonatkozik a cifra rájára (Raja undulata).

Faj: cifra rája
Raja undulata

Övezet: 7d és 7e
(RJU/7DE.)

Belgium 19 (1) Elővigyázatossági TAC

Észtország 0 (1)

Franciaország 94 (1)

Németország 0 (1)

Írország 25 (1)

Litvánia 0 (1)

Hollandia 0 (1)

Portugália 0 (1)

Spanyolország 21 (1)

Unió 159 (1)

Egyesült 
Királyság

75 (1)

TAC 234 (1)

(1) E fajra nem irányulhat célzott halászat az e TAC hatálya alá tartozó területeken. E faj egyedei csak egészben vagy 
kibelezve rakodhatók ki. Az uniós hajók esetében ez nem érinti az e rendelet 18. és 56. cikkében meghatározott 
területek tekintetében megállapított tilalmakat. Az egyesült királysági hajók esetében ez nem érinti az Egyesült 
Királyság jogának vonatkozó rendelkezéseiben meghatározott területek tekintetében megállapított tilalmakat.
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Faj: rájaalakúak
Rajiformes

Övezet: a 8 és 9 övezet uniós vizei
(SRX/89-C.)

Belgium 10 (1)(2) Elővigyázatossági TAC

Franciaország 1 949 (1)(2)

Portugália 1 580 (1)(2)

Spanyolország 1 590 (1)(2)

Unió 5 129 (1)(2)

Egyesült 
Királyság

11 (1)(2)

TAC 5 140 (2)

(1) A kakukkrája (Leucoraja naevus) (RJN/89-C.), a kurtafarkú rája (Raja brachyura) (RJH/89-C.) és a tüskés 
rája (Raja clavata) (RJC/89-C.) fogásait külön kell bejelenteni.

(2) Nem vonatkozik a cifra rájára (Raja undulata). E fajra nem irányulhat célzott halászat az e TAC 
hatálya alá tartozó területeken. Azokban az esetekben, amikor nem tartozik a kirakodási 
kötelezettség hatálya alá, a cifra rájának a 8 és 9 alterületen ejtett járulékos fogásai csak egészben 
vagy kibelezve rakodhatók ki. A fogásoknak az alábbi táblázatban megadott kvótákon belül kell 
maradniuk. E rendelkezések nem érintik az e rendelet 18. és 56. cikkében meghatározott területek 
tekintetében megállapított tilalmakat. A cifra rája járulékos fogásait külön, az alábbi táblázatokban 
szereplő kódok feltüntetésével kell bejelenteni. A cifra rája esetében az említett kvóták határértékein 
belül legfeljebb az alábbiakban megadott mennyiségek halászhatók:

Faj: cifra rája
Raja undulata

Övezet: a 8 övezet uniós vizei
(RJU/8-C.)

Belgium 0 Elővigyázatossági TAC

Franciaország 13

Portugália 10

Spanyolország 10

Unió 33

Egyesült Királyság 0

TAC 66

Faj: cifra rája
Raja undulata

Övezet: a 9 övezet uniós vizei
(RJU/9-C.)

Belgium 0 Elővigyázatossági TAC

Franciaország 20

Portugália 15

Spanyolország 15

Unió 50

Egyesült Királyság 0

TAC 100
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Faj: grönlandi laposhal
Reinhardtius hippoglossoides

Övezet: 6; a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági 
vizei; az 5b övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizei
(GHL/2A-C46)

Dánia 29 Analitikai TAC

Németország 51

Észtország 29

Spanyolország 29

Franciaország 478

Írország 29

Litvánia 29

Lengyelország 29

Unió 703

Norvégia 0

Egyesült 
Királyság

1 868

TAC 2 571

Faj: makréla
Scomber scombrus

Övezet: 3a; a 2a, 3b, 3c, 3d és 4 övezet egyesült 
királysági és uniós vizei
(MAC/2A34.)

Belgium 510 (1)(2) Analitikai TAC
E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Dánia 17 468 (1)(2)

Németország 531 (1)(2)

Franciaország 1 605 (1)(2)

Hollandia 1 615 (1)(2)

Svédország 4 833 (1)(2)(3)

Unió 26 562 (1)(2)

Norvégia Nem releváns (4)

Egyesült 
Királyság

Nem releváns (1)(2)

TAC Nem releváns
(1) Különleges feltétel: ennek legfeljebb 60 %-a halászható a 2a, 5b, 6, 7, 8d, 8e, 12 és 14 körzet 

egyesült királysági és nemzetközi vizein (MAC/*2AX14).
(2) E kvóták határértékein belül legfeljebb az alábbiakban megadott mennyiségek halászhatók a 

következő két övezetben:

a 2a övezet norvég vizei (MAC/*02AN-) Feröer szigeteki vizek (MAC/*FRO1)

Belgium 0 0

Dánia 0 0

Németors
zág

0 0

Franciaors
zág

0 0

Hollandia 0 0

Svédország 0 0

Unió 0 0
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(3) Különleges feltétel: beleértve a 2a és 4a övezet norvég vizein (MAC/*2A4AN) halászható következő 
mennyiséget (tonna):

283
Az e különleges feltétel mellett folytatott halászatkor a közönséges tőkehal, a foltos tőkehal, a sávos 
tőkehal, a vékonybajszú tőkehal és a fekete tőkehal járulékos fogásait bele kell számítani az e fajokra 
megállapított kvótákba.

(4) Le kell vonni a TAC Norvégiára eső részéből (hozzáférési kvóta). Ez a mennyiség magában foglalja 
az Északi-tengerre vonatkozó TAC Norvégiát megillető következő részét:

0
A kvóta szerinti mennyiség kizárólag a 4a övezetben halászható (MAC/*04A.) a következő 
mennyiség (tonna) kivételével, amely a 3a övezetben fogható ki (MAC/*03A.):

0

Különleges feltétel: e kvóták határértékein belül legfeljebb az alább megadott mennyiségek foghatók ki a következő 
övezetekben:

3a

a 3a, 4b és 4c 
övezet egyesült 

királysági és uniós 
vizei;

4b 4c

a 2a, 5b, 6, 7, 8d, 
8e, 12 és 14 övezet 
egyesült királysági 

és nemzetközi vizei

(MAC/*03A.) (MAC/*3A4BC) (MAC/*04B.) (MAC/*04C.) (MAC/*2AX14)

Belgium 0 0 0 0 306

Dánia 0 4 130 0 0 10 480

Németország 0 0 0 0 319

Franciaország 0 490 0 0 963

Hollandia 0 490 0 0 969

Svédország 0 0 390 10 2 900

Unió 0 5 110 390 10 15 937

Egyesült Királyság 0 Nem releváns 0 0 Nem releváns

Norvégia 0 0 0 0 0

Faj: közönséges nyelvhal
Solea solea

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(SOL/24-C.)

Belgium 1 120 Analitikai TAC
E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Dánia 512

Németország 896

Franciaország 224

Hollandia 10 107

Unió 12 859

Norvégia 10 (1)

Egyesült 
Királyság

2 022

TAC 15 330
(1) Kizárólag a 4 övezet uniós vizein halászható (SOL/*04-C.).
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Faj: közönséges nyelvhal
Solea solea

Övezet: 6; az 5b övezet egyesült királysági és 
nemzetközi vizein; a 12 és 14 övezet 
nemzetközi vizei
(SOL/56-14)

Írország 46 Elővigyázatossági TAC

Unió 46

Egyesült 
Királyság

11

TAC 57

Faj: közönséges nyelvhal
Solea solea

Övezet: 7a
(SOL/07A.)

Belgium 364 Analitikai TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.
Franciaország 5

Írország 105

Hollandia 116

Unió 590

Egyesült 
Királyság

181

TAC 787

Faj: közönséges nyelvhal
Solea solea

Övezet: 7d
(SOL/07D.)

Belgium 624 Elővigyázatossági TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Franciaország 1 249

Unió 1 873

Egyesült 
Királyság

471

TAC 2 380

Faj: közönséges nyelvhal
Solea solea

Övezet: 7e
(SOL/07E.)

Belgium 59 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.Franciaország 631

Unió 690

Egyesült 
Királyság

1 111

TAC 1 810
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Faj: közönséges nyelvhal
Solea solea

Övezet: 7f és 7g
(SOL/7FG.)

Belgium 781 Analitikai TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.
Franciaország 78

Írország 39

Unió 898

Egyesült 
Királyság

415

TAC 1 337

Faj: közönséges nyelvhal
Solea solea

Övezet: 7h, 7j és 7k
(SOL/7HJK.)

Belgium 18 Elővigyázatossági TAC

E rendelet 8. cikkének (2) bekezdése alkalmazandó.
Franciaország 36

Írország 95

Hollandia 28

Unió 177

Egyesült 
Királyság

36

TAC 213

Faj: spratt és a kapcsolódó járulékos fogások
Sprattus sprattus

Övezet: 3a
(SPR/03A.)

Dánia 0 (1)(2) Analitikai TAC

Németország 0 (1)(2)

Svédország 0 (1)(2)

Unió 0 (1)(2)

TAC 0 (2)

(1) A kvóta legfeljebb 5 %-át a vékonybajszú tőkehal és a foltos tőkehal járulékos fogásai is képezhetik (OTH/*03A.). A 
vékonybajszú tőkehalnak és a foltos tőkehalnak a kvótába e rendelkezés alapján beleszámított járulékos fogásai, 
valamint bizonyos fajoknak a kvótába az 1380/2013/EU rendelet 15. cikkének (8) bekezdése szerint beszámított 
járulékos fogásai együttesen nem haladhatják meg a kvóta 9 %-át.

(2) A kvóta kizárólag 2022. július 1-jétől 2023. június 30-ig halászható. Ez a kvóta átvihető a 2a és 4 övezet egyesült 
királysági és uniós vizeire. Az ilyen átvitelről azonban előzetesen értesíteni kell a Bizottságot és az Egyesült 
Királyságot.
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Faj: spratt és a kapcsolódó járulékos fogások
Sprattus sprattus

Övezet: a 4 övezet egyesült királysági és uniós 
vizei; a 2a övezet egyesült királysági vizei
(SAN/2AC4-C)

Belgium 0 (1)(2) Analitikai TAC

Dánia 0 (1)(2)

Németország 0 (1)(2)

Franciaország 0 (1)(2)

Hollandia 0 (1)(2)

Svédország 0 (1)(2)(3)

Unió 0 (1)(2)

Norvégia 0 (1)

Feröer szigetek 0 (1)(4)

Egyesült 
Királyság

0 (1)

TAC 0 (1)

(1) A kvóta kizárólag 2022. július 1-jétől 2023. június 30-ig halászható.
(2) A kvóta legfeljebb 2 %-át a vékonybajszú tőkehal járulékos fogásai is képezhetik (OTH/*2AC4C). A vékonybajszú 

tőkehalnak a kvótába e rendelkezés alapján beleszámított járulékos fogásai, valamint bizonyos fajoknak a kvótába 
az 1380/2013/EU rendelet 15. cikkének (8) bekezdése szerint beszámított járulékos fogásai együttesen nem 
haladhatják meg a kvóta 9 %-át.

(3) A homoki angolnákkal együtt.
(4) A kvóta legfeljebb 4 %-át a hering járulékos fogásai is képezhetik.

Faj: spratt
Sprattus sprattus

Övezet: 7d és 7e
(SPR/7DE.)

Belgium 1 (1) Elővigyázatossági TAC

Dánia 96 (1)

Németország 1 (1)

Franciaország 21 (1)

Hollandia 21 (1)

Unió 140

Egyesült 
Királyság

410

TAC 550

(1) A kvóta kizárólag 2022. január 1-jétől 2022. június 30-ig halászható.
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Faj: tüskéscápa
Squalus acanthias

Övezet: 6, 7 és 8; az 5 övezet egyesült királysági 
és nemzetközi vizei; az 1, 12 és 14 
övezet nemzetközi vizei
(DGS/15X14)

Belgium 18 (1) Elővigyázatossági TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.
Németország 4 (1)

Spanyolország 9 (1)

Franciaország 75 (1)

Írország 47 (1)

Hollandia 0 (1)

Portugália 0 (1)

Unió 153 (1)

Egyesült 
Királyság

117 (1)

TAC 270 (1)

(1) A tüskéscápára nem irányulhat célzott halászat az ezen engedélyezett járulékos fogás hatálya alá tartozó 
területeken. E kvóta keretében a járulékos fogások kezelési rendszerében részt vevő hajók számára azonban 
engedélyezett hajónként havonta legfeljebb 2 tonna tüskéscápa kirakodása, amennyiben az adott egyedek a 
halászeszköz fedélzetre való felhúzásának pillanatában már elpusztultak. Az Unió és az Egyesült Királyság 
egymástól függetlenül határozza meg, hogyan osztja el ezt a kvótát a járulékos fogások kezelési rendszerében 
részt vevő hajók között. Az Unió és az Egyesült Királyság biztosítja, hogy az engedélyezett járulékos fogás alapján 
kirakodott tüskéscápafogások teljes éves mennyisége ne haladja meg a fent meghatározott mennyiségeket. Az Unió 
és az Egyesült Királyság még a kirakodások engedélyezése előtt megosztják egymással a részt vevő hajók jegyzékét.

Faj: fattyúmakrélák és a kapcsolódó járulékos fogások
Trachurus spp.

Övezet: a 4b, 4c és 7d övezet egyesült királysági 
és uniós vizei
(JAX/4BC7D)

Belgium 7 (1) Elővigyázatossági TAC

Dánia 3 216 (1)

Németország 284 (1)(2)

Spanyolország 60 (1)

Franciaország 267 (1)(2)

Írország 202 (1)

Hollandia 1 936 (1)(2)

Portugália 7 (1)

Svédország 75 (1)

Unió 6 055

Norvégia 0 (3)

Egyesült 
Királyság

2 816 (1)(2)

TAC 8 969
(1) A kvóta legfeljebb 5 %-át a disznófejűhal-félék, a foltos tőkehal, a vékonybajszú tőkehal és a makréla járulékos 

fogásai is képezhetik (OTH/*4BC7D). A disznófejűhal-féléknek, a foltos tőkehalnak, a vékonybajszú tőkehalnak és 
a makrélának a kvótába e rendelkezés alapján beleszámított járulékos fogásai, valamint bizonyos fajoknak a 
kvótába az 1380/2013/EU rendelet 15. cikkének (8) bekezdése szerint beszámított járulékos fogásai együttesen 
nem haladhatják meg a kvóta 9 %-át.
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(2) Különleges feltétel: a 7d körzetben halászott kvótamennyiség legfeljebb 5 %-a számítható bele a következő 
övezetekre vonatkozó kvótába: a 4a övezet egyesült királysági vizei; 6, 7a–c, e–k; 8ab, d–e; a 2a övezet egyesült 
királysági vizei; az 5b övezet egyesült királysági és nemzetközi vizein; a 12 és 14 övezet nemzetközi vizei 
(JAX/*7D-EU).

(3) A 7d övezet uniós vizein nem halászható.

Faj: fattyúmakrélák és a kapcsolódó járulékos fogások
Trachurus spp.

Övezet: a 2a és 4a övezet egyesült királysági 
vizei; 6, 7a–c, e–k; 8a–b, d–e; az 5b 
övezet egyesült királysági és nemzetközi 
vizein; a 12 és 14 övezet nemzetközi 
vizei
(JAX/2A-14)

Dánia 6 056 (1)(3) Analitikai TAC

Németország 4 725 (1)(2)(3)

Spanyolország 6 445 (3)(5)

Franciaország 2 432 (1)(2)(3)(5)

Írország 15 737 (1)(3)

Hollandia 18 958 (1)(2)(3)

Portugália 621 (3)(5)

Svédország 675 (1)(3)

Unió 55 649 (3)

Feröer szigetek 0 (4)

Egyesült 
Királyság

5 767 (1)(2)(3)

TAC 61 416

(1) Különleges feltétel: a 2a vagy a 4a övezet egyesült királysági vizein június 30. előtt halászott kvótamennyiség 
legfeljebb 5 %-a beszámítható a 4b, 4c és 7d övezet egyesült királysági és uniós vizeire vonatkozó kvóta keretében 
halászott mennyiségbe (JAX/*2A4AC).

(2) Különleges feltétel: e kvóta legfeljebb 5 %-a halászható a 7d övezetben (JAX/*07D.). E különleges feltétel szerint és 
a (3) lábjegyzetnek megfelelően a disznófejűhal-félék és a vékonybajszú tőkehal járulékos fogásait külön, az alábbi 
kód feltüntetésével kell jelenteni: (OTH/*07D.).

(3) A kvóta legfeljebb 5 %-át a disznófejűhal-félék, a foltos tőkehal, a vékonybajszú tőkehal és a makréla járulékos 
fogásai is képezhetik (OTH/*2A-14). A disznófejűhal-féléknek, a foltos tőkehalnak, a vékonybajszú tőkehalnak és 
a makrélának a kvótába e rendelkezés alapján beleszámított járulékos fogásai, valamint bizonyos fajoknak a 
kvótába az 1380/2013/EU rendelet 15. cikkének (8) bekezdése szerint beszámított járulékos fogásai együttesen 
nem haladhatják meg a kvóta 9 %-át.

(4) Kizárólag a 4a, 6a (kizárólag az é. sz. 56° 30′-től északra), 7e, 7f és 7h övezetben.
(5) Különleges feltétel: e kvóta legfeljebb 80 %-a halászható a 8c övezetben (JAX/*08C2.). E különleges feltétel szerint 

és a (3) lábjegyzetnek megfelelően a disznófejűhal-félék és a vékonybajszú tőkehal járulékos fogásait külön, az 
alábbi kód feltüntetésével kell jelenteni: (OTH/*08C2).
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Faj: fattyúmakrélák
Trachurus spp.

Övezet: 8c
(JAX/08C.)

Spanyolország 8 710 (1) Analitikai TAC

Franciaország 151

Portugália 861 (1)

Unió 9 722

TAC 9 722
(1) Különleges feltétel: e kvóta legfeljebb 10 %-a halászható a 9 övezetben (JAX/*09.).

Faj: norvég tőkehal és a kapcsolódó járulékos fogások
Trisopterus esmarkii

Övezet: 3a; a 4 övezet egyesült királysági és 
uniós vizei; a 2a övezet egyesült 
királysági vizei
(NOP/2A3A4.)

Év 2022 2023 Analitikai TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem 
alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem 
alkalmazandó.

Dánia 49 478 (1)(3) 0 (1)(6)

Németország 9 (1)(2)(3) 0 (1)(2)(6)

Hollandia 36 (1)(2)(3) 0 (1)(2)(6)

Unió 49 524 (1)(3) 0 (1)(6)

Egyesült Királyság 10 204 (2)(3) 0 (2)(6)

Norvégia 0 (4) 0 (4)

Feröer szigetek 0 (5) 0 (5)

TAC 59 728 Nem 
releváns

(1) A kvóta legfeljebb 5 %-át a foltos tőkehal és a vékonybajszú tőkehal járulékos fogásai is képezhetik (OT2/*2A3A4). 
A foltos tőkehalnak és a vékonybajszú tőkehalnak a kvótába e rendelkezés alapján beszámított járulékos fogásai, 
valamint bizonyos fajoknak a kvótába az 1380/2013/EU rendelet 15. cikkének (8) bekezdése szerint beleszámított 
járulékos fogásai együttesen nem haladhatják meg a kvóta 9 %-át.

(2) A kvóta kizárólag a 2a, 3a és 4 övezet egyesült királysági és uniós vizein halászható.
(3) Kizárólag 2021. november 1-jétől 2022. október 31-ig halászható.
(4) Szelektáló rácsot kell használni.
(5) Szelektáló rácsot kell használni. Ez a mennyiség tartalmazza az elkerülhetetlen járulékos fogások maximum 15 

%-át (NOP/*2A3A4), amelyet bele kell számítani e kvótába.
(6) Kizárólag 2022. november 1-jétől 2023. október 31-ig halászható.”
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II. MELLÉKLET 

Az (EU) 2022/109 rendelet IB. mellékletében az 1 és 2b övezetben a közönséges tőkehalra (Gadus morhua) vonatkozó fogási 
korlátokat megállapító negyedik táblázat helyébe a következő lép:

„Faj: közönséges tőkehal
Gadus morhua

Övezet: 1 és 2b
(COD/1/2B.)

Németország 923 (1)(2) Analitikai TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem 
alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem 
alkalmazandó.

Spanyolország 2 220 (1)(2)

Franciaország 407 (1)(2)

Lengyelország 419 (1)(2)

Portugália 463 (1)(2)

Más tagállamok 68 (1)(2)(3)

Unió 4 500 (1)(2)

TAC Nem releváns

(1) 2022. január 1-jétől április 30-ig ideiglenesen alkalmazandó. A Spitzbergák és a Medve-sziget térségében az Unió 
rendelkezésére álló tőkehalállomány-részesedésnek és a kapcsolódó járulékos foltostőkehal-fogásoknak az elosztása 
semmilyen módon nem érinti az 1920. évi Párizsi Szerződésből eredő jogokat és kötelezettségeket.

(2) A járulékos foltostőkehal-fogások fogásonként legfeljebb 14 %-ot tehetnek ki. A járulékos foltostőkehal-fogásokat 
nem kell beszámítani a közönséges tőkehalra vonatkozó kvótába.

(3) Németország, Spanyolország, Franciaország, Lengyelország és Portugália kivételével. Az e közös kvótába 
beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni (COD/1/2B_AMS).”
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III. MELLÉKLET 

Az (EU) 2022/109 rendelet IC. mellékletében a NAFO 3NO övezetben a fehér villás tőkehalra (Urophycis tenuis) vonatkozó 
fogási korlátokat megállapító utolsó táblázat helyébe a következő táblázat lép:

„Faj: fehér villás tőkehal
Urophycis tenuis

Övezet: NAFO 3NO
(HKW/N3NO.)

Spanyolország 255 Analitikai TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem 
alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem 
alkalmazandó.

Portugália 333

Unió 588 (1)

TAC 1 000

(1) Amennyiben – az állományvédelmi és -gazdálkodási intézkedésekről szóló NAFO- 
dokumentum IA. mellékletével összhangban – a NAFO szerződő felei azt megszavazzák, 
a TAC 2 000 tonnában kerül rögzítésre, az ennek megfelelő uniós és tagállami kvóták 
pedig az alábbiak szerint alakulnak:

Spanyolország 509

Portugália 667

Unió 1 176”
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IV. MELLÉKLET 

Az (EU) 2022/109 rendelet ID. melléklete a következőképpen módosul:

1. Az Atlanti-óceánban a germon északi állományára (Thunnus alalunga) (ALB/AN05N) és a germon déli állományára 
(ALB/AS05N), illetve a Földközi-tengerben (ALB/MED) a germon földközi-tengeri állományára (Thunnus alalunga) 
vonatkozó fogási korlátokat megállapító hetedik, nyolcadik és kilencedik táblázat helyébe a következő táblázat lép:

„Faj: germon (északi állomány)
Thunnus alalunga

Övezet: Atlanti-óceán az é. sz. 5°-tól északra
(ALB/AN05N)

Írország 3 316,79 Analitikai TAC

Spanyolország 18 694,64

Franciaország 5 879,76

Portugália 2 050,38

Unió 29 941,57 (1)

TAC 37 801
(1) A germon északi állományára halászó uniós halászhajók száma – az 520/2007/EK rendelet 12. cikkével 

összhangban – 1 241.

Faj: germon (déli állomány)
Thunnus alalunga

Övezet: Atlanti-óceán az é. sz. 5°-tól délre
(ALB/AS05N)

Spanyolország 905,86 Analitikai TAC

Franciaország 297,70

Portugália 633,94

Unió 1 837,50

TAC 24 000

Faj: germon (földközi-tengeri állomány)
Thunnus alalunga

Övezet: Földközi-tenger
(ALB/MED)

Görögország 400 Analitikai TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.
Spanyolország 103,26

Franciaország 15

Horvátország 7

Olaszország 1 171,29

Ciprus 431,94

Málta 41,19

Unió 2 169,68

TAC 2 500 (1)(2)
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(1) A növendék kardhalak védelme érdekében október 1-jétől november 30-ig tilalmi időszak vonatkozik a germon 
földközi-tengeri állományára halászó horogsoros hajókra is. Ezenkívül a következő időszakokban tilos a földközi- 
tengeri germon célzott fajként vagy járulékos fogásként történő kifogása, fedélzeten tartása, átrakása vagy 
kirakodása.
– Görögország, Horvátország, Olaszország és Ciprus: október 1-jétől november 30-ig és március 1–31-ig.
– Spanyolország, Franciaország és Málta: január 1-jétől március 31-ig.

(2) A tagállamok a földközi-tengeri germon halászatára engedéllyel rendelkező halászhajóik számát a 2017-ben e faj 
halászatára engedéllyel rendelkező hajók számára korlátozzák. A tagállamok 10 %-os tűréshatárt alkalmazhatnak 
erre a kapacitáskorlátra.”

2. Az Atlanti-óceánban élő nagyszemű tonhalra (Thunnus obesus) (BET/ATLANT) vonatkozó fogási korlátokat megállapító 
táblázat helyébe a következő táblázat lép:

„Faj: nagyszemű tonhal
Trachurus murphyi

Övezet: Atlanti-óceán
(BET/ATLANT)

Spanyolország 8 181,90 (1) Analitikai TAC

Franciaország 3 475,31 (1)

Portugália 3 106,23 (1)

Unió 14 763,44 (1)

TAC 62 000 (1)

(1) A nagyszemű tonhalra vonatkozóan külön kell bejelenteni a legalább 20 méter teljes hosszúságú, erszényes 
kerítőhálós hajók (BET/*ATLPS) és horogsoros hajók (BET*ATLLL) által kifogott fogásmennyiségeket. 2022 
júniusától, ha a fogások elérik a kvóta 80 %-át, a tagállamoknak az e hajók fogásaira vonatkozó adatokat hetente 
kell továbbítaniuk.”;

3. Az Atlanti-óceánban a ny. h. 45°-tól keletre és a Földközi-tengerben élő kékúszójú tonhalra (Thunnus thynnus) 
(BFT/AE45WM) vonatkozó fogási korlátokat megállapító tizenkettedik táblázatban az 5. lábjegyzet helyébe a következő 
szöveg lép:

„(5) Különleges feltétel: az itt megállapított teljes kifogható mennyiség keretében a következő fogási korlátok 
érvényesek, illetve tagállamok közötti elosztás alkalmazandó a kékúszójú tonhal 8 kg/75 cm és 30 kg/115 
cm közötti méretű egyedeinek a VI. melléklet 3. pontjában meghatározott hajók által ejtett fogásaira 
(BFT/*643):

Olaszország 94,91

Unió 94,91”;

4. Az Atlanti-óceánban az é. sz. 5°-tól északra (SWO/AN05N) élő kardhalra (Xiphias gladius) és az Atlanti-óceánban az é. 
sz. 5°-tól délre (SWO/AS05N) élő kardhalra vonatkozó fogási korlátokat megállapító tizenharmadik és tizennegyedi 
táblázat helyébe a következő szöveg lép:

„Faj: kardhal
Xiphias gladius

Övezet: Atlanti-óceán az é. sz. 5°-tól északra
(SWO/AN05N)

Spanyolország 6 392,46 (2) Analitikai TAC

Portugália 1 161,84 (2)

Más tagállamok 130,72 (1)(2)

Unió 7 685,03

TAC 13 200
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(1) Kizárólag a járulékos fogásokra. Az e közös kvótába beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni (SWO/ 
AN05N_AMS).

(2) Különleges feltétel: e mennyiség legfeljebb 2,39 %-a halászható az Atlanti-óceánon az é. sz. 5°-tól délre 
(SWO/*AS05N). Az e különös feltételbe beszámítandó fogásokat külön kell bejelenteni (SWO/*AS05N_AMS).

Faj: kardhal
Xiphias gladius

Övezet: Atlanti-óceán az é. sz. 5°-tól délre
(SWO/AS05N)

Spanyolország 4 770,75 (1) Analitikai TAC

Portugália 314,25 (1)

Unió 5 085,01

TAC 14 000
(1) Különleges feltétel: e mennyiség legfeljebb 3,51 %-a halászható az Atlanti-óceánon az é. sz. 5°-tól északra 

(SWO/*AN05N).”
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V. MELLÉKLET 

„IH. MELLÉKLET

AZ SPRFMO-EGYEZMÉNY HATÁLYA ALÁ TARTOZÓ TERÜLET 

Faj: fogashalak
Dissostichus spp.

Övezet: Az SPRFMO-egyezmény 
hatálya alá tartozó terület
(TOT/SPR-RB)

TAC 75 (1) Elővigyázatossági TAC

(1) Ez az éves TAC csak a felderítő halászatra vonatkozik. Kizárólag a következő kutatási területen 
lehet halászni:

– ÉNy. d. sz. 50° 30′, k. h. 136°

– ÉK. d. sz. 50° 30′, k. h. 140° 30′

– Keleti bemélyedés d. sz. 52° 45′, k. h. 140° 30′

– Keleti sarok d. sz. 52° 45′, k. h. 145° 30′

– DK. d. sz. 54° 50′, k. h. 145° 30′

– DNy d. sz. 54° 50′, k. h. 136

Faj: chilei fattyúmakréla
Trachurus murphyi

Övezet: Az SPRFMO-egyezmény hatálya alá tartozó 
terület
(CJM/SPRFMO)

Németország 13 826,71 Analitikai TAC

A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.

A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.
Hollandia 14 986,73

Litvánia 9 620,98

Lengyelország 16 542,58

Unió 54 977,00

TAC Nem releváns”
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VI. MELLÉKLET 

„IJ. MELLÉKLET

AZ IOTC ILLETÉKESSÉGI TERÜLETE 

Az erszényes kerítőhálóval halászó uniós hajók által kifogott sárgaúszójú tonhal (Thunnus albacares) mennyisége nem 
haladhatja meg az e mellékletben meghatározott fogási korlátokat.

Faj: sárgaúszójú tonhal
Thunnus albacares

Övezet: Az IOTC illetékességi területe
(YFT/IOTC)

Franciaország 13 868 (1) Analitikai TAC
A 847/96/EK rendelet 3. cikke nem alkalmazandó.
A 847/96/EK rendelet 4. cikke nem alkalmazandó.Olaszország 1 183 (1)

Spanyolország 21 472 (1)

Portugália 50 (1)(2)

Unió 36 573 (1)

TAC Nem releváns

(1) A kvótákat 2022. január 1-jétől 2022. június 30-ig ideiglenesen kell alkalmazni.. Az ideiglenes kvóták nem érintik az 
IOTC által 2022-re megállapított 73 146 tonnás uniós kvótának megfelelően a 2022-re vonatkozó végleges kvóták 
megállapítását és ezen uniós kvótának a tagállamok közötti végleges elosztását.

(2) Kizárólag a járulékos fogásokra. E kvóta keretében nem engedélyezett a faj célzott halászata.”
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VII. MELLÉKLET 

Az (EU) 2022/109 rendelet II. melléklete III. fejezetének 5. pontjában az I. táblázat helyébe a következő táblázat lép:

„I. táblázat

A hajók által az aktuális állománygazdálkodási időszakban az adott területen tölthető napok maximális száma a 
szabályozott halászeszközök kategóriánkénti bontásában 

Szabályozott halászeszköz A napok maximális száma

legalább 80 mm szembőségű merevítőrudas vonóhálók Belgium 176

Franciaország 188

legfeljebb 220 mm szembőségű rögzített hálók Belgium 176

Franciaország 191”.
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VIII. MELLÉKLET 

Az (EU) 2022/109 rendelet VI. melléklete a következőképpen módosul:

1. A 4. pont helyébe a következő szöveg lép:

„4. Azon halászhajók maximális száma az egyes tagállamokban, amelyek számára engedélyezhető a kékúszójú 
tonhalnak az Atlanti-óceán keleti részén és a Földközi-tengeren történő halászata, fedélzeten való tartása, átrakása, 
szállítása vagy kirakodása

A. táblázat

Halászhajók száma (1)

Görög- 
ország (2)

Spanyol- 
ország

Francia- 
ország

Horvát- 
ország

Olasz- 
ország Ciprus (3) Málta (4) Portugália

Erszényes 
kerítőhálós 
hajók (5)

0 6 22 18 21 1 1 0

Horogsoros 
hajók

0 43 23 0 40 27 (6) 63 0

Etetőhajók 0 66 8 0 0 0 0 76 (7)

Kézi horogsor 0 1 47 (8) 12 0 0 0 0

Vonóhálós hajók 0 0 57 0 0 0 0 0

Kisléptékű 
halászatban 
részt vevő hajók

45 660 140 0 0 0 120 0

Egyéb kisüzemi 
hajók (9)

74 0 0 0 0 0 0 0”;

(1) Az ezen táblázatban foglalt értékek tovább növelhetők, amennyiben teljesülnek az Unió által vállalt nemzetközi 
kötelezettségek.

(2) Egy darab közepes méretű erszényes kerítőhálós hajót legfeljebb 10 darab horogsoros hajóval, illetve egy darab kis méretű 
erszényes kerítőhálós hajóval és három egyéb kisüzemi hajóval helyettesítettek.

(3) Egy darab közepes méretű erszényes kerítőhálós hajót legfeljebb 10 darab horogsoros hajóval, vagy egy darab kis méretű 
erszényes kerítőhálós hajóval és legfeljebb három horogsoros hajóval lehet helyettesíteni.

(4) Egy darab közepes méretű erszényes kerítőhálós hajót legfeljebb 10 darab horogsoros hajóval lehet helyettesíteni.
(5) Az erszényes kerítőhálós hajókra vonatkozóan az e táblázatában feltüntetett számadatok tagállamok közötti átadások 

eredményét tükrözik és a jövőre nézve nem keletkeztetnek korábbról fennálló jogokat.
(6) Többfunkciós hajók, amelyek többféle halászeszközt használnak.
(7) Az Azori-szigetek és Madeira legkülső régióinak etetőhajói.
(8) Az Atlanti-óceánon tevékenységet folytató horogsoros hajók.
(9) Többfunkciós, többféle halászeszközt (horogsort, kézi horogsort, pergetett horogsort) használó hajók.

2. A 6. pont helyébe a következő szöveg lép:

„6. Az egyes tagállamok maximális kékúszójútonhal-tenyésztési és -hizlalási kapacitása, valamint a kifogott vadon élő 
kékúszójú tonhalak telepíthető egyedeinek maximális száma, amelyet az egyes tagállamok kioszthatnak 
halgazdaságaik között az Atlanti-óceán keleti részén és a Földközi-tengeren.

A. táblázat

Maximális kékúszójútonhal-tenyésztési és -hizlalási kapacitás

Halgazdaságok száma Kapacitás (tonnában)

Görögország 2 2 100

Spanyolország 10 11 852

Horvátország 4 7 880

Olaszország 13 8 370

Ciprus 3 3 000

Málta 6 15 703

Portugália 2 500
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B. táblázat

A kifogott vadon élő kékúszójú tonhalak telepíthető egyedeinek maximális mennyisége (tonnában)

Görögország 785

Spanyolország 6 850

Horvátország 2 947

Olaszország 945

Ciprus 2 195

Málta 11 054

Portugália 350”.
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/516 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

(2021. október 26.) 

az idegen és nem honos fajoknak az akvakultúrában történő alkalmazásáról szóló 708/2007/EK 
tanácsi rendelet IV. mellékletének módosításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az idegen és nem honos fajoknak az akvakultúrában történő alkalmazásáról szóló, 2007. június 11-i
708/2007/EK tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 24. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) A 708/2007/EK rendelet megállapítja az idegen vagy nem honos fajokkal kapcsolatos akvakultúra-gyakorlat 
szabályozására vonatkozó keretrendszert annak érdekében, hogy értékelje és a lehető legkisebbre csökkentse 
ezeknek és bármely társult nem célfajnak a vízi élőhelyekre gyakorolt lehetséges hatását.

(2) A 708/2007/EK rendelet IV. melléklete felsorolja azokat a fajokat, amelyeket az Unió bizonyos részein hosszú ideje 
tenyésztenek akvakultúra keretében, és amelyek ezáltal az említett rendelet 2. cikkének (5) bekezdésében előírtak 
szerint a fejlődésüket elősegítő megkülönböztetett bánásmódban részesülnek bármilyen további adminisztratív 
teher felmerülése nélkül.

(3) A 708/2007/EK rendelet 24. cikkének (4) bekezdésével összhangban a tagállamok kérhetik a Bizottságtól 
a 708/2007/EK rendelet IV. mellékletének további fajokkal való bővítését. A fajok IV. mellékletbe történő 
felvételének feltételeire irányadó részletes szabályokat az 535/2008/EK bizottsági rendelet (2) határozza meg.

(4) Görögország az 535/2008/EK rendeletben és különösen annak 3. cikkében foglalt részletes szabályoknak 
megfelelően kérte a vörös tengeri sügér (Pagrus major) faj felvételét a 708/2007/EK rendelet IV. mellékletébe. A 
kérelemmel együtt benyújtott tanulmány arra a következtetésre jutott, hogy ezt a fajt régóta, káros hatások nélkül 
tenyésztik a görög akvakultúrában. A kérelem értékelését követően a Bizottság megállapította, hogy a kérelem 
indokolt és megalapozott, mivel hiánytalanul szerepel benne valamennyi szükséges információ.

(5) A IV. melléklet Görögország kérésére történő módosítása lehetőséget nyújt a mellékletben használt terminológia 
kiigazítására. A vágótok (Acipenser gueldenstaedtii) latin neve helytelenül szerepel, ezért a helyes nevet kell feltüntetni. 
Szintén indokolt aktualizálni a pettyes busa latin nevét (Aristichthys nobilis helyett Hypophthalmichthys nobilis).

(6) Az egyértelműség érdekében a IV. melléklet kiegészül egy lábjegyzettel, amely kifejti, hogy az e mellékletben felsorolt 
fajok hibridjei nem részesülnek automatikusan a felsorolt fajokra vonatkozó megkülönböztetett bánásmódban. 
Ahhoz, hogy a hibridek ilyen bánásmódban részesülhessenek a fajok mellékletbe történő felvételére irányuló eljárást 
kell követni.

(7) A 708/2007/EK rendelet IV. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 708/2007/EK rendelet IV. melléklete a következőképpen módosul:

1. Az „A. RÉSZ – Általános hatály” című szakasz a következő fajjal egészül ki: Pagrus major, vörös tengeri sügér.

(1) HL L 168., 2007.6.28., 1. o.
(2) A Bizottság 535/2008/EK rendelete (2008. június 13.) az idegen és nem honos fajoknak az akvakultúrában történő alkalmazásáról 

szóló 708/2007/EK tanácsi rendelet végrehajtására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról (HL L 156., 2008.6.14., 6. o.).
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2. Az Acipenser gueldenstaeti latin fajnév helyébe az Acipenser gueldenstaedtii név lép.

3. Az Aristichthys nobilis latin fajnév helyébe a Hypophthalmichthys nobilis név lép.

4. A IV. melléklet címe a következő lábjegyzettel egészül ki: „Az e mellékletben szereplő fajok hibridjei nem tekinthetők e 
jegyzék részének.”

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2021. október 26-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/517 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

(2021. november 18.) 

az (EU) 2017/1938 európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a kockázati csoportok összetétele 
tekintetében történő módosításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a földgázellátás biztonságának megőrzését szolgáló intézkedésekről és a 994/2010/EU rendelet hatályon kívül 
helyezéséről szóló, 2017. október 25-i (EU) 2017/1938 európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 3. 
cikke (8) bekezdésére,

mivel:

(1) A regionális együttműködés – a szolidaritás szellemében – az (EU) 2017/1938 rendelet által a földgázellátás 
biztonsága érdekében létrehozott mechanizmus alapelve. A regionális együttműködés gyakorlati megvalósítására az 
említett rendelet I. melléklete tizenhárom kockázati csoportot határoz meg, amelyek összeállítása négy fő 
vészhelyzeti gázellátási folyosóhoz igazodik. Az I. melléklet minden egyes kockázati csoport esetében felsorolja 
azokat a tagállamokat, amelyek a folyosó mentén bekövetkező ellátási zavar esetén érintettek lehetnek és/vagy 
szerepet játszhatnak. Az (EU) 2017/1938 rendelet 3. cikkének (8) bekezdése alapján a Bizottság felhatalmazást 
kapott arra, hogy felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el e kockázati csoportok összetételének 
aktualizálása céljából.

(2) Az (EU) 2017/1938 rendelet elfogadása óta több új jelentős gázinfrastruktúrát helyeztek működésbe, és várhatóan 
újabbak átadására kerül sor az elkövetkező hónapokban. A szóban forgó infrastruktúrák révén új vészhelyzeti 
ellátási folyosók jönnek létre. Az említett infrastruktúrák hatást gyakorolnak azokra a tagállamokra is, amelyek a fő 
gázellátási útvonalak esetleges meghibásodásai esetén érintettek lehetnek, illetve hozzájárulhatnak a probléma 
megoldásához.

(3) Az (EU) 2017/1938 rendelet 7. cikkének (1) bekezdése értelmében a Földgázpiaci Szállításirendszer-üzemeltetők 
Európai Hálózatának (ENTSOG) 2021 novemberéig el kell végeznie a gázellátási zavarokat és az infrastruktúra 
működésének zavarait leíró forgatókönyvek egész Unióra kiterjedő felülvizsgált szimulációját. Az említett 
szimuláció kiterjed a 2017 óta végrehajtott uniós gázinfrastruktúra-fejlesztésekre és azoknak az egyes vészhelyzeti 
gázellátási folyosókra gyakorolt hatásaira. A szimuláció figyelembe veszi továbbá az összes olyan gázinfrastruktúrát, 
amelyek átadására várhatóan 2023 januárjáig sor kerül.

(4) Az új és a jövőbeli gázinfrastruktúrák által a vészhelyzeti gázfolyosókra gyakorolt hatás – amint azt az ENTSOG 
szimulációi is tükrözik – indokolttá teszi a kockázati csoportok összetételének megfelelő módosítását.

(5) A gázinfrastruktúra új elemeinek az egyes kockázati csoportok összetételére gyakorolt hatása több alkalommal is 
napirendi pontja volt a gázkoordinációs csoport (GCG) 2020-ban és 2021-ben tartott rendes üléseinek. E jogi aktus 
tartalmának megvitatására a GCG egyik, kizárólag a tagállami képviselők és az ENTSOG megfigyelői részvételével 
megrendezett ülésén került sor.

(6) Az Egyesült Királyság 2020. február 1-je óta nem tagállama az Európai Uniónak. A jogbiztonság érdekében tehát 
törölni kell az (EU) 2017/1938 rendelet I. mellékletében felsorolt tagállamok közül.

(7) Az (EU) 2017/1938 rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2017/1938 rendelet I. mellékletének helyébe e rendelet mellékletének szövege lép.

(1) HL L 280., 2017.10.28., 1. o.
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2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2021. november 18-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

„I. MELLÉKLET

Regionális együttműködés 

A tagállamoknak a 3. cikk (7) bekezdésében említett kockázati csoportjai, amelyek alapul szolgálnak a kockázatokhoz 
kapcsolódó együttműködés számára:

1. Kockázati csoportok a kelet felől érkező gázellátás szempontjából:

a) Ukrajna: Bulgária, Csehország, Dánia, Németország, Görögország, Horvátország, Olaszország, Luxemburg, 
Magyarország, Ausztria, Lengyelország, Románia, Szlovénia, Szlovákia, Svédország;

b) Belarusz: Belgium, Csehország, Dánia, Németország, Észtország, Lettország, Litvánia, Luxemburg, Hollandia, 
Lengyelország, Szlovákia, Finnország, Svédország;

c) Balti-tenger: Belgium, Csehország, Dánia, Németország, Franciaország, Luxemburg, Hollandia, Ausztria, Szlovákia, 
Svédország;

d) Északkelet: Csehország, Dánia, Németország, Észtország, Lettország, Litvánia, Lengyelország, Szlovákia, Finnország, 
Svédország;

e) Transz-balkán: Bulgária, Görögország, Magyarország, Románia.

2. Kockázati csoportok az Északi-tenger felől érkező gázellátás szempontjából:

a) Norvégia: Belgium, Dánia, Németország, Írország, Spanyolország, Franciaország, Olaszország, Luxemburg, Hollandia, 
Lengyelország, Portugália, Svédország;

b) Kis fűtőértékű gáz: Belgium, Németország, Franciaország, Hollandia;

c) Dánia: Dánia, Németország, Luxemburg, Hollandia, Lengyelország, Svédország;

d) Egyesült Királyság: Belgium, Németország, Írország, Luxemburg, Hollandia.

3. Kockázati csoportok az Észak-Afrika felől érkező gázellátás szempontjából:

a) Algéria: Görögország, Spanyolország, Franciaország, Horvátország, Olaszország, Málta, Ausztria, Portugália, Szlovénia;

b) Líbia: Horvátország, Olaszország, Málta, Ausztria, Szlovénia.

4. Kockázati csoportok a délkelet felől érkező gázellátás szempontjából:

a) Déli Gázfolyosó – Kaszpi-tenger: Bulgária, Görögország, Horvátország, Olaszország, Magyarország, Málta, Ausztria, 
Románia, Szlovénia, Szlovákia;

b) Földközi-tenger keleti térsége: Görögország, Olaszország, Ciprus, Málta.”
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/518 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

(2022. január 13.) 

a Covid19-válság hatásainak kezelése érdekében az (EU) 2018/985 felhatalmazáson alapuló 
rendeletnek az 56 kW vagy annál nagyobb és 130 kW-nál kisebb teljesítménytartományba tartozó 
motorokkal felszerelt egyes mezőgazdasági és erdészeti járművekre vonatkozó átmeneti 

rendelkezések tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a mezőgazdasági és erdészeti járművek jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről szóló, 2013. február 5-i
167/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 19. cikke (6) bekezdésére,

mivel:

(1) A 167/2013/EU rendelet 19. cikkének (3) bekezdése értelmében a mezőgazdasági és erdészeti járművekbe szerelt 
motorokra az (EU) 2016/1628 rendeletben (2) meghatározott V. szakasz szerinti szennyező anyag-kibocsátási 
határértékek és átmeneti rendelkezések vonatkoznak.

(2) A Covid19-világjárvány okozta folyamatos zavarok miatt az (EU) 2021/1068 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet (3) módosította az (EU) 2016/1628 rendeletet az 56 kW és 130 kW közötti teljesítménytartományba 
tartozó átmeneti motorokkal felszerelt nem közúti mozgó gépekre vonatkozó 2021-es határidők elhalasztása 
érdekében. Az említett motorokkal felszerelt gépek gyártására vonatkozó 2021. június 30-i határidőt 6 hónappal, 
és az ilyen motorokkal felszerelt gépek forgalomba hozatalára vonatkozó 2021. december 31-i határidőt 9 
hónappal meghosszabbították.

(3) A Covid19-világjárvány által az ellátási láncban és a termelésben előidézett folyamatos zavarok továbbra is 
késedelmet okoznak az 56 kW és 130 kW közötti teljesítménytartományba tartozó átmeneti motorral felszerelt 
mezőgazdasági és erdészeti járművek gyártásában és forgalomba hozatalában. A belső piac zavartalan 
működésének biztosítása, a jogbiztonság garantálása és az esetleges piaci zavarok elkerülése érdekében indokolt 
meghosszabbítani az (EU) 2018/985 rendelet (4) átmeneti rendelkezéseit az említett motorkategóriák tekintetében.

(4) Az (EU) 2018/985 felhatalmazáson alapuló rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(5) Tekintettel arra, hogy az átmeneti rendelkezések hatályának meghosszabbítása nem jár környezeti hatással, mivel az 
érintett átmeneti motorokat már legyártották, a vonatkozó időszakokat 9, illetve 6 hónappal kell meghosszabbítani, 
hogy tükrözzék az (EU) 2016/1628 rendeletben biztosított meghosszabbításokat.

(6) Figyelembe véve azt, hogy az (EU) 2018/985 felhatalmazáson alapuló rendelet 13. cikkének (5) bekezdésében 
meghatározott átmeneti időszak egyes motorok tekintetében 2021. december 31-én lejár, és hogy a gyártóknak az 
említett alkategóriákba tartozó átmeneti motorral felszerelt mezőgazdasági és erdészeti járműveket 2021. 
június 30-ig le kellett gyártaniuk, e rendeletnek sürgősen, az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő 

(1) HL L 60., 2013.3.2., 1. o.
(2) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/1628 rendelete (2016. szeptember 14.) a nem közúti mozgó gépek belső égésű 

motorjainak a gáz- és szilárd halmazállapotú szennyező anyag-kibocsátási határértékeire és típusjóváhagyására vonatkozó 
követelményekről, az 1024/2012/EU és a 167/2013/EU rendelet módosításáról, valamint a 97/68/EK irányelv módosításáról és 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 252., 2016.9.16., 53. o.).

(3) Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2021/1068 rendelete (2021. június 24.) a Covid19-válság hatásainak kezelése érdekében az 
(EU) 2016/1628 rendeletnek bizonyos, 56 kW vagy annál nagyobb és 130 kW-nál kisebb, valamint 300 kW vagy annál nagyobb 
teljesítménytartományba tartozó motorokkal felszerelt gépekre vonatkozó átmeneti rendelkezések tekintetében történő módosításáról 
(HL L 230., 2021.6.30., 1. o.).

(4) A Bizottság (EU) 2018/985 felhatalmazáson alapuló rendelete (2018. február 12.) a 167/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek a mezőgazdasági és erdészeti járművek és motorjaik környezeti teljesítményére és meghajtóegység-teljesítményére 
vonatkozó követelmények tekintetében történő kiegészítéséről és az (EU) 2015/96 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 182., 2018.7.18., 1. o.).
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napon hatályba kell lépnie, és 2021. július 1-jétől kell alkalmazni. Ezt a rendelkezést a Covid19-világjárvány előre 
nem látható jellege és a járvány nyomán fellépő, továbbra is fennálló zavarok indokolják, valamint az, hogy 
garantálni kell a jogbiztonságot és az egyenlő bánásmódot a gyártók számára függetlenül attól, hogy e rendelet 
hatálybalépése előtt vagy után gyártanak-e mezőgazdasági és erdészeti járműveket,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 13. cikk (5) bekezdése a következő albekezdéssel egészül ki:

„A harmadik albekezdésben említett motorok kivételével az NRE kategória azon alkategóriáiba tartozó motorok 
esetében, amelyek tekintetében az V. szakasz szerinti motorok forgalomba hozatalára az (EU) 2016/1628 rendelet III. 
mellékletében meghatározott kötelező alkalmazási kezdőnap 2020. január 1., a tagállamoknak engedélyezniük kell az 
első és második albekezdésben említett 24 hónapos és a második albekezdésben említett 18 hónapos időszak további 
9, illetve 6 hónappal történő meghosszabbítását.”

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ezt a rendeletet 2021. július 1-jétől kell alkalmazni.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. január 13-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/519 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

(2022. január 14.) 

az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló rendeletnek a fehérjehidrolizátumokból előállított 
anyatej-helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerek fehérjetartalmára vonatkozó követelmények 

tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a csecsemők és kisgyermekek számára készült, a speciális gyógyászati célra szánt, valamint a testtömeg- 
szabályozás céljára szolgáló, teljes napi étrendet helyettesítő élelmiszerekről, továbbá a 92/52/EGK tanácsi irányelv, 
a 96/8/EK, az 1999/21/EK, a 2006/125/EK és a 2006/141/EK bizottsági irányelv, a 2009/39/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv és a 41/2009/EK és a 953/2009/EK bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2013. június 12-i
609/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 11. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet (2) meghatározza többek között a fehérjehidrolizá
tumokból előállított anyatej-helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerek összetételére vonatkozó különleges 
követelményeket. Előírja, hogy a fehérjehidrolizátumokból előállított anyatej-helyettesítő és anyatej-kiegészítő 
tápszereknek meg kell felelniük az említett rendelet I. mellékletének 2.3. pontjában és II. mellékletének 2.3. 
pontjában a fehérjetartalomra, a fehérjeforrásra, a fehérjefeldolgozásra, valamint a nélkülözhetetlen és feltételesen 
nélkülözhetetlen aminosavakra és az L-karnitinre vonatkozóan megállapított követelményeknek.

(2) Amint az az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló rendelet preambulumaiban szerepel, az anyatej-helyettesítő és 
anyatej-kiegészítő tápszerek alapvető összetételéről szóló, 2014. július 24-i véleményében (3) az Európai Élelmiszer
biztonsági Hatóság (a továbbiakban: Hatóság) megjegyezte, hogy a fehérjehidrolizátumokat tartalmazó egyes 
tápszerek biztonságosságát és alkalmasságát a célcsoportra vonatkozó klinikai értékeléssel kell megállapítani. A 
Hatóság megállapította továbbá, hogy eddig csak egy, részlegesen hidrolizált tejsavófehérjét tartalmazó tápszert 
értékelt kedvezően. A Hatóság által értékelt tápszer összetétele megfelel az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló 
rendeletben jelenleg megállapított követelményeknek. Ugyanakkor a szóban forgó követelményeket naprakésszé 
lehet tenni annak érdekében, hogy engedélyezni lehessen egy olyan, fehérjehidrolizátumokból előállított tápszer 
forgalomba hozatalát, amelynek összetétele eltér egy már kedvezően értékelt tápszer összetételétől, miután a 
Hatóság eseti alapon értékelte annak biztonságosságát és alkalmasságát.

(3) A Bizottsághoz 2019. szeptember 20-án kérelem érkezett a Danone Trading ELN B.V. vállalattól az iránt, hogy a 
Hatóság értékelje az olyan fehérjehidrolizátumból gyártott anyatej-helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerek 
biztonságosságát és alkalmasságát, amelynek összetétele nem felel meg az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló 
rendelet I. mellékletének 2.3. pontjában és II. mellékletének 2.3. pontjában megállapított követelményeknek.

(1) HL L 181., 2013.6.29., 35. o.
(2) A Bizottság (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló rendelete (2015. szeptember 25.) a 609/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az anyatej-helyettesítő és az anyatej-kiegészítő tápszerekre vonatkozó különös összetételi és tájékoztatási követelmények, 
valamint a csecsemők és kisgyermekek táplálásával kapcsolatos információkra vonatkozó követelmények tekintetében való 
kiegészítéséről (HL L 25., 2016.2.2., 1. o.).

(3) EFSA NDA testület (Az EFSA diétás termékekkel, táplálkozással és allergiákkal foglalkozó testülete), 2014. Tudományos szakvélemény 
az anyatej-helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerek alapvető összetételéről. EFSA Journal 2014;12(7):3760.
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(4) A Hatóság a Bizottság kérésére 2020. november 28-án tudományos szakvéleményt adott ki a Danone Trading ELN 
B.V. által hidrolizált fehérjékből elállított anyatej-helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerekben használt, 
tejsavófehérje-koncentrátumból származó bizonyos fehérjehidrolizátum táplálkozási biztonságáról és 
alkalmasságáról (4). A Hatóság arra a következtetésre jutott, hogy a szóban forgó fehérjehidrolizátum – anyatej- 
helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerekben való felhasználás esetén – táplálkozási szempontból biztonságos és 
alkalmas fehérjeforrás, amennyiben az a tápszer, amelyben felhasználják, legalább 0,55 g/100 kJ (2,3 g/100 kcal) 
fehérjét tartalmaz, és megfelel az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló rendeletben megállapított egyéb 
összetételi kritériumoknak, valamint az említett rendelet III. mellékletének A. részében szereplő aminosav- 
mintázatnak.

(5) Figyelembe véve a Hatóság 2020. évi véleményének következtetéseit, helyénvaló engedélyezni a szóban forgó 
fehérjehidrolizátumból gyártott anyatej-helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerek forgalomba hozatalát. Ezért az 
(EU) 2016/127 rendeletben a fehérjehidrolizátumokra vonatkozóan meghatározott követelményeket naprakésszé 
kell tenni és ki kell igazítani annak érdekében, hogy azok az említett fehérjehidrolizátumra vonatkozó 
követelményeket is magukban foglalják.

(6) Az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló rendelet előírja, hogy a fehérjehidrolizátumokból előállított anyatej- 
helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerekre vonatkozó rendelkezéseit 2022. február 22-től kell alkalmazni. E 
rendeletnek sürgősen hatályba kell lépnie annak érdekében, hogy az e rendeletben meghatározott 
követelményeknek megfelelően, hidrolizált fehérjéből gyártott anyatej-helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerek az 
említett időpontot követően forgalomban maradjanak.

(7) Az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló rendelet I., II. és III. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló rendelet I., II. és III. melléklete e rendelet mellékletének megfelelően módosul.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. január 14-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN

(4) EFSA NDA testület (EFSA – A táplálkozás, új élelmiszerek és élelmiszer-allergének tudományos testülete), 2020. Nutritional safety and 
suitability of a specific protein hydrolysate derived from whey protein concentrate and used in an infant and follow-on formula manufactured from 
hydrolysed protein by Danone Trading ELN B.V. (A Danone Trading ELN B.V. által hidrolizált fehérjékből elállított anyatej-helyettesítő és 
anyatej-kiegészítő tápszerekben használt, tejsavófehérje-koncentrátumból származó bizonyos fehérjehidrolizátum táplálkozási 
biztonsága és alkalmassága), EFSA Journal 2020;18(11):6304.
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MELLÉKLET 

Az (EU) 2016/127 felhatalmazáson alapuló rendelet I., II és III. melléklete a következőképpen módosul:

1. Az I. melléklet 2.3. pontjának helyébe a következő szöveg lép:

„2.3. Fehérjehidrolizátumokból gyártott anyatej-helyettesítő tápszer

A fehérjehidrolizátumokból gyártott anyatej-helyettesítő tápszereknek meg kell felelniük a 2.3.1. vagy a 2.3.2. 
pont szerinti, fehérjékre vonatkozó követelményeknek.

2.3.1. Fehérjékre vonatkozó követelmények – A. csoport

2.3.1.1. Fehérjetartalom

Minimum Maximum

0,44 g/100 kJ 0,67 g/100 kJ

(1,86 g/100 kcal) (2,8 g/100 kcal)

2.3.1.2. Fehérjeforrás

Tehéntejből kimozin használatával történő enzimatikus kazeinkicsapatás után nyert demineralizált édes 
tejsavófehérje, amely a következő összetevőkből áll:

a) 63 % kazein-glikomakropeptidektől mentes tejsavófehérje-kivonat, amelynek minimum fehérjetartalma a 
szárazanyag-tartalom 95 %-a, fehérjedenaturációja 70 %-nál kisebb, és hamutartalma legfeljebb 3 %; és

b) 37 % édes tejsavófehérje-koncentrátum, amelynek minimum fehérjetartalma a szárazanyag-tartalom 
87 %-a, fehérjedenaturációja 70 %-nál kisebb, és hamutartalma legfeljebb 3,5 %.

2.3.1.3. Fehérjefeldolgozás

Kétlépcsős hidrolízis tripszinkészítmény felhasználásával; a két hidrolitikus lépés között egy hőkezelési lépéssel 
(3–10 percig 80–100 °C-on).

2.3.1.4. Nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavak és L-karnitin

Azonos energiatartalom mellett a fehérjehidrolizátumokból előállított anyatej-helyettesítő tápszernek minden 
egyes nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavból legalább akkora felhasználható 
mennyiséget kell tartalmaznia, mint amekkorát a III. melléklet B. szakaszában meghatározott referenciafehérje 
tartalmaz. Mindazonáltal számítási célból a metionin és a cisztein koncentrációit össze lehet adni, amennyiben 
a metionin:cisztein arány legfeljebb 2, továbbá a fenil-alanin és a tirozin koncentrációit össze lehet adni, 
amennyiben a tirozin:fenil-alanin arány legfeljebb 2. A metionin:cisztein és a tirozin:fenil-alanin arány lehet 
nagyobb 2-nél, feltéve, hogy az érintett termék csecsemők számára való alkalmasságát a 3. cikk (3) 
bekezdésének megfelelően igazolták.

Az L-karnitin-tartalomnak legalább 0,3 mg/100 kJ (1,2 mg/100 kcal) értékűnek kell lennie.

2.3.2. Fehérjékre vonatkozó követelmények – B. csoport

2.3.2.1. Fehérjetartalom

Minimum Maximum

0,55 g/100 kJ 0,67 g/100 kJ

(2,3 g/100 kcal) (2,8 g/100 kcal)

2.3.2.2. Fehérjeforrás

Tehéntejből nyert tejsavófehérje, amely a következőkből áll:

a) 77 % savanyú tejsavó, amely 35–80 %-os fehérjetartalmú tejsavófehérje-koncentrátumból származik;

b) 23 % édes tejsavó, amely legalább 12,5 %-os fehérjetartalmú, demineralizált édes tejsavóból származik.
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2.3.2.3. Fehérjefeldolgozás

Az alapanyagot hidratálják és hőkezelik. A hőkezelési lépést követően – szerin endopeptidáz és proteáz/ 
peptidáz komplex enzimkeverék felhasználásával – hidrolízist végeznek 7,5–8,5 pH-értéken és 55–70 °C 
hőmérsékleten. Az élelmiszerenzimek a gyártási folyamat során (2–10 másodpercen át 120–150 °C-on) 
végzett hőkezelési lépésben inaktiválódnak.

2.3.2.4. Nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavak és L-karnitin

Azonos energiatartalom mellett a fehérjehidrolizátumokból előállított anyatej-helyettesítő tápszernek minden 
egyes nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavból legalább akkora felhasználható 
mennyiséget kell tartalmaznia, mint amekkorát a III. melléklet A. szakaszában meghatározott referenciafehérje 
tartalmaz. Mindazonáltal számítási célból a metionin és a cisztein koncentrációit össze lehet adni, amennyiben 
a metionin:cisztein arány legfeljebb 2, továbbá a fenil-alanin és a tirozin koncentrációit össze lehet adni, 
amennyiben a tirozin:fenil-alanin arány legfeljebb 2. A metionin:cisztein és a tirozin:fenil-alanin arány lehet 
nagyobb 2-nél, feltéve, hogy az érintett termék csecsemők számára való alkalmasságát a 3. cikk (3) 
bekezdésének megfelelően igazolták.

Az L-karnitin-tartalomnak legalább 0,3 mg/100 kJ (1,2 mg/100 kcal) értékűnek kell lennie.”

2. A II. melléklet 2.3. pontjának helyébe a következő szöveg lép:

„2.3. Fehérjehidrolizátumokból gyártott anyatej-kiegészítő tápszer

A fehérjehidrolizátumokból gyártott anyatej-kiegészítő tápszereknek meg kell felelniük a 2.3.1. pont szerinti, 
fehérjékre vonatkozó követelményeknek, vagy a 2.3.2. pont szerinti, fehérjékre vonatkozó követelményeknek.

2.3.1. Fehérjékre vonatkozó követelmények – A. csoport

2.3.1.1. Fehérjetartalom

Minimum Maximum

0,44 g/100 kJ 0,67 g/100 kJ

(1,86 g/100 kcal) (2,8 g/100 kcal)

2.3.1.2. Fehérjeforrás

Tehéntejből kimozin használatával történő enzimatikus kazeinkicsapatás után nyert demineralizált édes 
tejsavófehérje, amely a következő összetevőkből áll:

a) 63 % kazein-glikomakropeptidektől mentes tejsavófehérje-kivonat, amelynek minimum fehérjetartalma a 
szárazanyag-tartalom 95 %-a, fehérjedenaturációja 70 %-nál kisebb, és hamutartalma legfeljebb 3 %; és

b) 37 % édes tejsavófehérje-koncentrátum, amelynek minimum fehérjetartalma a szárazanyag-tartalom 
87 %-a, fehérjedenaturációja 70 %-nál kisebb, és hamutartalma legfeljebb 3,5 %.

2.3.1.3. Fehérjefeldolgozás

Kétlépcsős hidrolízis tripszinkészítmény felhasználásával; a két hidrolitikus lépés között egy hőkezelési lépéssel 
(3–10 percig 80–100 °C-on).

2.3.1.4. Nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavak és L-karnitin

Azonos energiatartalom mellett a fehérjehidrolizátumokból előállított anyatej-kiegészítő tápszernek minden 
egyes nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavból legalább akkora felhasználható 
mennyiséget kell tartalmaznia, mint amekkorát a III. melléklet B. szakaszában meghatározott referenciafehérje 
tartalmaz. Mindazonáltal számítási célból a metionin és a cisztein koncentrációit, valamint a fenil-alanin és a 
tirozin koncentrációit össze lehet adni.

2.3.2. Fehérjékre vonatkozó követelmények – B. csoport

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.1. L 104/61  



2.3.2.1. Fehérjetartalom

Minimum Maximum

0,55 g/100 kJ 0,67 g/100 kJ

(2,3 g/100 kcal) (2,8 g/100 kcal)

2.3.2.2. Fehérjeforrás

Tehéntejből nyert tejsavófehérje, amely a következőkből áll:

a) 77 % savanyú tejsavó, amely 35–80 %-os fehérjetartalmú tejsavófehérje-koncentrátumból származik;

b) 23 % édes tejsavó, amely legalább 12,5 %-os fehérjetartalmú, demineralizált édes tejsavóból származik.

2.3.2.3. Fehérjefeldolgozás

Az alapanyagot hidratálják és hőkezelik. A hőkezelési lépést követően – szerin endopeptidáz és proteáz/ 
peptidáz komplex enzimkeverék felhasználásával – hidrolízist végeznek 7,5–8,5 pH-értéken és 55–70 °C 
hőmérsékleten. Az élelmiszerenzimek a gyártási folyamat során (2–10 másodpercen át 120–150 °C-on) 
végzett hőkezelési lépésben inaktiválódnak.

2.3.2.4. A nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavak

Azonos energiatartalom mellett a fehérjehidrolizátumokból előállított anyatej-kiegészítő tápszernek minden 
egyes nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavból legalább akkora felhasználható 
mennyiséget kell tartalmaznia, mint amekkorát a III. melléklet A. szakaszában meghatározott referenciafehérje 
tartalmaz. Mindazonáltal számítási célból a metionin és a cisztein koncentrációit, valamint a fenil-alanin és a 
tirozin koncentrációit össze lehet adni.”

3. A III. melléklet a következőképpen módosul:

a) Az A. szakasz a következőképpen módosul:

i. a cím helyébe a következő szöveg lép:

„Tehéntejfehérjékből vagy kecsketejfehérjékből gyártott anyatej-helyettesítő és anyatej-kiegészítő tápszerek, 
kizárólag szójafehérje-izolátumokból vagy ezeknek tehéntejfehérjékkel vagy kecsketejfehérjékkel készített 
keverékéből gyártott anyatej-kiegészítő tápszerek és fehérjehidrolizátumokból gyártott anyatej-helyettesítő és 
anyatej-kiegészítő tápszerek”;

ii. a bevezető mondat helyébe a következő szöveg lép:

„Az I. és a II. melléklet 2.1., 2.2. és 2.3.2. pontjának alkalmazásában az anyatejben lévő, mg/100 kJ-ban és a 
mg/100 kcal-ban kifejezett nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavak a következők:”

b) A B. szakaszban a bevezető mondat helyébe a következő szöveg lép:

„Az I. és a II. melléklet 2.3.1. pontjának alkalmazásában az anyatejben lévő, mg/100 kJ-ban és a mg/100 kcal-ban 
kifejezett nélkülözhetetlen és feltételesen nélkülözhetetlen aminosavak a következők:”
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/520 RENDELETE 

(2022. március 31.) 

az 1013/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet III. vagy IIIA. mellékletében felsorolt egyes 
hulladékoknak a hulladékok határokat átlépő szállításának felügyeletéről szóló OECD-határozat 
hatálya alá nem tartozó egyes országokba történő hasznosítási célú kiviteléről szóló 1418/2007/EK 

bizottsági rendelet módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a hulladékszállításról szóló, 2006. június 14-i 1013/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és 
különösen annak 37. cikke (2) bekezdésének harmadik albekezdésére,

mivel:

(1) Az 1418/2007/EK bizottsági rendelet (2) mellékletét az (EU) 2021/1840 bizottsági rendelet (3) módosította.

(2) Az 1013/2006/EK rendelet 37. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében a mellékletnek az (EU) 2021/1840 
rendelettel történő módosítása során a Bizottság figyelembe vette az India és Moldova által az írásbeli kérelemre 
adott válaszokat. India ezt követően írásban kijelentette, hogy a válaszában a B3020 albejegyzéssel kapcsolatban 
szolgáltatott információk nem tükrözik a hatályos jogszabályokat és eljárásokat, amelyek nem tiltják e hulladékok 
behozatalát. India ezért kérelmezte, hogy a B3020 albejegyzésre vonatkozó eljárást az a) lehetőségről a d) 
lehetőségre módosítsák.

(3) Moldova ezt követően írásban kijelentette, hogy a válaszában szereplő, több bejegyzés alszakaszára vonatkozó 
információk nem tükrözik a hatályos jogszabályokat és eljárásokat, amelyek nem tiltják az érintett hulladék- 
alkategóriák behozatalát. Moldova ezért kérelmezte, hogy a B1010, B1200, B2020, B2110, B3011, B3020, B3030 
és B3060 hulladékkódok meghatározott alkategóriáira vonatkozó eljárásra az a) lehetőség helyett a d) lehetőség 
vonatkozzon.

(4) A módosítás idején Chilét helytelenül sorolták be az 1418/2007/EK rendelet azon országai közé, amelyekre a 
hasznosításra szánt hulladékok országhatárokat átlépő szállításának ellenőrzéséről szóló OECD-határozat nem 
alkalmazandó. 2018. április 10-én az OECD Tanácsa elfogadta a Környezetvédelmi Politikai Bizottság Chile OECD- 
határozatnak való megfelelésével kapcsolatos véleményét. Következésképpen az 1013/2006/EK rendelet 37. 
cikkének (2) bekezdése Chile tekintetében a továbbiakban nem alkalmazandó, ezért a Chilére vonatkozó bejegyzést 
az 1418/2007/EK rendelet mellékletéből el kell hagyni.

(5) A módosítás idején az Algériára vonatkozó táblázatban szerepelt a B3010 és a GH013 hulladékkód. Amikor az 
1418/2007/EK rendeletet az (EU) 2021/1840 rendelet módosította, a Thaiföldre vonatkozó táblázatban szerepelt a 
GC040 hulladékkód. Ezek a kódok már nem használatosak, ezért azokat el kell hagyni az 1418/2007/EK rendelet 
mellékletéből.

(6) A Tajvanra és a Libériára vonatkozó táblázatokban a központozás következetlen. A Tajvanra vonatkozó táblázat b) 
oszlopában a „B1030 – B1031” helyesen: „B1030; B1031’, a melléklet olvasására vonatkozó szabályokkal 
összhangban. A Libériára vonatkozó táblázatban az a) „– B1010 – B1250” oszlop helyesen: „B1010 – B1250”, a b) 
oszlop olvasására vonatkozó szabállyal összhangban.

(1) HL L 190., 2006.7.12., 1. o.
(2) A Bizottság 1418/2007/EK rendelete (2007. november 29.) az 1013/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet III. vagy IIIA. 

mellékletében felsorolt egyes hulladékoknak a hulladékok határokat átlépő szállításának felügyeletéről szóló OECD-határozat hatálya 
alá nem tartozó egyes országokba történő hasznosítási célú kiviteléről (HL L 316., 2007.12.4., 6. o.).

(3) A Bizottság (EU) 2021/1840 rendelete (2021. október 20.) az 1013/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet III. vagy IIIA. 
mellékletében felsorolt egyes hulladékoknak a hulladékok határokat átlépő szállításának felügyeletéről szóló OECD-határozat hatálya 
alá nem tartozó egyes országokba történő hasznosítási célú kiviteléről szóló 1418/2007/EK bizottsági rendelet módosításáról 
(HL L 373., 2021.10.21., 1. o.).
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(7) E hibák orvoslása érdekében és a gazdasági szereplőkre gyakorolt hatás figyelembevételével az 1418/2007/EK 
rendelet mellékletét ennek megfelelően módosítani kell,

(8) Tekintettel arra, hogy sürgősen folytatni kell az érintett hulladék Indiába és Moldovába történő szállítását, e 
rendeletnek a kihirdetését követő napon hatályba kell lépnie,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az 1418/2007/EK rendelet melléklete e rendelet mellékletének megfelelően módosul.

2. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2022. március 31-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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MELLÉKLET 

Az 1418/2007/EK rendelet melléklete a következőképpen módosul:

(1) Az Algériára vonatkozó táblázat helyébe a következő táblázat lép:

„Algéria

a) b) c) d)

Homogén hulladékok

B1010 – B1020

B1030

B1031

B1040

B1050

B1070 – B1220

B1230 – B1240

B1250 – B2020

B2030 kódból:
– Máshol meg nem határozott és 

máshová nem sorolt kerámiaa
lapú szálak

B2030 kódból:
– Cermethulladék és tör

melék (fém-kerámia 
kompozitok)

B2040 – B2130

B3020

B3030 – B3035

B3040 – B3065

B3080

B3100 – B4030

GB040 – GC050

GF010

GG030

GG040”

GN010

GN030

Hulladékkeverékek

Az 1013/2006/EK rendelet IIIA. 
mellékletében felsorolt minden 
hulladékkeverék

(2) A Chilére vonatkozó táblázatot el kell hagyni.

(3) A Tajvanra vonatkozó táblázat harmadik sorának második oszlopában

A „B1030 – B1031” helyébe a „B1030; B1031 lép.”
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(4) Az Indiára vonatkozó táblázat helyébe a következő táblázat lép:

„India

a) b) c) d)

B1010 kódból:
Fém és fém-ötvözet hulladékok fémes, 
nem diszpergált megjelenési 
formában:
– Tóriumhulladék
– Ritka földfémek hulladékai

B1010 kódból:
Fém és fém-ötvözet hulladékok fémes, 
nem diszpergált megjelenési 
formában:
– Nemesfémek (arany, ezüst, a plati

nacsoport, de a higany nem)
– Vas- és acélhulladék
– Rézhulladék
– Nikkelhulladék
– Alumíniumhulladék
– Cinkhulladék
– Ónhulladék
– Volfrámhulladék
– Molibdénhulladék
– Tantálhulladék
– Magnéziumhulladék
– Kobalthulladék
– Bizmuthulladék
– Titánhulladék
– Cirkóniumhulladék
– Mangánhulladék
– Germániumhulladék
– Vanádiumhulladék
– Hafnium-, indium-, nióbium, 

rénium- és galliumhulladék
– Krómhulladék

B1020

B1030

B1031

B1040

B1050:
Nemvasfém-keverékek, 
fémhulladékok nehézfrakciói, amelyek 
kadmiumot, antimont, ólmot és tellúrt 
tartalmaznak
B1050:
Nemvasfém-keverékek, 
fémhulladékok nehézfrakciói, amelyek 
a megnevezettektől különböző 
fémeket tartalmaznak

B1060

B1070

B1080
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B1090

B1100 kódból:
Fémek olvasztásából, kohósításából és 
finomításából származó fémtartalmú 
hulladékok:
– Kemény cinktartalmú maradvány
– Cinktartalmú salakok, fölözékek:

– Horganyzáskor képződő cink
fölözék (> 90 % Zn)

– Horganyzáskor képződő 
cinksalak (> 92 % Zn)

– Kokillaöntéskor képződő 
cinksalak (> 85 % Zn)

– Tűzihorganyzáskor képződő 
cinksalak (sarzsonként) 
(> 92 % Zn)

– Cinkfölözék
– Alumíniumfölözék (vagy salakhár

tya), kivéve a sósalakot

B1115

B1120 – B1240

B1250

B2010 – B2100

B2110 – B2130

B3020

B3026

B3027

B3030 kódból:
– Textilhulladékok. Az alábbi 

anyagok, feltéve, hogy más hulla
dékokkal nem keveredtek, és vala
milyen termékleírás szerint készül
tek:

– Gyapjú vagy finom vagy durva 
állati szőr hulladéka, beleértve a 
fonalhulladékot is, a foszlatott 
anyag kivételével:
– Fésűskóc gyapjúból vagy 

finom állati szőrből
– más hulladék gyapjúból
– vagy finom állati szőrből
– Szőrhulladék durva állati szőr

ből
– Pamuthulladék (beleértve a fonal

hulladékot és foszlatott anyagot is)
– Fonalhulladék (beleértve a cér

nahulladékot is)
– Foszlatott anyag
– más

– Lenkóc és lenhulladék
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– Kóc és hulladék (beleértve a fonal
hulladékot és a foszlatott anyagot 
is) valódi kenderből (Cannabis 
sativa L.)

– Kóc és hulladék (beleértve a fonal
hulladékot és a foszlatott anyagot 
is) jutából és más textilháncsrost
ból (a len, a valódi kender és a 
rami kivételével)

– Kóc és hulladék (beleértve a fonal
hulladékot és a foszlatott anyagot 
is) szizálból és az Agave nemhez 
tartozó más növények textilkészí
tésre használt rostjaiból

– Kóc, fésűskóc és hulladék (bele
értve a fonalhulladékot és a foszla
tott anyagot is) kókuszdióból

– Kóc, fésűskóc és hulladék (bele
értve a fonalhulladékot és a foszla
tott anyagot is) abakából (manila
kender vagy Musa textilis Nee)

– Kóc, fésűskóc és hulladék (bele
értve a fonalhulladékot és a foszla
tott anyagot is) ramiból és egyéb, 
máshol nem említett növényi tex
tilrostból

– Végtelen vagy vágott műszál hulla
déka (beleértve a kóchulladékot 
[fésűskóc], fonalhulladékot és a 
foszlatott anyagot is):
– szintetikus szálból
– mesterséges szálból

– Használt ruha és más használt tex
tiláru

– Használt rongyok, zsineg, madzag, 
kötél és heveder, valamint textilből 
készült elhasznált zsineg, madzag, 
kötél vagy heveder:
– válogatott
– más

B3035 – B3060

B3065

B3070 – B3130

B3140:
Hulladék légabroncsok és más 
abroncsok, kivéve azokat, amelyeket 
nem szánnak hasznosításra, 
újrafeldolgozásra, illetve nem 
közvetlen újrafelhasználás céljából 
történő visszanyerésre
B3140:
Az eredetiberendezés-gyártókhoz 
exportált, újrafutózásra szánt 
repülőgépabroncsok, amelyeket a 
légitársaságok által légijármű- 
karbantartás céljából történő újrafutózást 
követően újraimportáltak, és amelyek a 
fedélzeten maradnak vagy amelyeket a 
légitársaságoknak a vámzár alá vont 
területek légi oldalán található megfelelő 
raktáraiban helyeznek letéti őrzésbe
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B4010 – B4030

GB040

Nemesfémek és réz továbbfinomítás 
(raffinálás) céljából végzett 
feldolgozásának salakjai
262030 262090

– Réz kohósításából származó tűz
álló béléshulladékok, beleértve a 
tégelyeket

– Nemesfémek továbbfinomítás (raf
finálás) céljából végzett feldolgozá
sának salakjai

– Tantált tartalmazó ónsalak, 0,5 %- 
nál alacsonyabb óntartalommal

GC010

Csak fémekből vagy ötvözetekből álló 
elektronikus berendezések

GC020

– Elektronikai hulladék (pl. nyomtatott 
áramköri kártyák, elektronikus 
alkatrészek, vezetékek stb.) és 
nemnemesfémek és nemesfémek 
hasznosítására alkalmas regenerált 
elektronikus alkatrészek

GG040”

(5) A Libériára vonatkozó táblázat első oszlopában (a) oszlop), „– B1010” és „– B1250” helyébe „B1010 – B1250” lép. 
Ennek megfelelően a „– B3011” helyébe a „B3011” lép.

(6) A Moldovára vonatkozó táblázat helyébe a következő táblázat lép:

„Moldova (Moldovai Köztársaság)

a) b) c) d)

Az 1013/2006/EK rendelet III. 
mellékletében felsorolt minden 
hulladék, kivéve:

B1010 kódból:

- Öntöttvas- vagy acéltörmelék és 
-hulladék

B1200 kódból:

Nyersvas, vas vagy acél gyártásánál 
keletkező granulált kohósalak 
(salakhomok)
B2020 és GE020 kódból:
Üvegcserép és más üveghulladék; 
üvegtömb:

– Üvegcserép és más üveghulladék; 
üvegtömb (veszélyes anyagokat 
nem tartalmazó)

B1010 kódból:
- Öntöttvas- vagy acéltörmelék és 
-hulladék

B1200 kódból:

Nyersvas, vas vagy acél gyártásánál 
keletkező granulált kohósalak 
(salakhomok)

B2020 és GE020 kódból:

Üvegcserép és más üveghulladék; 
üvegtömb:

– Üvegcserép és más üveghulladék; 
üvegtömb (veszélyes anyagokat 
nem tartalmazó)
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B2110 kódból:

Vörösiszap (bauxit-maradékanyag)

B3011 kódból:

Polietilén 0,94-nél kisebb sűrűséggel
Etilénpolimerek

B3020 kódból:

Újrahasznosítható papír vagy karton 
(hulladék és törmelék):

– Fehérítetlen nátronpapír vagy 
-karton vagy hullámpapír vagy 
-karton

– Anyagában nem színezett, főként 
fehérített kémiai rostanyagot tar
talmazó más papír vagy karton

– Főleg mechanikai facsiszolatot 
tartalmazó papír vagy karton 
(pl. újságpapír, folyóirat és 
hasonló nyomtatott papír):

– Régi és nem értékesített újság és 
magazin, telefonkönyv, brosúra 
és nyomtatott reklámanyag

– Más, beleértve a válogatás nélküli 
hulladékot:

– Válogatás nélküli (azaz külön
böző típusú kartonok, fehér és 
színes papír előállítása és háztar
tási hulladéka)

– Válogatott (azaz papírdarabok)

B3030 kódból:

Pamuthulladék (beleértve a 
fonalhulladékot és foszlatott anyagot 
is)

B3060 kódból:

Dohányhulladék (dohányszár)

Borseprő

Nyers borkő

B2110 kódból:

Vörösiszap (bauxit-maradékanyag)

B3011 kódból:

Polietilén 0,94-nél kisebb sűrűséggel

Etilénpolimerek

B3020 kódból:

Újrahasznosítható papír vagy karton 
(hulladék és törmelék):

– Fehérítetlen nátronpapír vagy -kar
ton vagy hullámpapír vagy -karton

– Anyagában nem színezett, főként 
fehérített kémiai rostanyagot tar
talmazó más papír vagy karton

– Főleg mechanikai facsiszolatot tar
talmazó papír vagy karton (pl. 
újságpapír, folyóirat és hasonló 
nyomtatott papír):

– Régi és nem értékesített újság és 
magazin, telefonkönyv, brosúra és 
nyomtatott reklámanyag

– Más, beleértve a válogatás nélküli 
hulladékot:

– Válogatás nélküli (azaz különböző 
típusú kartonok, fehér és színes 
papír előállítása és háztartási hulla
déka)

– Válogatott (azaz papírdarabok)

B3030 kódból:

Pamuthulladék (beleértve a 
fonalhulladékot és foszlatott anyagot 
is)
B3060 kódból:
Dohányhulladék (dohányszár)
Borseprő
Nyers borkő”

Hulladékkeverékek

Az 1013/2006/EK rendelet IIIA. 
mellékletében felsorolt minden 
hulladékkeverék

(7) A Thaiföldre vonatkozó táblázat második oszlopában (b) oszlop),

A „GC010 – GC040” helyébe a „GC010 – GC030” lép.
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HATÁROZATOK

AZ EURÓPAI PARLAMENT, A TANÁCS ÉS A BIZOTTSÁG (EU, Euratom) 2022/521 HATÁROZATA 

(2022. március 28.) 

az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) Felügyelő Bizottsága tagjainak kinevezéséről 

AZ EURÓPAI PARLAMENT, A TANÁCS ÉS AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az Európai Atomenergia-közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) által lefolytatott vizsgálatokról, valamint az 1073/1999/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és az 1074/1999/Euratom tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló 883/2013/EU, 
Euratom európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) módosított változatára (2), és különösen annak 15. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) A 883/2013/EU, Euratom rendelet 15. cikkének (2) bekezdése szerint az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) 
Felügyelő Bizottsága öt olyan független tagból áll, akik a Hivatal tevékenységi területeinek valamelyikén sok éves 
igazságügyi, nyomozói vagy ezekkel egyenértékű tapasztalattal rendelkeznek. A tagok kinevezése az Európai 
Parlament, a Tanács és a Bizottság közös megegyezésével történik. A Felügyelő Bizottság tagjainak kinevezéséről 
szóló határozat magában foglal továbbá egy tartaléklistát, amely azokat a jelölteket tartalmazza, akik a Felügyelő 
Bizottság tagjainak helyébe léphetnek a hivatali idő fennmaradó részére lemondás, haláleset vagy tartós 
munkaképtelenség esetén.

(2) A 883/2013/EU, Euratom rendelet 15. cikkének (3) bekezdése szerint a felügyelő bizottsági tagok hivatali ideje öt év, 
amely ezt követően nem hosszabbítható meg. Annak érdekében, hogy a Felügyelő Bizottság által képviselt 
szakértelem folytonossága biztosítva legyen, a bizottsági tagok közül egyszerre hármat, majd azt követően kettőt 
kell lecserélni.

(3) A 883/2013/EU, Euratom rendelet 15. cikkének (6) bekezdése szerint a Bizottság alkalmazandó szabályaival 
összhangban a Felügyelő Bizottság tagjai napidíjra jogosultak, valamint meg kell számukra téríteni a feladataik 
ellátása során felmerülő költségeiket.

(4) A 883/2013/EU, Euratom rendelet 15. cikkének (7) bekezdése szerint a Felügyelő Bizottság tagjai feladataik ellátása 
során sem kormányoktól, sem pedig intézményektől, szervektől, hivataloktól vagy ügynökségektől nem kérhetnek 
és nem fogadhatnak el utasításokat.

(5) A 883/2013/EU, Euratom rendelet 10. cikke (5) bekezdésének harmadik albekezdése szerint a Felügyelő Bizottság 
tagjaira feladataik ellátása során ugyanaz a szakmai titoktartási kötelezettség vonatkozik, és e kötelezettség őket a 
megbízatásuk lejárta után is terheli.

(6) Az OLAF Felügyelő Bizottsága tagjainak kinevezéséről szóló, 2016. július 13-i (EU, Euratom) 2016/1201 európai 
parlamenti, tanácsi és bizottsági határozat 1. cikke értelmében két felügyelő bizottsági tag – Grażyna Stronikowska 
és Rafael Muñoz López-Carmona – megbízatása 2021. július 12-én lejárt, és három tag – Jan Mulder, Maria Helena 
Pereira Loureiro Correia Fazenda és Dobrinka Mihaylova – megbízatása pedig 2022. január 22-én lejárt. A 
883/2013/EU, Euratom rendelet 15. cikkének (4) bekezdése szerint az említett tagok hivatali idejük lejárta után is 

(1) HL L 248., 2013.9.18., 1. o.
(2) Az Európai Parlament és a Tanács (EU, Euratom) 2020/2223 rendelete (2020. december 23.) a 883/2013/EU, Euratom rendeletnek az 

Európai Ügyészséggel való együttműködés és az Európai Csalás Elleni Hivatal vizsgálatai hatékonysága tekintetében történő 
módosításáról (HL L 437., 2020.12.28., 49. o.).
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ellátják hivatali feladataikat, amíg a Felügyelő Bizottság új tagjainak kinevezési eljárása le nem zárul. Az említett öt 
tag helyére ezért új tagokat kell kinevezni, tiszteletben tartva a tagok lecserélésére vonatkozóan a 883/2013/EU, 
Euratom rendelet 15. cikkének (3) bekezdésében meghatározottakat. A megbízatásukat azonnal megkezdő két 
személyt és a megbízatásukat 2022. szeptember 23-án megkezdő három személyt sorshúzással választották ki.

(7) A kiválasztási eljárást követően az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság bizonyos abban, hogy a Felügyelő 
Bizottság tagjaivá kinevezendő személyek és a lehetséges tagokat tartalmazó tartaléklistán szereplő személyek eleget 
tesznek a függetlenséggel, illetve az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) tevékenységi területeinek valamelyikén 
szerzett sok éves igazságügyi, nyomozói vagy ezekkel egyenértékű tapasztalattal kapcsolatos követelményeknek, 
a 883/2013/EU, Euratom rendelet 15. cikkének (2) bekezdésében foglaltaknak megfelelően, A tartaléklistán 
szereplő személyek a kiválasztási eljárás eredménye szerinti sorrendben vannak feltüntetve,

A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

1. cikk

(1) Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság e határozat hatálybalépésének napjától kezdődő hatállyal a következő 
személyeket nevezi ki tagként az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) Felügyelő Bizottságába azon tagok helyébe, akiknek 
megbízatása 2021 júliusában járt le:

– Dusan STERLE,

– Carsten ZATSCHLER.

(2) Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság 2022. szeptember 23-tól kezdődő hatállyal a következő személyeket 
nevezi ki tagként az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) Felügyelő Bizottságába azon tagok helyébe, akiknek megbízatása 
2022 januárjában járt le:

– Teresa ANJINHO,

– Marita SALGRAVE,

– Angelo Maria QUAGLINI.

(3) Amennyiben az említett személyek valamelyike lemond felügyelő bizottsági tagságáról, elhalálozik vagy hivatala 
ellátására véglegesen alkalmatlanná válik, helyére a hivatali idő hátralévő részére haladéktalanul az alábbi listán szereplő 
első olyan személynek kell lépnie, aki még nem lépett a Felügyelő Bizottság valamely tagjának a helyébe:

– Thierry CRETIN,

– Ilias KONSTANTAKOPOULOS,

– Maria STYLIANIDI,

– Andrei Atila Luca CHENDI,

– Sophie DE WAEL,

– Igors LUDBORŽS,

– NAGY Gabriella,

– Joaquin SILGUERO ESTAGNAN.

2. cikk

A Felügyelő Bizottság tagjai nem foglalkozhatnak olyan ügyekkel, amelyekben közvetlenül vagy közvetve bármiféle 
személyes, különösen családi vagy pénzügyi érdekeltséggel rendelkeznek, és amely érdekeltség sértheti pártatlanságukat.
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3. cikk

A Felügyelő Bizottság tagjaként ellátott feladatok kapcsán felmerült költségek megtérítendő összegét, a hivatali feladataik 
ellátásával töltött minden egyes nap utáni napidíj összegét, valamint a költségtérítés és a kifizetés eljárását a Bizottság 
határozza meg az alkalmazandó szabályaival összhangban.

4. cikk

A Bizottság a határozatról értesíti a fent említett személyeket, és haladéktalanul értesíti az 1. cikk (3) bekezdésének 
megfelelően a Felügyelő Bizottság valamely tagjának helyébe lépő személyeket.

5. cikk

Ez a határozat 2022. március 28-án lép hatályba.

Kelt Brüsszelben, 2022. március 28-án.

az Európai Parlament részéről
az elnök

Roberta METSOLA

a Tanács részéről
az elnök

Bruno LE MAIRE

a Bizottság részéről
biztos

Johannes HAHN
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/522 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2022. március 29.) 

az egyes tagállamokban a magas patogenitású madárinfluenza kitörésével kapcsolatban alkalmazandó 
vészhelyzeti intézkedésekről szóló (EU) 2021/641 végrehajtási határozat mellékletének 

módosításáról 

(az értesítés a C(2022) 2058. számú dokumentummal történt) 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a fertőző állatbetegségekről és egyes állategészségügyi jogi aktusok módosításáról és hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2016. március 9-i (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendeletre („állategészségügyi rendelet”) (1) és 
különösen annak 259. cikke (1) bekezdése c) pontjára,

mivel:

(1) A magas patogenitású madárinfluenza a madarak fertőző vírusos betegsége, amely jelentősen csökkentheti a 
baromfitartás jövedelmezőségét, zavart okozva az Unión belüli kereskedelemben és a harmadik országokba 
irányuló kivitelben. A magas patogenitású madárinfluenza vírusai megfertőzhetik a vándormadarakat, amelyek 
azután őszi és tavaszi vándorlásuk során nagy távolságokat megtéve továbbterjesztik ezeket a vírusokat. A magas 
patogenitású madárinfluenza vírusainak vadon élő madarakban való előfordulása tehát folyamatosan magában 
hordozza azt a veszélyt, hogy a vírusok közvetlen vagy közvetett úton eljutnak a baromfit vagy fogságban tartott 
madarakat tartó gazdaságokba. A magas patogenitású madárinfluenza kitörésekor fennáll az a veszély, hogy a 
kórokozó más – baromfit vagy fogságban tartott madarakat tartó – gazdaságokra is átterjed.

(2) Az (EU) 2016/429 rendelet új jogszabályi keretet hoz létre az állatra vagy emberre átvihető betegségek 
megelőzéséhez és leküzdéséhez. A magas patogenitású madárinfluenza az említett rendelet szerinti jegyzékbe 
foglalt betegség fogalommeghatározása alá és az ott megállapított betegségmegelőzési és járványvédelmi szabályok 
hatálya alá tartozik. Emellett az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet (2) kiegészíti az 
(EU) 2016/429 rendeletet a bizonyos jegyzékbe foglalt betegségek megelőzésére és az e betegségekkel szembeni 
védekezésre vonatkozó szabályok – köztük a magas patogenitású madárinfluenzára vonatkozó járványvédelmi 
intézkedések – tekintetében.

(3) Az (EU) 2016/429 rendelet keretében elfogadásra került az (EU) 2021/641 bizottsági végrehajtási határozat (3), 
amely a magas patogenitású madárinfluenza kitöréseivel kapcsolatos járványvédelmi intézkedéseket állapít meg.

(4) Az (EU) 2021/641 végrehajtási határozat úgy rendelkezik, hogy a magas patogenitású madárinfluenza megjelenését 
követően a tagállamok által az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendeletnek megfelelően kialakított védő- és 
felügyeleti körzeteknek legalább a szóban forgó végrehajtási határozat mellékletében védő- és felügyeleti 
körzetekként felsorolt területeket magukban kell foglalniuk.

(5) Az (EU) 2021/641 végrehajtási határozat mellékletét a közelmúltban módosította az (EU) 2022/454 végrehajtási 
határozat (4), miután Csehországban, Franciaországban, Hollandiában, Lengyelországban, Németországban és 
Spanyolországban a magas patogenitású madárinfluenza további előfordulásait észlelték baromfiknál, illetve 
fogságban tartott madaraknál, és ezt az említett mellékletnek tükröznie kell.

(6) Az (EU) 2022/454 végrehajtási határozat elfogadása óta Franciaország, Németország, Olaszország, Portugália és 
Spanyolország arról értesítette a Bizottságot, hogy a magas patogenitású madárinfluenza további kitöréseit észlelte 
olyan, baromfit vagy fogságban tartott madarakat tartó létesítményekben, amelyek az említett végrehajtási határozat 
mellékletében szereplő területeken vagy azokon kívül helyezkednek el.

(1) HL L 84., 2016.3.31., 1. o.
(2) A Bizottság (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt betegségek megelőzésére és az e betegségekkel szembeni védekezésre vonatkozó szabályok 
tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 64. o.).

(3) A Bizottság (EU) 2021/641 végrehajtási határozata (2021. április 16.) az egyes tagállamokban a magas patogenitású madárinfluenza 
kitörésével kapcsolatban alkalmazandó vészhelyzeti intézkedésekről (HL L 134., 2021.4.20., 166. o.).

(4) A Bizottság (EU) 2022/454 végrehajtási határozata (2022. március 16.) az egyes tagállamokban a magas patogenitású madárinfluenza 
kitörésével kapcsolatban alkalmazandó vészhelyzeti intézkedésekről szóló (EU) 2021/641 végrehajtási határozat mellékletének 
módosításáról (HL L 92., 2022.3.21., 12. o.).
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(7) Ezenfelül Románia arról értesítette a Bizottságot, hogy Giurgiu megye egy baromfit vagy fogságban tartott 
madarakat tartó létesítményében a H5N1 altípusba tartozó magas patogenitású madárinfluenza kitörését észlelte.

(8) Franciaország, Németország, Olaszország, Portugália, Románia és Spanyolország illetékes hatóságai meghozták az 
(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendeletben előírt szükséges járványvédelmi intézkedéseket, beleértve a 
kitörések körüli védő- és felügyeleti körzetek létrehozását.

(9) Ezen túlmenően a betegség Portugáliában, illetve Romániában megerősített kitöréseit a spanyol, illetve a bolgár határ 
közvetlen közelében észlelték. Ezért az érintett tagállamok illetékes hatóságai megfelelő egyeztetést folytattak a 
szükséges felügyeleti körzeteknek az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló rendelettel összhangban történő 
létrehozásáról, mivel a felügyeleti körzetek Spanyolország és Bulgária területeire is átterjednek.

(10) A Bizottság az érintett tagállamokkal együttműködve megvizsgálta a Franciaország, Németország, Olaszország, 
Portugália, Románia és Spanyolország által hozott járványvédelmi intézkedéseket, és meggyőződött arról, hogy az 
említett tagállamok illetékes hatóságai által az említett országokban létrehozott védő- és felügyeleti körzetek, 
valamint a Bulgáriában létrehozott felügyeleti körzet határai elegendő távolságra vannak azoktól a létesítményektől, 
amelyekben megerősítésre kerültek a magas patogenitású madárinfluenza közelmúltbeli kitörései.

(11) Az (EU) 2021/641 végrehajtási határozat mellékletében jelenleg nem szerepelnek Románia tekintetében védő- és 
felügyeleti körzetként felsorolt területek, sem Bulgária tekintetében felügyeleti körzet.

(12) Az Unión belüli kereskedelem szükségtelen megzavarásának megelőzése, valamint a harmadik országok által 
felállított indokolatlan kereskedelmi akadályok elkerülése érdekében – az (EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelettel összhangban – a Franciaország, Németország, Olaszország, Portugália, Románia és Spanyolország által 
létrehozott védő- és felügyeleti körzetek, valamint a Bulgária által létrehozott felügyeleti körzet mielőbbi, a szóban 
forgó tagállamokkal együttműködésben való, uniós szinten történő meghatározására van szükség.

(13) Ezért az (EU) 2021/641 végrehajtási határozat mellékletében módosítani kell a Franciaország, Németország, 
Olaszország, Portugália, Románia és Spanyolország tekintetében felsorolt területeket.

(14) Emellett az (EU) 2021/641 végrehajtási határozat mellékletébe fel kell venni Románia tekintetében védő- és 
felügyeleti körzeteket, Bulgária tekintetében pedig egy felügyeleti körzetet.

(15) Ennek megfelelően az uniós szintű régiókba sorolás aktualizálása érdekében az (EU) 2021/641 végrehajtási 
határozat mellékletét indokolt úgy módosítani, hogy az figyelembe vegye az (EU) 2020/687 felhatalmazáson 
alapuló rendeletnek megfelelően a Franciaország, Németország, Olaszország, Portugália, Románia és Spanyolország 
illetékes hatóságai által kialakított védő- és felügyeleti körzeteket és a Bulgária által kialakított felügyeleti körzetet, 
valamint az azokban alkalmazandó intézkedések időbeli hatályát.

(16) Az (EU) 2021/641 végrehajtási határozatot ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(17) Tekintettel a magas patogenitású madárinfluenza terjedésével kapcsolatos uniós járványügyi helyzet sürgősségére, 
fontos, hogy az (EU) 2021/641 végrehajtási határozat e határozattal való módosítása a lehető leghamarabb hatályba 
lépjen.

(18) Az e határozatban előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,
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ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

Az (EU) 2021/641 végrehajtási határozat mellékletének helyébe e határozat mellékletének szövege lép.

2. cikk

Ennek a határozatnak a tagállamok a címzettjei.

Kelt Brüsszelben, 2022. március 29-én.

a Bizottság részéről
Stella KYRIAKIDES

a Bizottság tagja

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 104/76 2022.4.1.  



MELLÉKLET 

„MELLÉKLET

A. RÉSZ

Az 1. és 2. cikkben említett védőkörzetek az érintett tagállamokban*:

Tagállam: Csehország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 39. cikkének megfelelően

Central Bohemian Region

Hradešín (736287); Masojedy (631213); Mrzky (767166); Přišimasy (736295); 
Rostoklaty (741442); Škvorec (762733); Limuzy (767158);

Doubravčice (631205) – území jihovýchodní části KU Doubravčice vymezené 
hranicí s KU Mrzky, Hradešín a Masojedy a jihovýchodní hranicí tvořenou ulicí 
Úvalskou napojující se na ulici Českobrodskou ve směru obce Mrzky;

Tuklaty (771422) – jižní část KU Tuklaty vymezené hranicí KU Úvaly u Prahy, 
Přišimasy, Limuzy, Roztoklaty, železniční dráha Úvaly – Český Brod;

Úvaly u Prahy (775738) – území KU Úvaly u Prahy vymezené hranicí tvořenou 
silnicí I/12 přecházející do ulice Dobročovická a hranicí KU Dobročovice, 
Škvorec, Přišimasy a Tuklaty.

2022.3.30.

Tagállam: Németország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 39. cikkének megfelelően

BAYERN

Landkreis Bad Kissingen
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Großwenkheim
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Kleinwenkheim mit Maria Bildhausen 

außer Flurstück Büttertsholz
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Seubrigshausen nur nördlich Seubrigs

hausen mit Flurstück Rockenbühl und entlang Wermerichshäuser Straße 
bis einschließlich Tannenhof

Stadt Münnerstadt Gemarkung Wermerichshausen nur Teil der Gemarkung 
östlich von Wermerichshausen

2022.3.31.

Landkreis Rhön-Grabfeld

Das Gebiet umfasst

Den westlichen Teil der Gemeinde Großbardorf. Die Schutzzonengrenze verläuft 
wie folgt:

Beginn im Norden an der Landkreisgrenze zu Bad Kissingen im Waldgebiet 
Unteres Holz, der Straße in Richtung süd-osten folgend bis Struthgraben, über 
den Sulzenhügel, die St 2282 querend, der Straße weiter folgend über den 
Dorfbach zur Kriegsleite. Am östlichen Waldrand der Waldgebiete Maulersteich 
sowie Wolfseiche entlang bis zur Landkreisgrenze zu Bad Kissingen.

2022.3.31.

Landshut Stadt:
Stadtgebiet Landshut mit den Ortsteilen Schloßberg, Siebensee, Löschenbrand, 
Bayerwaldsiedlung, Hascherkeller, Albinger Wehr, Lurzenhof, Schweinbach

2022.4.7.
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Landkreis Landshut:
Gemeinde Ergolding, Gemarkung Ergolding, Ortsteil Stadt Ergolding
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Niederkam mit den Ortsteilen Kumhausen, 
Kumberg, Grillberg, Seitenberg, Niederkam, Eierkam, Preisenberg
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Götzdorf mit den Ortsteilen Eichelberg, 
Altenbach, Roßberg, Untergrub, Straßgrub, Obergrub, Berndorf
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Hoheneggelkofen mit den Ortsteilen 
Oberschönbach, Weihbüchl, Dettenkofen, Allmannsdorf, Stadl, Eck a.d. Straß, 
Gammel, Vogen
Gemeinde Tiefenbach, Gemarkung Tiefenbach mit den Ortsteilen Obergolding, 
Aign, Seepoint, Binsham

Landkreis Main-Spessart

Das Gebiet umfasst

Birkenfeld und Billingshausen

2022.4.8.

Landkreis Würzburg
– Gemeinde Greußenheim mit der Gemarkung Greußenheim
– Gemeinde Remlingen mit der Gemarkung Remlingen
– Gemeinde Leinach mit den Gemarkungen Oberleinach und Unterleinach

2022.4.8.

NIEDERSACHSEN

Landkreis Friesland
Die Schutzzone befindet sich in der Gemeinde Wangerland und beginnt am 
nördlichen Küstenstreifen bei Elisabethgroden, in südlicher Richtung entlang 
der Tengshauser Leide durch Friederikensiel. Der Küstenstraße folgend über 
Mederns entlang der K87 Richtung Hohenkirchen, in Hohenkirchen über die 
Bahnhofstraße (L 809) bis Altgarmssiel, Richtung Oesterdeich. Entlang 
Oesterdeich über Groß und Klein Münchhausen bis zur Kreisgrenze des 
Landkreises Wittmund.

2022.3.24.

Landkreis Wittmund
Die Schutzzone verläuft im südlichen Bereich kommend aus der Gemeinde 
Wangerland (Landkreis Friesland) vom Berdumer Altendeich in nördliche 
Richtung bis Enno-Ludwigsgroden. Westlich bis zur B 461, dann in nördliche 
Richtung, entlang an Neufunnixsiel Richtung Carolinensiel. Vor Carolinensiel 
im Kreisverkehr der Umgehungsstraße Richtung Harlesiel in dessen Verlauf 
weiter bis zur Nordsee.

2022.3.24.

SACHSEN

Landkreis Bautzen

Gemarkungen/Teile von Gemarkungen:

– Grünberg vollständig
– Seifersdorf vollständig
– Wachau vollständig
– Lomnitz:

Waldgebiet Hölle; Wiesen und Felder südlich der Ortslage Lomnitz, östlich 
begrenzt durch die Dittmannsdorfer Straße hinreichend bis zur 
Gemarkungsgrenze Kleindittmannsdorf

– Lotzdorf:
Silberberg mit angrenzenden Wiesen reichend bis an die nördliche Grenze der 
Ortslage Lotzdorf

– Ottendorf:
Waldgebiet Schindertanne; Straße „ Am Sande“; Rohrwiesen und Oberfelder, 
nördlich begrenzt durch das Teichwiesenbad und die Orla

2022.4.19.

Landeshauptstadt Dresden

Ortschaft Schönborn bis:

– Gemarkungsgrenze zu Liegau-Augustusbad Kreuzung An den Folgen – 
Kuhschwanz

– Kuhschwanz – Dörnichtweg bis Verbindungsweg zur S 180 (Liegauer 
Straße)

2022.4.19.
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– 20 m westlich des Verbindungsweges Liegauer Straße zur Schönborner 
Straße

– Schönborner Straße geradlinig über das Feld bis Roter Grabenweg
– Roter Grabenweg bis Gemarkungsgrenze Grünberg

Tagállam: Spanyolország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 39. cikkének megfelelően

Those parts in the province of Valladolid of the comarca of Olmedo and, in the 
province of Segovia of the comarca of Cuéllar, contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,5334409, lat 41,3517177 (2022/3)

2022.4.6.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7299643, lat 37,4175677 (2022/5)

2022.5.6.

Those parts in the province of Huelva of the comarca of Valverde del Camino 
(Andevalo Oriental) and Cartaya (Costa Occidental), contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-6,7880779, lat 37,3735092 (2022/6)

2022.4.13.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (campiña/Sierra 
sur), contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9146003, lat 37,2439955 (2022/8)

2022.5.11.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7312900, lat 37,3890270 (2022/9)

2022.4.4.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (campiña/Sierra 
sur), contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9364384, lat 37,2511113 (2022/11)

2022.4.19.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7708966, lat 37,4234866 (2022/10)

2022.4.22.

Those parts in the province of Valladolid of the comarca of Olmedo and, in the 
province of Segovia of the comarca of Cuéllar, contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,5320177, lat 41,3459358 (2022/12)

2022.4.6.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,694225, lat 37,4235978 (2022/13)

2022.5.2.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long, -5,7322995 lat 37,4194919 (2022/14)

2022.5.6.

Those parts in the province of Huelva of the comarcas of La Palma del Condado 
(Condado de Huelva) and Almonte (Entorno de Doñana) contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -6,6616736, lat 37,3749029 (2022/4), long -6,6673369, lat 37,3714944 
(2022/7), long -6,6742835, lat 37,3738911 (2022/15) and long -6,6877604, 
lat 37,3635289 (2022/16)

2022.4.14.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -5,0032525, lat 37,2584618 (2022/17)

2022.4.6.
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Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,920941, lat 37,2274386 (2022/18)

2022.4.6.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9369199 , lat 37,2232913 (2022/23)

2022.5.16.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -5,0073646, lat 37,2685771 (2022/21)

2022.4.10.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9251627, lat 37,2470687 (2022/20)

2022.4.10.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,0010200, lat 37,3674733 (2022/22)

2022.4.10.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,930773, lat 37,1518943 (2022/19)

2022.4.10.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,988847, lat 37,3322909 (2022/24)

2022.4.12.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,0065052, lat 37,3622118 (2022/25)

2022.4.12.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9248099, lat 37,2235633 (2022/26)

2022.4.17.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,41365, lat 37,31488 (2022/27)

2022.5.20.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9929334, lat 37,3388061 (2022/28)

2022.4.18.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Écija contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-5,0037761, lat 37,3887229 (2022/29)

2022.5.21.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,4103316, lat 37,3148891(2022/30)

2022.5.21.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena (Serranía 
sudoeste) contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,5219835, lat 37,2415319 (2022/31)

2022.5.18.
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Tagállam: Franciaország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 39. cikkének megfelelően

Les communes suivantes dans le département: Cantal (15)

MAURS

QUEZAC

SAINT-ETIENNE-DE-MAURS

SAINT-JULIEN-DE-TOURSAC

2022.4.11.

Les communes suivantes dans le département: Gers (32)

AUJAN-MOURNEDE
BARS
CASTELNAU-D'ANGLES
CUELAS
DUFFORT
LAAS
LAGARDE-HACHAN
MARSEILLAN
MONCLAR-SUR-LOSSE
MONLAUR-BERNET
MONTESQUIOU
PALLANNE
PONSAN-SOUBIRAN
POUYLEBON
RIGUEPEU
SAINT CHRISTAUD
SAINT MAUR
SAINT-ARAILLES
SAINT-ELIX-THEUX
SAINT-OST
SAMARAN
SAUVIAC
TILLAC
VIOZAN

2022.4.7.

Département: Ille-et-Vilaine (35)

ESSE

JANZE

LE THEIL-DE-BRETAGNE

2022.4.10.

Département: Indre (36) and Loir-et-Cher (41)

FLERE-LA-RIVIERE
nord du Ruban, Moulin-Renais, sud de la Piqueterie 2022.3.30.

Département: Indre-et-Loire (37)

SAINT FLOVIER
nord-est de la Gauterie, des Grenouillères, des terres charles
VERNEUIL SUR INDRE
sud de la Bourdinière, sud-est de la forêt de Verneuil

2022.3.30.

NOUANS-LES-FONTAINES 2022.3.14.

Les communes suivantes dans le département: Loire-Atlantique (44)

AIGREFEUILLE SUR MAINE
BOUSSAY
CHAUMES EN RETZ
CHAUVE

2022.4.11.
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CORCOUE SUR LORGNE
FROSSAY
GETIGNE
JOUE-SUR-ERDRE
LA BERNERIE EN RETZ
LA BOISSIERE DE DORE
LA CHEVROLIERE
LA LIMOUZINIERE
LA MARNE
LA PLAINE SUR MER
LA PLANCHE
LA REGRIPPIERE
LA REMAUDIERE
LA REMAUDIERE
LE LANDREAU
LEGE
LES MOUTIERS EN RETZ
LOIREAUXENCE
– au nord de la RD8 de la limite départementale avec le Maine et Loire jusqu’au 

Coudray
– à l’est du Coudray jusqu’au Chêne Caudet
MACHECOUL SAINT-MEME
MONTBERT
NORT-SUR-ERDRE
PANNECE
PAULX
PORNIC
PREFAILLES
REMOUILLE
RIAILLE
SAINT COLOMBAN
SAINT ETIENNE DE MER MORTE
SAINT HILAIRE DE CHALEONS
SAINT HILAIRE DE CLISSON
SAINT LUMINE DE CLISSON
SAINT LUMINE DE COUTAIS
SAINT MARS DE COUTAIS
SAINT MICHEL CHEF CHEF
SAINT PHILBERT DE GRAND LIEU
SAINT VIAUD
SAINTE PAZANNE
TEILLE
TOUVOIS
VALLET
VIEILLEVIGNE
VILLENEUVE EN RETZ

Département: Lot (46)

SAINT-CIRGUES - Est du ruisseau La Garinie et au nord de la route D29
SAINT-HILAIRE 2022.4.11.

BESSONIES
LABASTIDE-DU-HAUT-MONT
LATRONQUIERE: au nord de la D653 et de la D29
LAURESSES au nord de la D30

2022.4.7.

CARDAILLAC
FOURMAGNAC
LABATHUDE
SAINT-BRESSOU
SAINTE-COLOMBE

2022.4.6.
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Département: Maine-et-Loire (49)

Beaupréau-en-Mauges
Bégrolles-en-Mauges
Chemillé-en-Anjou
Cholet
Cléré-sur-Layon
La Romagne
La Séguinière
La Tessouale
Le May-sur-Evre
Le Puy-Saint-Bonnet
Mauges-sur-Loire - Botz-en-Mauges
Mauges-sur-Loire - La Chapelle-Saint-Florent
Mauges-sur-Loire - Le Marillais
Mauges-sur-Loire- Saint-Florent-le-Vieil
Montrevault-sur-Evre
Orée d’Anjou
Passavant-sur-Layon
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Léger-sous-Cholet
Saint-Sigismond - Nord de l’axe virtuel Infernet – La Coulée
Sèvremoine
Trémentines
Val d’Erdre-Auxence - La Cornuaille - Est de l’axe virtuel La Grande Fosse – La 
Fourrerie – Le Hutan (Le Louroux Béconnais)
Val d’Erdre-Auxence - Le Louroux Béconnais - Ouest de l’axe virtuel Le Château 
de Chillon – Maubusson – Le Hutan
Val d’Erdre-Auxence – Villlemoisan - Nord de l’axe virtuel Le Château de Chillon 
– Maubusson – Le Hutan

2022.4.11.

Département: Morbihan (56)

AMBON
BILLIERS
DAMGAN
MUZILLAC

2022.4.5.

Les communes suivantes dans le département: Pyrénées-Atlantiques (64)

ABITAIN
AICIRITS-CAMOU-SUHAST
ANOS
ARBOUET-SUSSAUTE
ARGELOS
ASTIS
ATHOS-ASPIS
AUGA
AURIAC
AUTEVIELLE-SAINT-MARTIN-BIDEREN
BARINQUE
BERNADETS
BURGARONNE
CARRERE
CARRESSE-CASSABER
CASTAGNEDE
CLARACQ
COSLEDAA-LUBE-BOAST
DOUMY
ESCOS
GABASTON
GABAT
GUINARTHE-PARENTIES
HIGUERES-SOUYE
ILHARRE
LABASTIDE-VILLEFRANCHE
LABETS-BISCAY

2022.3.28.
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LALONQUETTE
LANNECAUBE
LASCLAVERIES
LEME
MIOSSENS-LANUSSE
MOUHOUS
NAVAILLES-ANGOS
ORAAS
OSSERAIN-RIVAREYTE
RIUPEYROUS
SAINT-ARMOU
SAINT-CASTIN
SAINT-JAMMES
SAINT-LAURENT-BRETAGNE
SALIES-DE-BEARN
SAUVETERRE-DE-BEARN
SEBY
SEVIGNACQ
THEZE
VIVEN

Les communes suivantes dans le département: Hautes-Pyrénées (65)

ANTIN
AUBAREDE
BERNADETS-DEBAT
BOUILH-DEVANT
BOUILH-PEREUILH
CABANAC
CAMPUZAN
CASTELVIEILH
CHELLE-DEBAT
COLLONGUES
COUSSAN
FONTRAILLES
GOUDON
GUIZERIX
HACHAN
HOURC
JACQUE
LALANNE-TRIE
LAMARQUE-RUSTAING
LAMEAC
LAPEYRE
LARROQUE
LOUIT
LUBRET-SAINT-LUC
LUBY-BETMONT
LUSTAR
MANSAN
MARQUERIE
MARSEILLAN
MAZEROLLES
MOUMOULOUS
MUN
OSMETS
PEYRIGUERE
PEYRUN
POUYASTRUC
PUNTOUS
PUYDARRIEUX
SADOURNIN
SAINT-SEVER-DE-RUSTAN
SENAC
SERE-RUSTAING

2022.3.28.
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THUY
TOURNOUS-DARRE
TRIE-SUR-BAISE
TROULEY-LABARTHE
VIDOU
VILLEMBITS

Les communes suivantes dans le département: DEUX-SEVRES (79)

LIMALONGES
MONTALEMBERT 2022.3.24.

ALLONNE
AIRVAULT - Nord délimitée au sud par la voie ferrée
ARDIN
ARGENTONNAY
AVAILLES-THOUARSAIS
COULONGES-SUR-L'AUTIZE
COURS
GENNETON
GLENAY - Nord Est
LA BOISSIERE-EN-GATINE
LA CHAPELLE-SAINT-ETIENNE
L'ABSIE
LARGEASSE
LE BREUIL-BERNARD
LE RETAIL
LES GROSEILLERS
MAULEON - Ouest délimité par la D41, la N149 et la D744 à l’Est
MONCOUTANT
MOUTIERS-SOUS-CHANTEMERLE
PAMPLIE
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-GENEROUX
SAINT-MARC-LA-LANDE
SAINT-PAUL-EN-GATINE
SAINT-POMPAIN
SAINT-PARDOUX
SAINT-VARENT - Est délimitée à l’Ouest par la route de Parthenay/Riblaire puis la 
route de Saumur
SCILLE
VAL EN VIGNES
VERNOUX-EN-GATINE
VILLIERS-EN-PLAINE

2022.4.11.

Les communes suivantes dans le département: Vendée (85)

AIZENAY
ANTIGNY
APREMONT
AUBIGNY-LES-CLOUZEAUX
AUCHAY-SUR-VENDEE
BAZOGES-EN-PAILLERS
BAZOGES-EN-PAREDS
BEAUFOU
BEAULIEU-SOUS-LA ROCHE
BEAUREPAIRE
BEAUVOIR-SUR-MER
BELLEVIGNY
BENET
BESSAY
BOIS-DE-CENE
BOUFFERE
BOUIN
BOURNEAU
BOURNEZEAU

2022.4.12.
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BREM-SUR-MER
CEZAIS
CHALLANS
CHAMBRETAUD
CHANTONNAY
CHATEAU D'OLONNE
CHATEAUGUIBERT
CHATEAUNEUF
CHAUCHE
CHAVAGNES-EN-PAILLERS
CHAVAGNES-LES-REDOUX
CHEFFOIS
COEX
COMMEQUIERS
CORPE
CUGAND
DOIX-LES-FONTAINES
DOMPIERRE-SUR-YON
ESSARTS-EN-BOCAGE
FALLERON
FONTENAY-LE-COMTE
FOUGERE
FROIDFOND
GRAND'LANDES
GROSBREUIL
L’HERBERGEMENT
LA BERNARDIERE
LA BOISSIERE-DE-MONTAIGU
LA BRUFFIERE
LA CAILLERE-SAINT-HILAIRE
LA CHAIZE-LE-VICOMTE
LA CHAPELLE-HERMIER
LA CHAPELLE-PALLUAU
LA CHAPELLE-THEMER
LA CHATAIGNERAIE
LA COPECHAGNIERE
LA FERRIERE
LA GARNACHE
LA GAUBRETIERE
LA GENETOUZE
LA GUYONNIERE
LA JAUDONNIERE
LA JONCHERE
LA MEILLERAIE-TILLAY
LA MERLATIERE
LA RABATELIERE
LA REORTHE
LA ROCHE-SUR-YON
LA TAILLEE
LA TARDIERE
LA VERRIE
L'AIGUILLON-SUR-VIE
LANDERONDE
LANDEVIEILLE
LE BOUPERE
LE GIROUARD
LE GIVRE
LE LANGON
LE POIRE-SUR-VIE
LE TABLIER
LES ACHARDS
LES BROUZILS
LES EPESSES
LES HERBIERS
LES LANDES-GENUSSON
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LES LUCS-SUR-BOULOGNE
LES MAGNILS-REIGNIERS
LES PINEAUX
LES VELLUIRE-SUR-VENDEE
L'HERMENAULT
L'ILE D'OLONNE
LONGEVES
LUCON
MACHE
MALLIEVRE
MAREUIL-SUR-LAY-DISSAIS
MARSAIS-SAINTE-RADEGONDE
MARTINET
MERVENT
MESNARD-LA-BAROTIERE
MONSIREIGNE
MONTOURNAIS
MONTREUIL
MONTREVERD
MORTAGNE-SUR-SEVRE
MOUCHAMPS
MOUILLERON-LE-CAPTIF
MOUILLERON-SAINT-GERMAIN
MOUTIERS-LES-MAUXFAITS
MOUTIERS-SUR-LE-LAY
MOUZEUIL-SAINT-MARTIN
NALLIERS
NESMY
PALLUAU
PEAULT
PETOSSE
PISSOTTE
POUILLE
POUZAUGES
REAUMUR
RIVE-DE-L’YON
ROCHESERVIERE
ROCHETREJOUX
ROSNAY
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE
SAINT-AUBIN-DES-ORMEAUX
SAINT-AUBIN-LA-PLAINE
SAINT-AVAUGOURD-DES-LANDES
SAINT-BENOIST-SUR-MER
SAINT-CHRISTOPHE-DU-LIGNERON
SAINT-CYR-DES-GATS
SAINT-CYR-EN-TALMONDAIS
SAINT-DENIS-LA-CHEVASSE
SAINTE-CECILE
SAINTE-FLAIVE-DES-LOUPS
SAINTE-FOY
SAINTE-GEMME-LA-PLAINE
SAINTE-HERMINE
SAINTE-PEXINE
SAINT-ETIENNE-DE-BRILLOUET
SAINT-ETIENNE-DU-BOIS
SAINT-FULGENT
SAINT-GEORGES-DE-MONTAIGU
SAINT-GEORGES-DE-POINTINDOUX
SAINT-GERMAIN-DE-PRINCAY
SAINT-GERVAIS
SAINT-HILAIRE-DE-LOULAY
SAINT-HILAIRE-DES-LOGES
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-JEAN-DE-BEUGNE
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SAINT-JUIRE-CHAMPGILLON
SAINT-JULIEN-DES-LANDES
SAINT-LAURENT-DE-LA-SALLE
SAINT-LAURENT-SUR-SEVRE
SAINT-MAIXENT-SUR-VIE
SAINT-MALO-DU-BOIS
SAINT-MARS-LA REORTHE
SAINT-MARTIN-DE-FRAIGNEAU
SAINT-MARTIN-DES-FONTAINES
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS
SAINT-MARTIN-DES-TILLEULS
SAINT-MARTIN-LARS-EN-SAINTE-HERMINE
SAINT-MATHURIN
SAINT-MAURICE-DES-NOUES
SAINT-MAURICE-LE-GIRARD
SAINT-MESMIN
SAINT-PAUL-EN-PAREDS
SAINT-PAUL-MONT-PENIT
SAINT-PHILBERT-DE-BOUAINE
SAINT-PIERRE-DU-CHEMIN
SAINT-PROUANT
SAINT-REVEREND
SAINT-SULPICE-EN-PAREDS
SAINT-URBAIN
SAINT-VALERIEN
SAINT-VINCENT-STERLANGES
SAINT-VINCENT-SUR-GRAON
SALLERTAINE
SERIGNE
SEVREMONT
SIGOURNAIS
SOULLANS
TALLUD-SAINTE-GEMME
TALMONT-SAINT-HILAIRE
THIRE
THORIGNY
THOUARSAIS-BOUILDROUX
TIFFAUGES
TREIZE SEPTIERS
TREIZE-VENTS
VAIRE
VENANSAULT
VENDRENNES
VIX
VOUILLE-LES-MARAIS
VOUVANT

Les communes suivantes dans le département: Vienne (86)

LINAZAY
SAINT-MACOUX
SAINT-SAVIOL

2022.3.24.

Tagállam: Olaszország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 39. cikkének megfelelően

The area of Lombardia Region within a circle of radius of three kilometers from 
the following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00021 (WGS84 dec. coordinates 
N46.16532 E9.418063)

2022.3.25.
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The area of Toscana Region within a circle of radius of three kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00023 (WGS84 dec. coordinates 
N43.720196 E11.161802)

2022.4.14.

The area of Piemonte Region within a circle of radius of three kilometers from 
the following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00020 (WGS84 dec. coordinates 
N44.391606 E7.716312)

2022.3.23.

Tagállam: Hollandia

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 39. cikkének megfelelően

Municipality Maasdriel, province Gelderland

Those parts of the municipality Maasdriel contained within a circle of a radius of 
3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 5.25392 lat 51.76073 2022.3.25.

Municipality Hekendorp, province Utrecht

Those parts of the municipality Oudewater contained within a circle of a radius 
of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 4.81873 lat 
52.01719

2022.3.28.

Municipality Lunteren, province Gelderland

Those parts of the municipality Ede contained within a circle of a radius of 3 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 4.81873 lat 52.01719 2022.4.2.

Tagállam: Lengyelország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 39. cikkének megfelelően

Województwo łódzkie

w powiecie łęczyckim:
a) gmina Świnice Warckie, miejscowości: Ładawy, Stemplew, Tolów, Głogowiec 

(nr domu 14,15, 57), Stary Stemplew, Górki, Gąsiory
w powiecie poddębickim:
a) w gminie Uniejów miejscowości: Hipolitów, Pęgów nr 1-5,13,15, Wielenin 

nr 71-72
b) w gminie Wartkowice miejscowości: Światonia, Wólki, Grabiszew, Zacisze, 

Zelgoszcz, Konopnica

2022.3.27.

Województwo wielkopolskie

1) w powiecie wolsztyńskim,
a) w gminie Wolsztyn, miejscowości: Chorzemin, Powodowo;
b) w powiecie wolsztyńskim, w gminie Siedlec, miejscowości: Tuchorza, 

Stara Tuchorza, Reklin, Reklinek, Kiełpiny, Siedlec.

2022.4.4.

Województwo opolskie

1) w powiecie głubczyckim:
a) w gminie Głubczyce miejscowości: Równe, Dobieszów; 2022.3.25.
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Tagállam: Portugália

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 39. cikkének megfelelően

The part of Vila do Conde municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 41.319615N, 8.669406W 2022.3.25.

The part of Castro Marim municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 37.273632N, 7.493610W 2022.4.7.

Tagállam: Románia

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 39. cikkének megfelelően

County: Giurgiu

Braniștea
Comasca
Oinacu

2022.4.14.

B. RÉSZ

Az 1. és 3. cikkben említett felügyeleti körzetek az érintett tagállamokban*:

Tagállam: Bulgária

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

Region of Ruse

Ruse municipality:
- Sandrovo
- Marten

2022.4.24.

Tagállam: Csehország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

Central Bohemian Region

Babice (600601); Březí u Říčan (613886); Břežany II (614955); Záluží u 
Čelákovic (619230); Černíky (620220); Český Brod (622737); Liblice u 
Českého Brodu (622826); Štolmíř (622818); Dobročovice (627313); Doubek 
(631035); Horoušany (644803); Bylany u Českého Brodu (653985); Jevany 
(659312); Jirny (660922); Lstiboř (666653); Kostelec nad Černými lesy 
(670162); Svatbín (675237); Kounice (671142); Kozojedy u Kostelce nad 
Černými Lesy (671886); Krupá u Kostelce nad Černými Lesy (675229); Křenice 
u Prahy (675814); Kšely (782815); Květnice (747751); Louňovice (687359); 
Mochov (698067); Mukařov u Říčan (700321); Srbín (752967); Žernovka 
(700339); Nehvizdy (702404); Přehvozdí (771376); Přistoupim (736279); 

2022.4.8.
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Nová Ves II (741434); Pacov u Říčan (717207); Říčany u Prahy (745456); 
Říčany-Radošovice (745511); Strašín u Říčan (756237); Sibřina (747769); 
Stupice (747785); Sluštice (750808); Svojetice (761176); Šestajovice u Prahy 
(762385); Třebohostice u Škvorce (762741); Štíhlice (631221); Tehov u Říčan 
(765309); Tehovec (765317); Tismice (767174); Tuchoraz (771384); 
Tlustovousy (771414); Chotýš (782807); Vrátkov (767182); Vykáň (787558); 
Kozovazy (788490); Vyšehořovice (788503); Vyžlovka (789046); Zlatá 
(793019);
Černé Voděrady (620084) – severní část KU Černé Voděrady ohraničené na 
jihovýchodní straně silnicí 11318;
Doubravčice (631205) – zbývající část KU Doubravčice mimo území stanovené 
jako ochranné pásmo;
Tuklaty (771422) – zbývající část KU Tuklaty mimo území stanovené jako 
ochranné pásmo;
Úvaly u Prahy (775738) – zbývající část KU Úvaly u Prahy mimo území 
stanovené jako ochranné pásmo.

Hradešín (736287); Masojedy (631213); Mrzky (767166); Přišimasy (736295); 
Rostoklaty (741442); Škvorec (762733); Limuzy (767158);
Doubravčice (631205) – území jihovýchodní části KU Doubravčice vymezené 
hranicí s KU Mrzky, Hradešín a Masojedy a jihovýchodní hranicí tvořenou ulicí 
Úvalskou napojující se na ulici Českobrodskou ve směru obce Mrzky;
Tuklaty (771422) – jižní část KU Tuklaty vymezené hranicí KU Úvaly u Prahy, 
Přišimasy, Limuzy, Roztoklaty, železniční dráha Úvaly – Český Brod;
Úvaly u Prahy (775738) – území KU Úvaly u Prahy vymezené hranicí tvořenou 
silnicí I/12 přecházející do ulice Dobročovická a hranicí KU Dobročovice, 
Škvorec, Přišimasy a Tuklaty.

2022.3.31. - 2022.4.8.

Capital City of Prague

Klánovice (665444); Koloděje (668508); Královice (672629); Nedvězí u Říčan 
(702323); Újezd nad Lesy (773778). 2022.4.8.

Plzeň Region:

Borovy (607941); Čižice (624039); Černotín u Dnešic (626775); Dnešice 
(626783); Dobřany (627615); Šlovice u Plzně (762831); Vodní Újezd 
(627623); Dolce (644820); Drahkov (631582); Horšice (644838); Újezd u 
Horšic (644854); Chlum u Blovic (651516); Chlumčany u Přeštic (651737); 
Chouzovy (654949); Chválenice (654957); Želčany (654965); Chocenický 
Újezd (652016); Kbelnice u Letin (680583); Letiny (680605); Losiná u Plzně 
(686841); Dlouhá Louka u Lužan (689173); Lužany u Přeštic (689181); Zelené 
(689203); Nebílovy (704075); Netunice (704083); Nezbavětice (763136); 
Nezdice nad Úhlavou (607959); Nová Ves u Plzně (705551); Oplot (626805); 
Černice (620106); Lhota u Dobřan (680940); Litice u Plzně (722740); 
Radobyčice (620122); Přestavlky u Dnešic (626813); Přeštice (735256); 
Skočice u Přeštic (748323); Žerovice (796638); Kucíny (735931); Příchovice u 
Přeštic (735949); Zálesí u Příchovic (735965); Radkovice u Příchovic (735957); 
Háje u Vodokrt (784371); Knihy (784389); Libákovice (745081); Osek u 
Vodokrt (784397); Plevňov (745090); Řenče (745103); Vodokrty (784401); 
Seč u Blovic (746436); Horušany (751596); Soběkury (751600); Střížovice u 
Plzně (758124); Štěnovice (763349); Nebílovský Borek (624047); Štěnovický 
Borek (624055); Únětice u Blovic (774421); Útušice (775665); Vlčtejn 
(783919); Vstiš (786985).

2022.3.19.

Dolní Lukavice (629685); Krasavce (629707); Lišice u Dolní Lukavice (629715); 
Snopoušovy (629723); Horní Lukavice (629693); Předenice (704091); Robčice 
u Štěnovic (775657).

2022.3.11. - 2022.3.19.
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Tagállam: Németország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

BAYERN

Landkreis Bad Kissingen
– Stadt Münnerstadt mit der Gemarkung Bildhausen-Nordost
– Stadt Münnerstadt mit der Gemarkung Bildhausen-Südwest
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Fridritt
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Kleinwenkheim
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Großwenkheim
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Brünn
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Althausen
– Stadt Münnerstadt komplettes Stadtgebiet und Gemarkung ohne Flurs

tück Katzenberg
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Wermerichshausen
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Seubrigshausen
– Markt Maßbach Gemarkung Weichtungen
– Markt Maßbach Gemarkung Poppenlauer
– Markt Maßbach nördlicher Teil der Gemarkung Maßbach und bis zum 

südlichen Teil der Gemarkung Maßbach mit den Flurstücken Schalksberg 
und Ebertal

– Markt Maßbach Gemarkung Volkershausen nur nördlich Volkershausen 
mit Flurstück Heidig

– Gemeinde Thundorf i.UFr. Gemarkung Theinfeld
– Gemeinde Thundorf i. UFr. Gemarkung Thundorf
– Gemeinde Thundorf i. UFr. Gemarkung Rothhausen

2022.4.9.

Landkreis Bad Kissingen
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Großwenkheim
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Kleinwenkheim mit Maria Bildhausen 

außer Flurstück Büttertsholz
– Stadt Münnerstadt Gemarkung Seubrigshausen nur nördlich Seubrigs

hausen mit Flurstück Rockenbühl und entlang Wermerichshäuser Straße 
bis einschließlich Tannenhof

Stadt Münnerstadt Gemarkung Wermerichshausen nur Teil der Gemarkung 
östlich von Wermerichshausen

2022.4.1. - 2022.4.9.

Landkreis Rhön-Grabfeld

– Gemarkung Burglauer
– Gemarkung Niederlauer
– Gemeinde Strahlungen
– Gemeinde Salz
– Gemarkung Bad Neustadt
– Gemarkung Herschfeld
– Gemarkung Mühlbach
– Gemarkung Bad Neuhaus
– Gemarkung Lörieth
– Gemarkung Dürrnhof
– Gemeinde Rödelmaier
– Gemeinde Wülfershausen
– Gemeinde Heustreu
– Gemeinde Hollstadt
– Gemeinde Saal a. d. Saale
– Gemeinde Großeibstadt
– Gemarkung Bad Königshofen
– Gemarkung Merkershausen
– Gemarkung Althausen
– Gemeinde Sulzfeld
– Gemeinde Sulzfelder Forst
– Gemeinde Bundorfer Forst

2022.4.9.
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– Gemeinde Großbardorf (ausgenommen westlicher Teil, welcher in der 
Schutzzone liegt)

in den amtlichen Gemarkungs- bzw. Gemeindegrenzen

Landkreis Rhön-Grabfeld

Das Gebiet umfasst

Den westlichen Teil der Gemeinde Großbardorf. Die Schutzzonengrenze verläuft 
wie folgt:

Beginn im Norden an der Landkreisgrenze zu Bad Kissingen im Waldgebiet 
Unteres Holz, der Straße in Richtung süd-osten folgend bis Struthgraben, über 
den Sulzenhügel, die St 2282 querend, der Straße weiter folgend über den 
Dorfbach zur Kriegsleite. Am östlichen Waldrand der Waldgebiete Maulersteich 
sowie Wolfseiche entlang bis zur Landkreisgrenze zu Bad Kissingen.

2022.4.1. - 2022.4.9.

Landkreis Schweinfurt

Gemarkung Oberlauringen

Gemarkung Stadtlauringen

Gemarkung Mailes

Gemarkung Wetzhausen

Gemarkung Birnfeld nordwestlich der Kreisstraße 32 sowie südlich der 
Kreisstraße 32 die Flurstücke der Lage Point jedoch ausgeschlossen des 
Ortsgebietes von Birnfeld

Gemarkung Sulzdorf

Gemarkung Altenmünster lediglich der nördliche Teil einschließlich des Ortsteils 
Reinhardshausen, der Flurstücke folgender Lagen: Erhardswiesen, Herbstwiesen, 
Mühlstadt, Furt, Reinlich, Weberberg und Kehrlach

Gemarkung Ballingshausen nordwestlich der Staatsstraße 2280 sowie nördlich 
der Kreisstraße 32, jedoch ausgeschlossen des Ortsgebietes von Ballingshausen

2022.4.9.

Landshut Stadt:
Stadtgebiet Landshut mit den Ortsteilen Schloßberg, Siebensee, Löschenbrand, 
Bayerwaldsiedlung, Hascherkeller, Albinger Wehr, Lurzenhof, Schweinbach

Landkreis Landshut:
Gemeinde Ergolding, Gemarkung Ergolding, Ortsteil Stadt Ergolding
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Niederkam mit den Ortsteilen Kumhausen, 
Kumberg, Grillberg, Seitenberg, Niederkam, Eierkam, Preisenberg
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Götzdorf mit den Ortsteilen Eichelberg, 
Altenbach, Roßberg, Untergrub, Straßgrub, Obergrub, Berndorf
Gemeinde Kumhausen, Gemarkung Hoheneggelkofen mit den Ortsteilen 
Oberschönbach, Weihbüchl, Dettenkofen, Allmannsdorf, Stadl, Eck a.d. Straß, 
Gammel, Vogen
Gemeinde Tiefenbach, Gemarkung Tiefenbach mit den Ortsteilen Obergolding, 
Aign, Seepoint, Binsham

2022.4.8. - 2022.4.16.

Landshut Stadt
gesamtes Stadtgebiet westlich und östlich der Schutzzone

Landkreis Landshut:
Gemeinde Altdorf,
Gemeinde Furth, Gemarkung Arth mit den Ortsteilen Kolmhub, Niederarth 
Täublmühle, Hetzenbach nach Süden an die Gemeindegrenze Altdorf
Gemeinde Ergolding
Gemeinde Hohenthann, Gemarkung Weihenstephan mit dem Ortsteil 
Weihenstephan nach Süden an die Gemeindegrenze Ergolding
Gemeinde Essenbach, Gemarkung Mirskofen, Altheim, Essenbach und Ohu, mit 
den Ortsteilen Gaunkofen, Ginglkofen, Artlkofen, Schinderbuckel, Holzberg, 
Essenbach nach Osten bis zur B15n, der A92 nach Osten folgend bis zum 
Kraftwerk Ohu, südlich an die Gemeindegrenze der Stadt Landshut und 
Niederaichbach

2022.4.16.
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Gemeinde Niederaichbach, Gemarkung Wolfsbach östlich ab der Kreuzung 
Landshuterstraße – LA31 zur Gemarkung Oberaichbach mit den Ortsteilen Egl, 
Kollersöd, Furtmühle, Thannenbach, Haid, Oberaichbach, Ruhmannsdorf nach 
Süden an die Gemeindegrenze Adlkofen.
Gemeinde Adlkofen, Gemarkungen Wolfsbach, Oberaichbach, Frauenberg, 
Jenkofen, Adlkofen, Dietelskirchen mit den Ortsteilen Forst , Kampfrain, 
Göttlkofen, Kirmbach nach Osten an die Gemeindegrenze Kumhausen

Gemeinde Geisenhausen, Gemarkung Diemannskirchen, Bergham, Holzhausen, 
Geisenhausen, Salksdorf nach Osten mit den Ortsteilen Helmsau, Giglberg, 
Stopfen, Reit, Vorrach, Grabmühle, Rebensdorf, Johannesbergham, nach 
Norden mit den Ortsteilen Westerbergham, Schlott, Irlach, Geisenhausen, 
Riembauer, Haselbach, Oberhaselbach, Floiten an die Gemeindegrenze 
Altfraunhofen
Gemeinde Kumhausen südlich der genannten Schutzzone
Gemeinde Altfraunhofen, Gemarkung Altfraunhofen mit den Ortsteilen 
Lohbauer, Kaindlhölzel, Unterschneuberg, Oetz, Guggenberg, Speck nach 
Norden, nach Westen der Gemeindegrenze Altfraunhofen folgend
Gemeinde Tiefenbach südlich der genannten Schutzzone
Gemeinde Vilsheim
Gemeinde Eching
Gemeinde Bruckberg, Gemarkung Bruckbergerau, Gündlkofen, Tondorf, 
Altenhausen mit den Ortsteilen Bruckbergerau ohne den Ort Bruckberg, Ried, 
Tondorf, Beutelhausen, Langmaier, Hack zur Gemeindegrenze Furth nach 
Osten an die Gemeindegrenze Altdorf

Landkreis Main-Spessart

– Gemarkung Billingshausen
– Gemarkung Birkenfeld

2022.4.9. - 2022.4.17.

Landkreis Main-Spessart

– Gemarkung Roden
– Gemarkung Urspringen
– Gemarkung Stadelhofen
– Gemarkung Laudenbach
– Gemarkung Himmelstadt
– Gemarkung Markt Retzbach
– Gemarkung Retzstadt
– Gemarkung Zellingen
– Gemarkung Duttenbrunn
– Gemarkung Karbach
– Gemarkung Marktheidenfeld
– Gemarkung Lengfurt
– Gemarkung Trennfeld
– Gemarkung Erlenbach b. Marktheidenfeld
– Gemarkung Tiefenthal
– Gemarkung Homburg

2022.4.17.

Landkreis Würzburg
– Gemeinde Greußenheim mit der Gemarkung Greußenheim
– Gemeinde Leinach mit den Gemarkungen Oberleinach und Unterleinach
– Gemeinde Remlingen mit der Gemarkung Remlingen

2022.4.9. - 2022.4.17.

Landkreis Würzburg
– Gemeinde Eisingen mit der Gemarkung Eisingen
– Gemeinde Erlabrunn mit der Gemarkung Erlabrunn
– Gemeinde Güntersleben mit der Gemarkung Güntersleben
– Gemeinde Helmstadt mit den Gemarkungen Helmstadt und Holzkirch

hausen
– Gemeinde Hettstadt mit der Gemarkung Hettstadt
– Gemeinde Holzkirchen mit den Gemarkungen Holzkirchen und Wüsten

zell
– Gemeinde Kist mit der Gemarkung Irtenberger Wald
– Gemeinde Margetshöchheim mit der Gemarkung Margetshöchheim
– Gemeinde Thüngserheim mit der Gemarkung Thüngersheim

2022.4.17.
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– Gemeinde Uettingen mit der Gemarkung Uettingen
– Gemeinde Veitshöchheim mit der Gemarkung Veitshöchheim
– Gemeinde Waldbüttelbrunn mit den Gemarkungen Waldbüttelbrunn 

und Roßbrunn
– Gemeinde Waldbrunn mit der Gemarkung Waldbrunn
– Gemeinde Zell a. Main mit der Gemarkung Zell a. Main

NIEDERSACHSEN

Landkreis Ammerland
Ausgangspunkt ist die Kreisgrenze Overlaher Straße (K 353). Der Overlaher 
Straße (K 353) in nördlicher Richtung folgend bis Hansaweg. Dem Hansaweg 
folgend bis zur Breslauer Straße. Der Breslauer Straße in nördlicher Richtung 
dem Küstenkanal überquerend, übergehend in den Bachmannsweg (K 321), 
folgend. Den Bachmannsweg (K 321) folgend bis Setjeweg. Diesem folgend bis 
Erikaweg. Dem Erikaweg folgend bis Tetjeweg. Dem Tetjeweg folgend bis Jenseits 
der Vehne. Jenseits der Vehne in östlicher Richtung folgend bis Kiebitzweg. Dem 
Kiebitzweg folgend bis Feldweg. Dem Feldweg folgend bis Wischenstraße. Der 
Wischenstraße (K 142) in nördlicher Richtung folgend bis zur Straße 
Rüsseldorf. Dieser folgend bis Scharreler Damm (K 141). Dem Scharreler 
Damm (K 141) in südlicher Richtung folgend bis zur Küstenkanalstraße (B 
401). Die Küstenkanalstraße (B 401) überquerend bis zur Kreisgrenze. Entlang 
der Kreisgrenze zurück zum Ausgangspunkt Kreisgrenze Overlaher Straße (K 
353).

2022.3.30.

Landkreis Cloppenburg
In der Gemeinde Emstek von der Kreisgrenze zum Landkreis Oldenburg der 
Bundesstraße 213 westlich folgend bis Kellerhöher Straße, entlang dieser bis 
Bether Tannen, dieser in westliche Richtung bis Kanalweg folgend, entlang 
diesem in nördliche Richtung bis Heidegrund, entlang diesem bis Heideweg, 
diesem südlich folgend bis zum Verbindungsweg zum Roggenkamp, diesem 
und Roggenkamp westlich folgend bis Garreler Weg, diesem südlich folgend bis 
Käseweg und entlang diesem in nordwestliche Richtung bis zur Waldgrenze. 
Dieser südwestlich in direkter Linie zur Friesoyther Straße folgend, entlang 
dieser in nordwestliche Richtung bis zur Gemeindegrenze Cloppenburg/ 
Garrel, dieser westlich folgend und über die Gemeindegrenze Garrel/ 
Molbergen bis Varrelbuscher Straße, dieser westlich folgend bis Resthauser 
Graben, dem Wasserverlauf westlich folgend bis Hüttekamp und diesem 
nordöstlich und an der Gabelung westlich folgend bis Petersfelder Weg. Entlang 
diesem in nördliche Richtung bis Neumühlen, dieser entlang der Waldgrenze 
westlich folgend, die Ferienhaussiedlung nördlich passierend, bis Große Tredde, 
dieser südlich folgend bis Neumühler Weg, diesem westlich folgend bis Kleine 
Tredde und dieser westlich folgend bis Wöstenweg. Entlang diesem in nördliche 
Richtung und an der Gabelung weiter in nordöstliche und sodann parallel zum 
Wöstenschloot nördliche Richtung bis zur Gemeindegrenze Friesoythe/ 
Molbergen. Dieser in westliche Richtung folgend bis Dwergter Straße, entlang 
dieser in nördliche Richtung bis Bernhardsweg, entlang diesem bis Thülsfelder 
Straße, dieser westlich folgend bis Dorfstraße, dieser nördlich folgend und im 
weiteren Am Augustendorfer Weg bis Markhauser Weg, entlang diesem in 
westliche Richtung bis Igelriede, dem Wasserverlauf nördlich folgend und 
entlang dem Waldrand in westliche Richtung bis Morgenlandstraße, entlang 
dieser bis Markhauser Moorgraben, dem Wasserverlauf nördlich folgend, 
entlang der Waldgrenze und sodann dieser nordöstlich und nordwestlich 
folgend bis Vorderthüler Straße. Dieser nordöstlich durch den Wald folgend 
und im weiteren über Am Horstberg bis Bundesstraße 72, dieser nördlich 
folgend bis Ziegeldamm, entlang diesem bis Ziegelmoor, entlang dieser bis 
Friesoyther Straße, dieser in westlicher Richtung bis Hinter Schlingshöhe 
folgend, dieser nordwestlich und im Weiteren Cavens - an der Gabelung östlich 
- bis zum Verbindungsweg zum Kündelweg folgend, diesem und im Weiteren 
Kündelweg bis zum Waldrand folgend, diesem erst östlich, dann südlich und 
dann wieder östlich bis Am Kündelsberg und dem parallel verlaufenden 
Kündemoorgraben folgend, diesem beziehungsweise dem Wasserverlauf erst 
nördlich und dann nordwestlich bis Kündelweg folgend, diesem und im 
Weiteren zu den Jücken erst nordöstlich und dann nordwestlich bis Riege 
Wolfstange folgend, dieser in östlicher Richtung bis zur Gemeindegrenze Stadt 
Friesoythe/ Gemeinde Bösel folgend, dieser in westlicher Richtung bis 
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Vehnemoor Graben folgend, dem Wasserverlauf in östlicher bis Overlahe Graben 
folgend, dem Wasserverlauf in nördlicher und dann in östlicher Richtung bis zur 
Kreisgrenze zum Landkreis Ammerland folgend, dieser östlich folgend und über 
die Kreisgrenze zum Landkreis Oldenburg bis zum Ausgangspunkt.

Landkreis Cloppenburg
In der Gemeinde Garrel von der Kreisgrenze zum Landkreis Oldenburg der 
Oldenburger Straße südwestlich folgend bis Beverbrucher Damm, entlang 
diesem bis Schuldamm, entlang diesem bis Weißdornweg, diesem nördlich 
folgend bis Letherfeldstraße, dieser westlich folgend bis Hinterm Esch und 
diesem nördlich folgend bis Hinterm Forde. Entlang dieser über Lindenweg und 
Grüner Weg bis Hauptstraße, Dieser östlich folgend bis Birkenmoor, entlang 
dieser in nördliche Richtung bis Korsorsstraße, dieser nordöstlich folgend bis 
Hülsberger Straße, dieser südlich entlang des Waldrandes folgend, sodann dem 
Waldrand – die Hülsberger Straße abknickend verlassend – südöstlich folgend 
und sodann in gerader Linie nordöstlich dem Waldrand bis zum 
Wirtschaftsweg folgend. Entlang diesem in nördliche Richtung bis 
Korsorsstraße, dieser nordöstlich folgend bis Lutzweg, diesem südöstlich 
folgend, das Restmoor Dreesberg passierend, bis zum Verbindungsweg zu An 
der Vehne, diesem nordöstlich folgend bis An der Vehne, dieser südlich folgend 
bis Wasserzug von Kartzfehn, dem Wasserverlauf östlich folgend bis Vehne, dem 
Wasserverlauf nördlich folgend bis zum Höhe Renkenweg östlich abgehenden 
Wassergraben, diesem östlich folgend bis zur Kreisgrenze zum Landkreis 
Oldenburg und dieser südlich folgend bis zum Ausgangspunkt.

2022.3.22. - 2022.3.30.

Landkreis Friesland
Die Überwachungszone beginnt bei Schillighafen entlang der Schafhauser Leide 
Richtung Schillighörn, dann in südlicher Richtung der Jadestraße (K325) bis 
Horumersiel. In Horumersiel über die Goldstraße Richtung Wiardergroden 
über St. Joostergroden in den Feineburger Weg bis Altebrücke. Von dort in 
südlicher Richtung auf die L 810, vor Hooksiel auf die L 812 über 
Waddewarden bis Jever, dort auf die B 210. Die B210 in westlicher Richtung 
folgend bis zur Kreisgrenze Friesland/Wittmund. Der B 210 bis Wittmund 
folgend auf die B 461, anschließend auf die L10 Richtung Burhafe. Vor 
Stedesdorf über die Hauptstraße (K6) nach Thunum, weiter entlang der K6 auf 
Margens (L 6), in nördlicher Richtung bis Neuharlingersiel (Addenhausen) ent- 
lang dem Badestrand mündend in die Nordsee.

2022.4.2.

Landkreis Friesland
Die Schutzzone befindet sich in der Gemeinde Wangerland und beginnt am 
nördlichen Küstenstreifen bei Elisabethgroden, in südlicher Richtung entlang 
der Tengshauser Leide durch Friederikensiel. Der Küstenstraße folgend über 
Mederns entlang der K87 Richtung Hohenkirchen, in Hohenkirchen über die 
Bahnhofstraße (L 809) bis Altgarmssiel, Richtung Oesterdeich. Entlang 
Oesterdeich über Groß und Klein Münchhausen bis zur Kreisgrenze des 
Landkreises Wittmund.

2022.3.25. - 2022.4.2.

Landkreis Oldenburg
– Ausgangspunkt ist der Schnittpunkt Kreisgrenze Landkreis Oldenburg/ 

Landkreis Ammerland und die K 141 (Ammerländer Straße) am Küsten
kanal in der Gemeinde Wardenburg

– Von dort der K 141 durch Achternmeer & Westerholt nach Oberlethe 
folgen

– In Oberlethe über Tungeler Damm – übergehend in Böseler Straße – bis 
Abbiegung Wassermühlenweg

– Den Wassermühlenweg folgend über die Lethe auf Litteler Straße (L 847)
– L 847 Richtung Littel bis Einmündung Fladderstraße
– Weiter über Fladderstraße / Grüner Weg / Oldenburger Straße (L 870) / 

Wikinger Straße (K 242) auf Autobahn A 29 - Anschlussstelle Warden
burg

– Der A 29 Richtung Ahlhorn bis Lammerweg folgen
– Von Dort über Lammerweg / Am Schmeel / Petersburg / Voßbergweg / 

Zum Döhler Wehe bis Einmündung Straße Schmehl in Döhlen
– Anschließend weiter über Schmehl / Krumlander Straße / Hasselbusch 

auf die Straße „Im Dorf“ (L 871)
– Der L 871 Richtung Großenkneten folgend zur Bahntrasse

2022.3.22.
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– Weiter der Bahntrasse Richtung Osnabrück bis Sager Esch/ Hauptstraße 
(L 871) in Großenkneten

– Von dort der L 871 nach Sage; Sager Straße/ Oldenburger Straße (L 870) 
folgend bis Abbiegung Feldmühlenweg in Ahlhorn

– Weiter über Feldmühlenweg / Lether Schulweg auf Cloppenburger Straße
– Anschließend der Cloppenburger Straße westlich folgen zur Kreisgrenze 

Landkreis Oldenburg / Landkreis Cloppenburg
– Abschließend der Kreisgrenze Landkreis Oldenburg / Landkreis Cloppen

burg im Uhrzeigersinn zum Ausgangspunkt am Küstenkanal in der 
Gemeinde Wardenburg

Landkreis Oldenburg
– Ausgangspunkt ist der Schnittpunkt der Kreis- bzw. Stadtgrenze Landk

reis Oldenburg/ Stadt Oldenburg und der Gemeindegrenze Wardenburg/ 
Hatten in Klein Bümmerstede

– Von dort der Gemeindegrenze Wardenburg/ Hatten südlich bis zur Auto
bahn A 29 (ca. Höhe Anschlussstelle Sandkrug) folgen

– Der A 29 Richtung Ahlhorn bis Lammerweg folgen
– Von dort über Lammerweg / Am Schmeel / Petersburg / Voßbergweg / 

Zum Döhler Wehe bis Einmündung Straße Schmehl in Döhlen
– Anschließend weiter über Schmehl auf die Krumlander Straße
– Die Krumlander Straße Richtung Haschenbrok bis zum Kreuzungsbe

reich der Sager Straße (L 870) folgen
– Von dort der L 870 durch Sage und Regente folgend bis Abbiegung Fel

dmühlenweg in Ahlhorn
– Weiter über Feldmühlenweg / Lether Schulweg auf Cloppenburger Straße
– Anschließend der Cloppenburger Straße westlich folgen zur Kreisgrenze 

Landkreis Oldenburg/ Landkreis Cloppenburg
– Abschließend der Kreisgrenze Landkreis Oldenburg/ Landkreis Cloppen

burg mit Übergang zur Kreisgrenze Landkreis Oldenburg/ Landkreis 
Ammerland und der Kreis- bzw. Stadtgrenze Landkreis Oldenburg/ 
Stadt Oldenburg im Uhrzeigersinn entlang zum Ausgangspunkt in 
Klein Bümmerstede

2022.3.30.

Landkreis Wittmund
Die Überwachungszone beginnt ab Kreisgrenze Friesland/Wittmund kommend 
von der B 210 bis Wittmund folgend auf die B 461, anschließend auf die L10 
Richtung Burhafe. Vor Stedesdorf über die Hauptstraße (K6) nach Thunum, 
weiter entlang der K6 auf Margens (L 6), in nördlicher Richtung bis 
Neuharlingersiel (Addenhausen) entlang dem Badestrand mündend in die 
Nordsee.

2022.4.2.

Landkreis Wittmund
Die Schutzzone verläuft im südlichen Bereich kommend aus der Gemeinde 
Wangerland (Landkreis Friesland) vom Berdumer Altendeich in nördliche 
Richtung bis Enno-Ludwigsgroden. Westlich bis zur B 461, dann in nördliche 
Richtung, entlang an Neufunnixsiel Richtung Carolinensiel. Vor Carolinensiel 
im Kreisverkehr der Umgehungsstraße Richtung Harlesiel in dessen Verlauf 
weiter bis zur Nordsee.

2022.3.25. - 2022.4.2.

SACHSEN

Landkreis Bautzen

Gemarkungen
– Arnsdorf
– Böhmisch Vollung
– Cunnersdorf
– Friedersdorf MS
– Gräfenhain
– Groß- und Kleinerkmannsdorf
– Groß- und Kleinokrilla
– Groß- und Kleinröhrsdorf
– Großnaundorf
– Hermsdorf
– Höckendorf
– Kleindittmannsdorf

2022.4.28.
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– Kleinwolmsdorf
– Laußnitz mit Glauschwitz
– Leppersdorf
– Lichtenberg
– Lomnitz
– Lotzdorf
– Medingen
– Mittelbach
– Moritzdorf
– Niederlichtenau
– Oberlichtenau
– Ottendorf
– Pulsnitz MS
– Pulsnitz OS
– Radeberg
– Reichenbach MS
– Seeligstadt
– Thiemendorf MS
– Ullersdorf
– Wallroda

Landkreis Bautzen

Gemarkungen/Teile von Gemarkungen:
– Grünberg vollständig
– Seifersdorf vollständig
– Wachau vollständig
– Lomnitz:
– Waldgebiet Hölle; Wiesen und Felder südlich der Ortslage Lomnitz, öst

lich begrenzt durch die Dittmannsdorfer Straße hinreichend bis zur 
Gemarkungsgrenze Kleindittmannsdorf

– Lotzdorf:
– Silberberg mit angrenzenden Wiesen reichend bis an die nördliche 

Grenze der Ortslage Lotzdorf
– Ottendorf:
– Waldgebiet Schindertanne; Straße „Am Sande“; Rohrwiesen und Oberfel

der, nördlich begrenzt durch das Teichwiesenbad und die Orla

2022.4.20. - 2022.4.28.

Landeshauptstadt Dresden

Stadtbezirke / Ortschaften:
– Weißig
– Dresdner Heide (Loschwitz)
– Langebrück
– Klotzsche
– Hellerberge
– Weixdorf mit allen Ortsteilen
– Hellerau, Rähnitz
– Wilschdorf

2022.4.28.

Landeshauptstadt Dresden

Ortschaft Schönborn bis:
– Gemarkungsgrenze zu Liegau-Augustusbad Kreuzung An den Folgen – 

Kuhschwanz
– Kuhschwanz – Dörnichtweg bis Verbindungsweg zur S 180 (Liegauer 

Straße)
– 20 m westlich des Verbindungsweges Liegauer Straße zur Schönborner 

Straße
– Schönborner Straße geradlinig über das Feld bis Roter Grabenweg
– Roter Grabenweg bis Gemarkungsgrenze Grünberg

2022.4.20. - 2022.4.28.

Landkreis Meißen

Stadt Radeburg

– Gemarkungen: Großdittmannsdorf, Berbisdorf, Bärnsdorf und Volkers
dorf

2022.4.28.
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Gemeinde Thiendorf

– Gemarkung Würschnitz

SACHSEN - ANHALT

– Salzlandkreis
– Stadtgebiet Staßfurt mit Ortsteilen Löbnitz (Bode), Hohenerxleben, 

Neundorf, Rathmannsdorf
– Ortsteil der Stadt Nienburg: Neugattersleben
– Stadtgebiet Bernburg (ohne Stadtteile Dröbel und Friedenshall) mit Orts

teilen Aderstedt und Gröna
– Ortschaft Hecklingen mit Gaensefurth
– Giersleben mit Strummendorf
– Ilberstedt mit Cölbigk und Bullenstedt
– Plötzkau mit Großwirschleben und Bründel
– Stadtgebiet Aschersleben mit Ortsteilen Schackstedt, Schackenthal, 

Drohndorf, Mehringen, Groß Schierstedt, Klein Schierstedt
– Ortsteile der Gemeinde Könnern: Kustrena und Poplitz

2022.3.28.

Stadtgebiet Güsten mit den Ortsteilen Amesdorf, Osmarsleben und Warmsdorf 2022.3.20. - 2022.3.28.

Tagállam: Spanyolország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

Those parts in the province of Valladolid of the comarcas of Olmedo and 
Valladolid, and in the province of Segovia of the comarcas of Santa María la 
Real de Nieva and Cuéllar beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,5334409, lat 41,3517177 (2022/3)

2022.4.15.

Those parts in the province of Valladolid of the comarca of Olmedo and, in the 
province of Segovia of the comarca of Cuéllar, contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,5334409, lat 41,3517177 (2022/3)

2022.4.7. - 2022.04.15.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores), 
Cantillana (Vega de Sevilla) and Sevilla (Delegación Provincial), beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,7299643, lat 
37,4175677 (2022/5)

2022.5.15.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7299643, lat 37,4175677 (2022/5)

2022.5.7. - 2022.5.15.

Those parts in the province of Huelva of the comarca of Condado de Huelva (La 
Palma del Condado), Almonte (Entorno de Doñana), Valverde del Camino 
(Andevalo Oriental) and Cartaya (Costa Occidental), beyond the area described 
in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -6,7880779, lat 37,3735092 
(2022/6)

2022.4.22.

Those parts in the province of Huelva of the comarca of Valverde del Camino 
(Andevalo Oriental) and Cartaya (Costa Occidental), contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-6,7880779, lat 37,3735092 (2022/6)

2022.4.14. - 2022.4.22.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (Campiña/Sierra 
sur) and the province of Malaga of the comarca of Antequera, beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9146003, lat 
37,2439955 (2022/8)

2022.5.20.
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Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (Campiña/Sierra 
sur), contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9146003, lat 37,2439955 (2022/8)

2022.5.12. - 2022.05.20.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores), 
Cantillana (Vega de Sevilla) and Sevilla (Delegación Provincial), beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,7312900, lat 
37,3890270 (2022/9)

2022.4.13.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7312900, lat 37,3890270 (2022/9)

2022.4.5. - 2022.4.13.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (campiña/Sierra 
sur), and the province of Malaga of the comarca of Antequera, beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9364384, lat 
37,2511113 (2022/11)

2022.4.28.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna (campiña/Sierra 
sur), contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9364384, lat 37,2511113 (2022/11)

2022.4.20. - 2022.4.28.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores), 
Cantillana (Vega de Sevilla) and Sevilla (Delegación Provincial), beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,7708966, lat 
37,4234866 (2022/10)

2022.5.1.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona (Los Arcores) 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,7708966, lat 37,4234866 (2022/10)

2022.4.23. - 2022.5.1.

Those parts in the province of Valladolid of the comarcas of Olmedo and 
Valladolid and, in the province of Segovia of the comarcas of Santa María la 
Real de Nieva and Cuéllar, beyond the area described in the protection zone 
and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 
30, ETRS89 coordinates long -4,5320177, lat 41,3459358 (2022/12)

2022.4.15.

Those parts in the province of Valladolid of the comarca of Olmedo and, in the 
province of Segovia of the comarca of Cuéllar, contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,5320177, lat 41,3459358 (2022/12)

2022.4.7. - 2022.04.15.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona beyond the 
area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,694225, 
lat 37,4235978 (2022/13)

2022.5.11.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,694225, lat 37,4235978 (2022/13)

2022.5.3. - 2022.05.11.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Carmona, Cantillana 
and Sevilla beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,7322995 lat 37,4194919 (2022/14)

2022.5.15.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Carmona contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long, -5,7322995 lat 37,4194919 (2022/14)

2022.5.7. - 2022.5.15.

Those parts in the province of Huelva of the comarca of Condado de Huelva (La 
Palma del Condado), Almonte (Entorno de Doñana), Valverde del Camino 
(Andevalo Oriental) and Cartaya (Costa Occidental), beyond the area described 
in the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -6,6616736, lat 37,3749029 
(2022/4), long -6,6673369, lat 37,3714944 (2022/7), long -6,6742835, lat 
37,3738911 (2022/15) and long -6,6877604, lat 37,3635289 (2022/16)

2022.4.23.
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Those parts in the province of Huelva of the comarcas of La Palma del Condado 
(Condado de Huelva) and Almonte (Entorno de Doñana) contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -6,6616736, lat 37,3749029 (2022/4), long -6,6673369, lat 37,3714944 
(2022/7), long -6,6742835, lat 37,3738911 (2022/15) and long -6,6877604, 
lat 37,3635289 (2022/16)

2022.4.15. - 2022.4.23.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0032525, 
lat 37,2584618 (2022/17)

2022.4.15.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -5,0032525, lat 37,2584618 (2022/17)

2022.4.7. - 2022.4.15.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,920941, lat 37,2274386 
(2022/18)

2022.4.15.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,920941, lat 37,2274386 (2022/18)

2022.4.7. - 2022.4.15.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9369199 , lat 37,2232913 
(2022/23)

2022.5.25.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9369199 , lat 37,2232913 (2022/23)

2022.5.17. - 2022.5.25.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0073646, 
lat 37,2685771 (2022/21)

2022.4.19.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -5,0073646, lat 37,2685771 (2022/21)

2022.4.11. - 2022.4.19.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9251627 , lat 37,2470687 
(2022/20)

2022.4.19.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9251627 , lat 37,2470687 (2022/20)

2022.4.11. - 2022.4.19.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0010200, 
lat 37,3674733 (2022/22)

2022.4.19.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,0010200, lat 37,3674733 (2022/22)

2022.4.11. - 2022.4.19.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,930773 , lat 37,1518943 
(2022/19)

2022.4.19.
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Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-4,930773, lat 37,1518943 (2022/19)

2022.4.11. - 2022.4.19.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,988847 , lat 
37,3322909 (2022/24)

2022.4.21.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna and Écija 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,988847 , lat 37,3322909 (2022/24)

2022.4.13. - 2022.4.21.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0065052, 
lat 37,3622118 (2022/25)

2022.4.21.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -5,0065052, lat 37,3622118 (2022/25)

2022.4.13. - 2022.4.21.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Osuna and in the 
province of Málaga of the comarca of Antequera beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9248099, lat 37,2235633 
(2022/26)

2022.4.26.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Osuna contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -4,9248099, lat 37,2235633 (2022/26)

2022.4.18. - 2022.04.26.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Marchena and Carmona 
beyond the area described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-5,41365, lat 37,31488 (2022/27)

2022.5.29.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,41365, lat 37,31488 (2022/27)

2022.5.21. - 2022.5.29.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -4,9929334, 
lat 37,3388061 (2022/28)

2022.4.27.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long -4,9929334, lat 37,3388061 (2022/28)

2022.4.19. - 2022.4.27.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Écija and Osuna beyond 
the area described in the protection zone and contained within a circle of a radius 
of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,0037761, 
lat 37,3887229 (2022/29)

2022.5.30.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Écija contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-5,0037761, lat 37,3887229 (2022/29)

2022.5.22. - 2022.5.30.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Marchena and Carmona 
beyond the area described in the protection zone and contained within a circle of 
a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long 
-5,4103316, lat 37,3148891 (2022/30)

2022.5.30.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 
coordinates long -5,4103316, lat 37,3148891 (2022/30)

2022.5.22. - 2022.5.30.
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Those parts in the province of Huelva of the comarca of Almonte (entorno de 
Doñana) beyond the area described in the protection zone and contained within 
a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, ETRS89 coordinates 
long -7.493610, lat 37.273632 (Outbreak in Portugal)

2022.4.16.

Those parts in the province of Sevilla of the comarcas of Marchena (Serranía 
sudoeste) and Carmona beyond the area described in the protection zone and 
contained within a (Los Arcores) circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,5219835, lat 37,2415319 (2022/31)

2022.5.27.

Those parts in the province of Sevilla of the comarca of Marchena (Serranía 
sudoeste) contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -5,5219835, lat 37,2415319 (2022/31)

2022.5.19. - 2022.5.27.

Tagállam: Franciaország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

Département: Cantal (15)

BOISSET
CAYROLS
GLENAT - coupé d'ouest en est entre St Saury et Roumegoux en suivant D220, 
D32, D33
LEYNHAC
PARLAN
ROUMEGOUX
ROUZIERS
SAINT-CONSTANT-FOURNOULES
SAINT-SANTIN-DE-MAURS
SAINT-SAURY
LE TRIOULOU

2022.4.20.

MAURS
QUEZAC
SAINT-ETIENNE-DE-MAURS
SAINT-JULIEN-DE-TOURSAC

2022.4.12. – 2022.4.20.

Les communes suivantes dans le département: Charente (16)

LES ADJOTS
BERNAC
LA CHEVRERIE
LA FORET-DE-TESSE
LONDIGNY
MONTJEAN
RUFFEC
SAINT-MARTIN-DU-CLOCHER
TAIZE-AIZIE
VILLIERS-LE-ROUX

2022.4.2.

Département: Charente Maritime (17)

Courçon
La Greve sur Mignon
La Ronde
Taugon
Marans
Saint-Jean-de-Liversay
Saint-Cyr-du-Doret

2022.4.21.
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Les communes suivantes dans le département: Gers (32)

ARMOUS-ET-CAU
ARROUEDE
AUSSOS
AUX AUSSAT
BARCUGNAN
BARRAN
BASSOUES
BAZIAN
BAZUGUES
BELLEGARDE
BELLOC-SAINT-CLAMENS
BELMONT
BERDOUES
BETPLAN
BEZUES-BAJON
BIRAN
CABAS-LOUMASSES
CAILLAVET
CALLIAN
CASTEX
CAZAUX-D'ANGLES
CHELAN
CLERMONT-POUYGUILLES
ESCLASSAN-LABASTIDE
ESTAMPES
ESTIPOUY
GAZAX-ET-BACCARISSE
HAGET
IDRAC-RESPAILLES
L'ISLE-DE-NOE
LAGUIAN-MAZOUS
LAMAZERE
LAVERAET
LE BROUILH-MONBERT
LOURTIES-MONBRUN
MANAS-BASTANOUS
MANENT-MONTANE
MASCARAS
MASSEUBE
MIELAN
MIRAMONT-D'ASTARAC
MIRANDE
MIRANNES
MONCASSIN
MONLEZUN
MONPARDIAC
MONT-D'ASTARAC
MONT-DE-MARRAST
MONTAUT
MONTEGUT-ARROS
MOUCHES
PANASSAC
PEYRUSSE-GRANDE
PONSAMPERE
RICOURT
ROQUEBRUNE
SADEILLAN
SAINT-ARROMAN
SAINT-MARTIN
SAINT-MEDARD
SAINT-MICHEL
SAINTE-AURENCE-CAZAUX
SAINTE-DODE

2022.4.16.
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SARRAGUZAN
SCIEURAC-ET-FLOURES
SERE
TRONCENS
TUDELLE
VILLECOMTAL-SUR-ARROS

AUJAN-MOURNEDE
BARS
CASTELNAU-D'ANGLES
CUELAS
DUFFORT
LAAS
LAGARDE-HACHAN
MARSEILLAN
MONCLAR-SUR-LOSSE
MONLAUR-BERNET
MONTESQUIOU
PALLANNE
PONSAN-SOUBIRAN
POUYLEBON
RIGUEPEU
SAINT CHRISTAUD
SAINT MAUR
SAINT-ARAILLES
SAINT-ELIX-THEUX
SAINT-OST
SAMARAN
SAUVIAC
TILLAC
VIOZAN

2022.4.8. – 2022.4.16.

ARBLADE-LE-BAS
ARBLADE-LE-HAUT
AURENSAN
BARCELONNE-DU-GERS
BERNEDE
BOUZON-GELLENAVE
CAHUZAC-SUR-ADOUR
CAUMONT
CAUPENNE-D’ARMAGNAC
CORNEILLAN
FUSTEROUAU
GEE-RIVIERE
GOUX
LE HOUGA
IZOTGES
LABARTHETE
LANNEMAIGNAN
LANNE-SOUBIRAN
LANNUX
LAUJUZAN
LELIN-LAPUJOLLE
LUPPE-VIOLLES
MAGNAN
MAULEON-D'ARMAGNAC
MAULICHERES
MAUMUSSON LAGUIAN
MONCLAR
MONLEZUN-D'ARMAGNAC
MORMES
NOGARO
PERCHEDE
POUYDRAGUIN
PROJAN

2022.4.26.
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RISCLE
SAINT-GERME
SAINT-GRIEDE
SAINT-MARTIN-D'ARMAGNAC
SAINT-MONT
SARRAGACHIES
SEGOS
SORBETS
TARSAC
TASQUE
TERMES-D'ARMAGNAC
TOUJOUSE
URGOSSE
VERGOIGNAN
VERLUS
VIELLA
CASTEX-D'ARMAGNAC
MONGUILHEM

BOURROUILLAN
BRETAGNE-D'ARMAGNAC
CAMPAGNE-D'ARMAGNAC
CASTELNAU D'AUZAN LABARRERE
CASTILLON-DEBATS
CAZENEUVE
DEMU
EAUZE
LAGRAULET-DU-GERS
MANCIET
MONTREAL
PRENERON
REANS
SAINTE-CHRISTIE-D'ARMAGNAC
SALLES-D'ARMAGNAC
VIC-FEZENSAC

2022.4.6.

AIGNAN
AVERON-BERGELLE
AYZIEU
BASCOUS
BEAUMONT
BETOUS
BEZOLLES
CASTELNAVET
CAZAUBON
COULOUME-MONDEBAT
COURRENSAN
CRAVENCERES
ESPAS
ESTANG
FOURCES
GALIAX
GONDRIN
JU-BELLOC
JUSTIAN
LADEVEZE-RIVIERE
LADEVEZE-VILLE
LAGARDERE
LANNEPAX
LAREE
LARRESSINGLE
LARROQUE-SUR-L'OSSE
LASSERADE
LAURAET
LIAS-D'ARMAGNAC

2022.3.28.
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LOUBEDAT
LOUSSOUS-DEBAT
LUPIAC
MARAMBAT
MARGOUET-MEYMES
MARGUESTAU
MAUPAS
MOUCHAN
MOUREDE
NOULENS
PANJAS
PLAISANCE
PRECHAC-SUR-ADOUR
RAMOUZENS
ROQUES
ROZES
SABAZAN
SAINT-AUNIX-LENGROS
SAINT-JEAN-POUTGE
SAINT-PAUL-DE-BAISE
SAINT-PIERRE-D'AUBEZIES
SEAILLES
SION
TIESTE-URAGNOUX

Département: Ille-et-Vilaine (35)

AMANLIS
BOISTRUDAN
LA BOSSE-DE-BRETAGNE
BRIE
CHANTELOUP
CHATEAUGIRON
COESMES
CORPS-NUDS
LA COUYERE
LALLEU
MARCILLE-ROBERT
MOULINS
NOUVOITOU
LE PETIT-FOUGERAY
PIRE-SUR-SEICHE
RETIERS
SAINT-ARMEL
SAINTE-COLOMBE
SAULNIERES
LE SEL-DE-BRETAGNE
THOURIE
TRESBOEUF

2022.4.19.

ESSE
JANZE
LE THEIL-DE-BRETAGNE

2022.4.11. – 2022.4.19.

Département: Indre (36) and Loir-et-Cher (41)

CHATILLON SUR INDRE - ouest du bras est de la rivière Indre
CLERE-DU-BOIS
FLERE-LA-RIVIERE - hors ZP
OBTERRE - nord de l'Aigronne
SAINT-CYRAN-DU-JAMBOT

2022.4.8.

FLERE-LA-RIVIERE - nord du Ruban, Moulin-Renais, sud de la Piqueterie 2022.3.31. - 2022.4.8.
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Département: Indre-et-Loire (37)

BEAUMONT-VILLAGE - est D11
LOCHE-SUR-INDROIS - est de la D11 et de la D760
MONTRESOR
ORBIGNY - est D11 et est D89
VILLELOIN-COULANGE - nord D760
VILLEDOMAIN

2022.3.23.

NOUANS-LES-FONTAINES 2022.3.15. - 2022.3.23.

BETZ LE CHÂTEAU
BRIDORE
PERRUSSON - sud rue des Glycines et D943
SAINT FLOVIER - hors ZP
SAINT HIPPOLYTE
SAINT JEAN SAINT GERMAIN - sud de l'Indre et sud D943
SAINT SENOCH - sud D12
VERNEUIL SUR INDRE - hors ZP

2022.4.8.

SAINT FLOVIER - nord-est de la Gauterie, des Grenouillères, des terres charles
VERNEUIL SUR INDRE - sud de la Bourdinière, sud-est de la forêt de Verneuil 2022.3.31. - 2022.4.8.

Les communes suivantes dans le département: Landes (40)

Aire-sur-l'Adour
Amou
Arboucave
Argelos
Arsague
Artassenx
Arthez-d'Armagnac
Aubagnan
Audignon
Audon
Aurice
Bahus-Soubiran
Baigts
Banos
Bascons
Bas-Mauco
Bassercles
Bastennes
Bats
Bégaar
Benquet
Bergouey
Betbezer-d'Armagnac
Beylongue
Beyries
Bonnegarde
Bordères-et-Lamensans
Bougue
Bourdalat
Brassempouy
Bretagne-de-Marsan
Buanes
Campagne
Campet-et-Lamolère
Carcarès-Sainte-Croix
Carcen-Ponson
Cassen
Castaignos-Souslens
Castandet
Castelnau-Chalosse
Castelnau-Tursan
Castelner

2022.4.26.
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Castel-Sarrazin
Cauna
Caupenne
Cazalis
Cazères-sur-l'Adour
Classun
Clèdes
Clermont
Coudures
Doazit
Donzacq
Duhort-Bachen
Dumes
Estibeaux
Eugénie-les-Bains
Eyres-Moncube
Fargues
Le Frêche
Gamarde-les-Bains
Garrey
Gaujacq
Geaune
Gibret
Goos
Gousse
Gouts
Grenade-sur-l'Adour
Habas
Hagetmau
Hauriet
Haut-Mauco
Hinx
Hontanx
Horsarrieu
Labastide-Chalosse
Labastide-d'Armagnac
Labatut
Lacajunte
Lacquy
Lacrabe
Laglorieuse
Lahosse
Lamothe
Larbey
Larrivière-Saint-Savin
Latrille
Laurède
Lauret
Le Leuy
Louer
Lourquen
Lussagnet
Mant
Marpaps
Mauries
Maurrin
Mauvezin-d'Armagnac
Maylis
Meilhan
Mimbaste
Miramont-Sensacq
Misson
Momuy
Monget
Monségur
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Montaut
Montégut
Montfort-en-Chalosse
Montgaillard
Montsoué
Morganx
Mouscardès
Mugron
Nassiet
Nerbis
Nousse
Onard
Ossages
Ousse-Suzan
Ozourt
Payros-Cazautets
Pécorade
Perquie
Peyre
Philondenx
Pimbo
Pomarez
Poudenx
Pouillon
Poyanne
Poyartin
Préchacq-les-Bains
Pujo-le-Plan
Puyol-Cazalet
Renung
Saint-Agnet
Saint-Aubin
Sainte-Colombe
Saint-Cricq-Chalosse
Saint-Cricq-du-Gave
Saint-Cricq-Villeneuve
Saint-Gein
Saint-Geours-d'Auribat
Saint-Jean-de-Lier
Saint-Justin
Saint-Loubouer
Saint-Martin-d'Oney
Saint-Maurice-sur-Adour
Saint-Perdon
Saint-Sever
Saint-Yaguen
Samadet
Sarraziet
Sarron
Serres-Gaston
Serreslous-et-Arribans
Sorbets
Sort-en-Chalosse
Souprosse
Tartas
Tilh
Toulouzette
Urgons
Vicq-d'Auribat
Vielle-Tursan
Le Vignau
Villeneuve-de-Marsan
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Arengosse
Bélus
Bénesse-lès-Dax
Biarrotte
Bostens
Cagnotte
Candresse
Cauneille
Créon-d'Armagnac
Dax
Escalans
Gaas
Gabarret
Gaillères
Hastingues
Heugas
Lagrange
Laluque
Lesgor
Lucbardez et Bargues
Mazerolles
Mont-de-Marsan
Narrosse
Oeyregave
Oeyreluy
Orthevielle
Parleboscq
Peyrehorade
Pontonx-sur-l'Adour
Port-de-Lanne
Pouydesseaux
Rion-des-Landes
Saint-Avit
Saint-Étienne-d'Orthe
Sainte-Foy
Saint-Julien-d'Armagnac
Saint-Laurent-de-Gosse
Saint-Lon-les-Mines
Sainte-Marie-de-Gosse
Saint-Martin-de-Hinx
Saint-Pandelon
Saint-Pierre-du-Mont
Saint-Vincent-de-Paul
Saugnac-et-Cambran
Seyresse
Sorde-l'Abbaye
Téthieu
Villenave
Ygos-Saint-Saturnin
Yzosse

2022.3.29.

Les communes suivantes dans le département: Loire-Atlantique (44)

ABBARETZ
ANCENIS
BASSE GOULAINE
BESNE
BLAIN
BOUAYE
BOUEE
BOUGUENAIS
BRAINS
CARQUEFOU
CASSON
CHATEAU THEBAUD

2022.4.20.
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CHEIX EN RETZ
CLISSON
CORDEMAIS
CORSEPT
COUERON
COUFFE
DIVATTE SUR LOIRE
DONGES
ERBRAY
GENESTON
GORGES
GRAND AUVERNE
GRANDCHAMPS-DES-FONTAINES
HAUTE GOULAINE
HERIC
INDRE
ISSE
JANS
LA CHAPELLE HEULIN
LA CHAPELLE-GLAIN
LA CHAPELLE-LAUNAY
LA CHEVALERAIS
LA GRIGONNAIS
LA HAIE FOUASSIERE
LA MEILLERAYE-DE-BRETAGNE
MOISDON-LA-RIVIERE
LA MONTAGNE
LA ROCHE-BLANCHE
LAVAU-SUR-LOIRE
LE BIGNON
LE CELLIER
LE LOROUX BOTTEREAU
LE PELLERIN
LES SORINIERES
LES TOUCHES
LIGNE
LOIREAUXENCE
LOUISFERT
LUSANGER
MAISDON SUR SEVRE
MALVILLE
MARSAC-SUR-DON
MAUVES-SUR-LOIRE
MESANGER
MONNIERES
MONTOIR-DE-BRETAGNE
MONTRELAIS
MOUZEIL
MOUZILLON
NANTES
NOZAY
OUDON
PAIMBOEUF
PALLET
PETIT-AUVERNE
PETIT MARS
PONT SAINT MARTIN
PORT SAINT PERE
POUILLE-LES-COTEAUX
PRINQUIAU
PUCEUL
REZE
ROUANS
SAINT AIGNAN DE GRANDLIEU
SAFFRE
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SAINT AIGNAN DE GRANDLIEU
SAINT BREVIN LES PINS
SAINT FIACRE SUR MAINE
SAINT JEAN DE BOISEAU
SAINT JULIEN DE CONCELLES
SAINT-JULIEN-DE-VOUVANTES
SAINT LEGER LES LIGNES
SAINT SEBASTIEN SUR LOIRE
SAINT-ETIENNE-DE-MONTLUC
SAINT-GEREON
SAINT-HERBLAIN
SAINT-MARS-DU-DESERT
SAINT-NAZAIRE
SAINT PERE EN RETZ
SAINT-VINCENT-DES-LANDES
SAINTE-LUCE-SUR-LOIRE
SAVENAY
SUCE-SUR-ERDRE
THOUARE-SUR-LOIRE
TRANS-SUR-ERDRE
TREFFIEUX
TRIGNAC
VAIR-SUR-LOIRE
VALLONS DE L’ERDRE
VAY
VERTOU
VUE

AIGREFEUILLE SUR MAINE
BOUSSAY
CHAUMES EN RETZ
CHAUVE
CORCOUE SUR LORGNE
FROSSAY
GETIGNE
JOUE-SUR-ERDRE
LA BERNERIE EN RETZ
LA BOISSIERE DE DORE
LA CHEVROLIERE
LA LIMOUZINIERE
LA MARNE
LA PLAINE SUR MER
LA PLANCHE
LA REGRIPPIERE
LA REMAUDIERE
LA REMAUDIERE
LE LANDREAU
LEGE
LES MOUTIERS EN RETZ
LOIREAUXENCE
- au nord de la RD8 de la limite départementale avec le Maine et Loire jusqu’au 
Coudray
- à l’est du Coudray jusqu’au Chêne Caudet
MACHECOUL SAINT-MEME
MONTBERT
NORT-SUR-ERDRE
PANNECE
PAULX
PORNIC
PREFAILLES
REMOUILLE
RIAILLE
SAINT COLOMBAN
SAINT ETIENNE DE MER MORTE
SAINT HILAIRE DE CHALEONS

2022.4.12. - 2022.4.20.
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SAINT HILAIRE DE CLISSON
SAINT LUMINE DE CLISSON
SAINT LUMINE DE COUTAIS
SAINT MARS DE COUTAIS
SAINT MICHEL CHEF CHEF
SAINT PHILBERT DE GRAND LIEU
SAINT VIAUD
SAINTE PAZANNE
TEILLE
TOUVOIS
VALLET
VIEILLEVIGNE
VILLENEUVE EN RETZ

Département: Lot (46)

BAGNAC-SUR-CELE - Nord de la N122
PRENDEIGNES 2022.4.20.

SAINT-CIRGUES - Est du ruisseau La Garinie et au nord de la route D29
SAINT-HILAIRE 2022.4.12. – 2022.4.20.

GORSES
LATRONQUIERE : sud de la D653 et de la D29
LAURESSES :sud de la D30
LINAC
MONTET-ET-BOUXAL
SABADEL-LATRONQUIERE
SAINT-CIRGUES - hors zp
SAINT-HILAIRE : au sud de Liffernet
SAINT-MEDARD-NICOURBY
SENAILLAC-LATRONQUIERE
SOUSCEYRAC-EN-QUERCY :au sud de la D31 jusqu’à la Vitarelle puis en passant 
par Prentegarde, à l’Est de la D653 jusqu’au Cantal

2022.4.16.

BESSONIES
LABASTIDE-DU-HAUT-MONT
LATRONQUIERE: : au nord de la D653 et de la D29
LAURESSES au nord de la D30

2022.4.8. – 2022.4.16.

ANGLARS
ASSIER
LE BOURG
LE BOUYSSOU
CAMBURAT
ESPEYROUX
FIGEAC
FONS
ISSEPTS
LACAPELLE-MARIVAL
LISSAC-ET-MOURET
MOLIERES
PLANIOLES
REYREVIGNES
RUDELLE
SAINT-MAURICE-EN-QUERCY
SAINT-PERDOUX
SONAC
TERROU
THEMINETTES
VIAZAC

2022.4.15.

CARDAILLAC
FOURMAGNAC
LABATHUDE
SAINT-BRESSOU
SAINTE-COLOMBE

2022.4.7. – 2022.4.15.
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Les communes suivantes dans le département: Lot-et-Garonne (47)

SAINTE-MAURE-DE-PEYRAC
SAINT-PE-SAINT-SIMON 2022.4.6.

MEZIN
POUDENAS
SOS

2022.3.28.

Département: Maine-et-Loire (49)

BOUILLE-MENARD
BOURG-L'EVEQUE
SEGRE-EN-ANJOU BLEU (Châtelais)
OMBREE D'ANJOU (Grugé-l'Hôpital)
OMBREE D'ANJOU (Chazé-Henry)
OMBREE D'ANJOU (Combrée)
OMBREE D'ANJOU (La Chapelle-Hullin)
OMBREE D'ANJOU (Vergonnes)

2022.3.28.

Angers
Angrie
Aubigné-sur-Layon
Avrillé
Beaucouzé
Beaulieu-sur-Layon
Bécon-les-Granits
Béhuard
Bellevigne-en-Layon
Bouchemaine
Brissac-Loire-Aubance - Brissac-Quincé
Brissac-Loire-Aubance - Charcé-Saint-Ellier-sur-Aubance
Brissac-Loire-Aubance - Les Alleuds
Brissac-Loire-Aubance - Luigné
Brissac-Loire-Aubance - Saint-Saturnin-sur-Loire
Brissac-Loire-Aubance - Saulgé-l'Hôpital
Brissac-Loire-Aubance - Vauchrétien
Candé
Cernusson
Challain-la-Potherie
Chalonnes-sur-Loire
Champtocé-sur-Loire
Chanteloup-les-Bois
Chaudefonds-sur-Layon
Chazé-sur-Argos
Coron
Denée
Doué-en-Anjou - Concourson-sur-Layon
Doué-en-Anjou - Doué-la-Fontaine
Doué-en-Anjou - Les Verchers-sur-Layon
Doué-en-Anjou - Saint-Georges-sur-Layon
Erdre-en-Anjou
Grez-Neuville
Ingrandes-Le Fresne sur Loire
La Plaine
La Possonnière
La Séguinière
Le Lion-d’Angers
Le Puy-Notre-Dame
Les Cerqueux
Les Garennes sur Loire
Les Ponts-de-Cé
Loiré
Longuenée-en-Anjou - La Meignanne
Longuenée-en-Anjou - La Membrolle-sur-Longuenée
Longuenée-en-Anjou - Le Plessis-Macé
Louresse-Rochemenier

2022.4.20.
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Lys-Haut-Layon
Mauges-sur-Loire - hors ZP
Maulévrier
Mazières-en-Mauges
Montilliers
Montreuil-Juigné
Mozé-sur-Louet
Mûrs-Erigné
Nuaillé
Ombrée d’Anjou - Le Tremblay
Rochefort-sur-Loire
Saint-Augustin-des-Bois
Saint-Barthélémy-d’Anjou
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Clément-de-la-Place
Saint-Georges-sur-Loire
Saint-Germain-des-Prés
Saint-Jean-de-la-Croix
Saint-Lambert-la-Potherie
Saint-Léger-de-Linières - Saint-Jean-de-Linières
Saint-Léger-de-Linières - Saint-Léger-des-Bois
Saint-Macaire-du-Bois
Saint-Martin-du-Fouilloux
Saint-Mélaine-sur-Aubance
Saint-Paul-du-Bois
Saint-Sigismond - hors ZP
Sainte-Gemmes-sur-Loire
Savennières
Segré-en-Anjou Bleu - La Chapelle-sur-Oudon
Segré-en-Anjou Bleu - Le Bourg d’Iré
Segré-en-Anjou Bleu - Marans
Segré-en-Anjou Bleu - Sainte-Gemmes-d’Andigné
Somloire
Soulaines-sur-Aubance
Terranjou
Toutlemonde
Trélazé
Tuffalun - Ambillou-Château
Tuffalun - Noyant-la-Plaine
Val d’Erdre-Auxence - hors ZP
Val-du-Layon
Vaudelnay
Vezins
Yzernay

Beaupréau-en-Mauges
Bégrolles-en-Mauges
Chemillé-en-Anjou
Cholet
Cléré-sur-Layon
La Romagne
La Séguinière
La Tessouale
Le May-sur-Evre
Le Puy-Saint-Bonnet
Mauges-sur-Loire - Botz-en-Mauges
Mauges-sur-Loire - La Chapelle-Saint-Florent
Mauges-sur-Loire - Le Marillais
Mauges-sur-Loire - Saint-Florent-le-Vieil
Montrevault-sur-Evre
Orée d’Anjou
Passavant-sur-Layon
Saint-Christophe-du-Bois
Saint-Léger-sous-Cholet
Saint-Sigismond - Nord de l’axe virtuel Infernet – La Coulée

2022.4.12. - 2022.4.20.
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Sèvremoine
Trémentines
Val d’Erdre-Auxence - La Cornuaille - Est de l’axe virtuel La Grande Fosse – La 
Fourrerie – Le Hutan (Le Louroux Béconnais)"=
Val d’Erdre-Auxence - Le Louroux Béconnais - Ouest de l’axe virtuel Le Château 
de Chillon – Maubusson – Le Hutan
Val d’Erdre-Auxence – Villlemoisan - Nord de l’axe virtuel Le Château de Chillon 
– Maubusson – Le Hutan

Département: Morbihan (56)

ARZAL
BERRIC
CAMOEL
LA TRINITE-SURZUR
LAUZACH
LE GUERNO
LE TOUR-DU-PARC
MARZAN
NOYAL-MUZILLAC
PENESTIN
SULNIAC
SURZUR
THEIX-NOYALO

2022.4.14.

AMBON
BILLIERS
DAMGAN
MUZILLAC

2022.4.6. - 2022.4.14.

Les communes suivantes dans le département: Pyrénées-Atlantiques (64)

ARGET
ARZACQ-ARRAZIGUET
BAIGTS-DE-BEARN
BALIRACQ-MAUMUSSON
BONNUT
BOUEILH-BOUEILHO-LASQUE
CABIDOS
CASTEIDE-CANDAU
CASTETPUGON
COUBLUCQ
DIUSSE
GARLIN
HAGETAUBIN
LABEYRIE
LACADÉE
LAHONTAN
MALAUSSANNE
MONCLA
MONTAGUT
MORLANNE
ORTHEZ
PIETS-PLASENCE-MOUSTROU
PORTET
POURSIUGUES-BOUCOUE
PUYOO
RAMOUS
RIBARROUY
SAINT-BOES
SAINT-GIRONS-EN-BEARN
SAINT-MEDARD
SALLESPISSE
SAULT-DE-NAVAILLES
TARON-SADIRAC-VIELLENAVE

2022.4.26.
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AINHARP
AREN
ARHANSUS
AROUE-ITHOROTS-OLHAIBY
CHARRE
CHARRITTE-DE-BAS
DOGNEN
DOMEZAIN-BERRAUTE
ETCHARRY
GARINDEIN
GERONCE
GEUS-D'OLORON
GURS
LARRIBAR-SORHAPURU
LAY-LAMIDOU
LEDEUIX
LICHOS
LOHITZUN-OYHERCQ
LUCQ-DE-BEARN
MOUMOUR
MUSCULDY
OGENNE-CAMPTORT
ORDIARP
ORIN
PAGOLLE
POEY-D'OLORON
PRECHACQ-JOSBAIG
PRECHACQ-NAVARRENX
SAINT-GOIN
SAUCEDE
UHART-MIXE
VERDETS

2022.4.1.

ANDREIN
ARAUJUZON
ARAUX
AUDAUX
BARRAUTE-CAMU
BASTANES
BUGNEIN
CASTETNAU-CAMBLONG
ESPIUTE
GESTAS
JASSES
LAAS
LAGOR
MERITEIN
MONTFORT
NABAS
NARP
NAVARRENX
ORION
ORRIULE
OSSENX
RIVEHAUTE
SAINT-GLADIE-ARRIVE-MUNEIN
SAUVELADE
SUS
SUSMIOU
TABAILLE-USQUAIN
VIELLENAVE-DE-NAVARRENX
VIELLESEGURE

2022.4.8.
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AAST
BASSILLON-VAUZE
BENTAYOU-SEREE
CASTEIDE-DOAT
CASTERA-LOUBIX
LABATUT
LAMAYOU
LEMBEYE
LUC-ARMAU
LUCARRE
MAURE
MONSEGUR
MONTANER
PEYRELONGUE-ABOS
PONSON-DEBAT-POUTS
PONSON-DESSUS
PONTIACQ-VIELLEPINTE
SAMSONS-LION

2022.3.28.

AGNOS
ANCE
ARNOS
ARTHEZ-DE-BÉARN
AUSSURUCQ
BALANSUN
BARCUS
BIDOS
BOUILLON
BOUMOURT
BUNUS
CAMOU-CIHIGUE
CARDESSE
CASTETIS
CASTILLON (CANTON D'ARTHEZ-DE-BEARN)
CUQUERON
DOAZON
ESCOU
ESCOUT
ESPES-UNDUREIN
ESQUIULE
ESTIALESCQ
ESTOS
EYSUS
FEAS
GEUS-D'ARZACQ
GOES
GOTEIN-LIBARRENX
GURMENCON
HERRERE
IDAUX-MENDY
JUXUE
LARCEVEAU-ARROS-CIBITS
MAULEON-LICHARRE
MENDITTE
MESPLÈDE
MONEIN
OLORON-SAINTE-MARIE
ORSANCO
OSSAS-SUHARE
OSTABAT-ASME
POMPS
PRECILHON
ROQUIAGUE
SAINT-JUST-IBARRE
SAUGUIS-SAINT-ETIENNE

2022.3.28.
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TROIS-VILLES
UZAN
VIODOS-ABENSE-DE-BAS

ABIDOS
ANGAIS
ANGOUS
ARESSY
ARGAGNON
ARRAST-LARREBIEU
ARROS-DE-NAY
ARROSES
ARTHEZ-D'ASSON
ARTIGUELOUTAN
ASSAT
ASSON
AUBOUS
AURIONS-IDERNES
AYDIE
BALIROS
BARDOS
BARZUN
BAUDREIX
BENEJACQ
BERROGAIN-LARUNS
BETRACQ
BEUSTE
BIDACHE
BIRON
BOEIL-BEZING
BORDERES
BORDES
BOSDARROS
BOURDETTES
BRUGES-CAPBIS-MIFAGET
CASTETBON
CASTETNER
CHERAUTE
COARRAZE
CORBERE-ABERES
CROUSEILLES
ESCURES
ESPOEY
GAN
GELOS
GER
GOMER
GUICHE
HAUT-DE-BOSDARROS
L'HOPITAL-SAINT-BLAISE
HOURS
IGON
LAA-MONDRANS
LABATMALE
LAGOS
LAHOURCADE
LANNEPLAA
LASSERRE
LESTELLE-BETHARRAM
LIVRON
LOUBIENG
LOUVIE-JUZON
LUCGARIER
LYS
MASLACQ

2022.3.29.
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MAZERES-LEZONS
MEILLON
MIREPEIX
MONCAUP
MONCAYOLLE-LARRORY-MENDIBIEU
MONPEZAT
MONT
MONTAUT
MONT-DISSE
MOURENX
NARCASTET
NAY
NOUSTY
OREGUE
OS-MARSILLON
OUSSE
OZENX-MONTESTRUCQ
PARDIES-PIETAT
PONTACQ
REBENACQ
RONTIGNON
SAINT-ABIT
SAINTE-COLOME
SAINT-JEAN-POUDGE
SAINT-VINCENT
SAMES
SARPOURENX
SEMEACQ-BLACHON
SEVIGNACQ-MEYRACQ
SOUMOULOU
TADOUSSE-USSAU
URT
UZOS

ABERE
AMENDEUIX-ONEIX
AMOROTS-SUCCOS
ANDOINS
ANOYE
ARANCOU
ARBERATS-SILLEGUE
ARRAUTE-CHARRITTE
ARRICAU-BORDES
ARRIEN
AUBIN
AUTERRIVE
BALEIX
BEDEILLE
BEGUIOS
BEHASQUE-LAPISTE
BELLOCQ
BERENX
BERGOUEY-VIELLENAVE
BEYRIE-SUR-JOYEUSE
BIZANOS
BOURNOS
BUROS
BUROSSE-MENDOUSSE
CADILLON
CAME
CASTILLON (CANTON DE LEMBEYE)
CAUBIOS-LOOS
CONCHEZ-DE-BEARN
ESCOUBES
ESLOURENTIES-DABAN

2022.4.6.
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ESPECHEDE
FICHOUS-RIUMAYOU
GARLEDE-MONDEBAT
GAROS
GARRIS
GAYON
GERDEREST
L'HOPITAL-D'ORION
IDRON
LALONGUE
LARREULE
LEE
LEREN
LESCAR
LESPIELLE
LESPOURCY
LIMENDOUS
LOMBIA
LONCON
LONS
LOURENTIES
LOUVIGNY
LUSSAGNET-LUSSON
LUXE-SUMBERRAUTE
MASCARAAS-HARON
MASPARRAUTE
MASPIE-LALONQUERE-JUILLACQ
MAUCOR
MAZEROLLES
MÉHARIN
MERACQ
MIALOS
MOMAS
MOMY
MONASSUT-AUDIRACQ
MONTARDON
MORLAAS
OUILLON
PAU
POULIACQ
SAINT-DOS
SAINT-PALAIS
SAINT-PE-DE-LEREN
SALLES-MONGISCARD
SAUBOLE
SAUVAGNON
SEDZE-MAUBECQ
SEDZERE
SENDETS
SERRES-CASTET
SERRES-MORLAAS
SIMACOURBE
UROST
UZEIN
VIALER
VIGNES

ABITAIN
AICIRITS-CAMOU-SUHAST
ANOS
ARBOUET-SUSSAUTE
ARGELOS
ASTIS
ATHOS-ASPIS
AUGA

2022.3.29. – 2022.4.6.
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AURIAC
AUTEVIELLE-SAINT-MARTIN-BIDEREN
BARINQUE
BERNADETS
BURGARONNE
CARRERE
CARRESSE-CASSABER
CASTAGNEDE
CLARACQ
COSLEDAA-LUBE-BOAST
DOUMY
ESCOS
GABASTON
GABAT
GUINARTHE-PARENTIES
HIGUERES-SOUYE
ILHARRE
LABASTIDE-VILLEFRANCHE
LABETS-BISCAY
LALONQUETTE
LANNECAUBE
LASCLAVERIES
LEME
MIOSSENS-LANUSSE
MOUHOUS
NAVAILLES-ANGOS
ORAAS
OSSERAIN-RIVAREYTE
RIUPEYROUS
SAINT-ARMOU
SAINT-CASTIN
SAINT-JAMMES
SAINT-LAURENT-BRETAGNE
SALIES-DE-BEARN
SAUVETERRE-DE-BEARN
SEBY
SEVIGNACQ
THEZE
VIVEN

Les communes suivantes dans le département: Hautes-Pyrénées (65)

CASTELNAU-RIVIERE-BASSE
SAINT-LANNE 2022.4.26.

ADE
ANDREST
ANGOS
ARCIZAC-EZ-ANGLES
ARIES-ESPENAN
ARTAGNAN
ARTIGUES
ASPIN-EN-LAVEDAN
AUREILHAN
AURENSAN
AURIEBAT
AVERAN
AZEREIX
BARBAZAN-DEBAT
BARLEST
BARRY
BARTHE
BARTRES
BAZET
BAZILLAC
BENAC

2022.3.29.
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BERNADETS-DESSUS
BETBEZE
BETPOUY
BONNEFONT
BORDERES-SUR-L'ECHEZ
BORDES
BOULIN
BOURREAC
BOURS
BUGARD
BURG
CAIXON
CALAVANTE
CAMALES
CASTELNAU-MAGNOAC
CASTERA-LOU
CASTERETS
CAUBOUS
CAUSSADE-RIVIERE
CHIS
CIZOS
CLARAC
DEVEZE
DOURS
ESCAUNETS
ESCONDEAUX
ESCOUBES-POUTS
ESTAMPURES
ESTIRAC
FRECHEDE
GALAN
GARDERES
GAUSSAN
GAYAN
GONEZ
HAGEDET
HERES
HIBARETTE
IBOS
JARRET
JUILLAN
JULOS
LABATUT-RIVIERE
LACASSAGNE
LAFITOLE
LAGARDE
LAHITTE-TOUPIERE
LAMARQUE-PONTACQ
LANNE
LANSAC
LARAN
LARREULE
LASCAZERES
LASLADES
LAYRISSE
LES ANGLES
LESCURRY
LESPOUEY
LEZIGNAN
LHEZ
LIBAROS
LIZOS
LOUBAJAC
LOUEY
LOURDES
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LUGAGNAN
LUQUET
MADIRAN
MARSAC
MASCARAS
MAUBOURGUET
MINGOT
MONLEON-MAGNOAC
MONTASTRUC
MONTIGNAC
MOULEDOUS
NOUILHAN
ODOS
OLEAC-DEBAT
OMEX
ORGAN
ORIEUX
ORINCLES
ORLEIX
OROIX
OSSEN
OSSUN
OURSBELILLE
PAREAC
PEYRAUBE
PEYRET-SAINT-ANDRE
PEYROUSE
PINTAC
POUEYFERRE
PUJO
RABASTENS-DE-BIGORRE
RECURT
SABALOS
SABARROS
SAINT-CREAC
SAINT-LEZER
SAINT-MARTIN
SAINT-PE-DE-BIGORRE
SANOUS
SARIAC-MAGNOAC
SARNIGUET
SARRIAC-BIGORRE
SARROUILLES
SEGALAS
SEGUS
SEMEAC
SENTOUS
SERON
SIARROUY
SINZOS
SOMBRUN
SOREAC
SOUBLECAUSE
SOUYEAUX
TALAZAC
TARASTEIX
TARBES
THERMES-MAGNOAC
TOSTAT
TOURNAY
TOURNOUS-DEVANT
UGNOUAS
VIC-EN-BIGORRE
VIDOUZE
VIEUZOS
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VIGER
VILLEFRANQUE
VILLEMUR
VILLENAVE-PRES-BEARN
VILLENAVE-PRES-MARSAC

ANTIN
AUBAREDE
BERNADETS-DEBAT
BOUILH-DEVANT
BOUILH-PEREUILH
CABANAC
CAMPUZAN
CASTELVIEILH
CHELLE-DEBAT
COLLONGUES
COUSSAN
FONTRAILLES
GOUDON
GUIZERIX
HACHAN
HOURC
JACQUE
LALANNE-TRIE
LAMARQUE-RUSTAING
LAMEAC
LAPEYRE
LARROQUE
LOUIT
LUBRET-SAINT-LUC
LUBY-BETMONT
LUSTAR
MANSAN
MARQUERIE
MARSEILLAN
MAZEROLLES
MOUMOULOUS
MUN
OSMETS
PEYRIGUERE
PEYRUN
POUYASTRUC
PUNTOUS
PUYDARRIEUX
SADOURNIN
SAINT-SEVER-DE-RUSTAN
SENAC
SERE-RUSTAING
THUY
TOURNOUS-DARRE
TRIE-SUR-BAISE
TROULEY-LABARTHE
VIDOU
VILLEMBITS

2022.3.29. - 2022.4.6.

Les communes suivantes dans le département: DEUX-SEVRES (79)

CAUNAY
LA CHAPELLE-POUILLOUX
LORIGNE
MAIRE-LEVESCAULT
PLIBOUX
SAUZE-VAUSSAIS
VANZAY

2022.4.2.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 104/126 2022.4.1.  



LIMALONGES
MONTALEMBERT

2022.3.25. - 2022.4.2.

ADILLY
AIFFRES
AIRVAULT - Sud
AMAILLOUX
AMURE
ARCAIS
ARDIN
ARGENTON-L'EGLISE
ASSAIS-LES-JUMEAUX
AUBIGNY
AUGE
AZAY-LE-BRULE
AZAY-SUR-THOUET
BEAULIEU-SOUS-PARTHENAY
BECELEUF
BESSINES
BOISME
BOUILLE-LORETZ
BOUSSAIS
BRESSUIRE
BRETIGNOLLES
BRIE
BRION-PRES-THOUET
CERIZAY
CHAMPDENIERS-SAINT-DENIS
CHANTECORPS
CHANTELOUP
CHATILLON-SUR-THOUET
CHAURAY
CHERVEUX
CHICHE
CIRIERES
CLAVE
CLESSE
COMBRAND
COULON
COULONGES-SUR-L'AUTIZE
COULONGES-THOUARSAIS
COURLAY
ECHIRE
EPANNES
EXIREUIL
FAYE-L'ABBESSE
FAYE-SUR-ARDIN
FENERY
FENIOUX
FORS
FRANCOIS
FRONTENAY-ROHAN-ROHAN
GEAY
GERMOND-ROUVRE
GLENAY - sud ouest
GOURGE
IRAIS
LA CHAPELLE-BATON
LA CHAPELLE-BERTRAND
LA CHAPELLE-SAINT-LAURENT
LA CHAPELLE-THIREUIL
LA CRECHE
LA FORET-SUR-SEVRE
LA PETITE-BOISSIERE
LA PEYRATTE

2022.4.20.
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LAGEON
LE CHILLOU
LHOUMOIS
LOUIN
LE BEUGNON
LE BOURDET
LE BUSSEAU
LE PIN
LE TALLUD
LE VANNEAU-IRLEAU
LOUZY
LUCHE-THOUARSAIS
LUZAY
MAGNE
MAISONTIERS
MARNES
MAULEON Est
MAUZE-THOUARSAIS
MAZIERES-EN-GATINE
MISSE
OIRON
OROUX
PAS-DE-JEU
MONTRAVERS
NEUVY-BOUIN
NIORT
NUEIL-LES-AUBIERS
PARTHENAY
PIERREFITTE
POMPAIRE
POUGNE-HERISSON
PRESSIGNY
PRIN-DEYRANCON
PUGNY
PUIHARDY
REFFANNES
SAINT MAURICE ETUSSON
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-ANDRE-SUR-SEVRE
SAINT-AUBIN-DU-PLAIN
SAINT-AUBIN-LE-CLOUD
SAINT-CHRISTOPHE-SUR-ROC
SAINT-CYR-LA-LANDE
SAINT-GELAIS
SAINT-GEORGES-DE-NOISNE
SAINT-GEORGES-DE-REX
SAINT-GERMAIN-DE-LONGUE-CHAUME
SAINT-HILAIRE-LA-PALUD
SAINT-JACQUES-DE-THOUARS
SAINT-JEAN-DE-THOUARS
SAINT-JOUIN-DE-MARNES
SAINT-JOUIN-DE-MILLY
SAINT-LAURS
SAINT-LEGER-DE-MONTBRUN
SAINT-LIN
SAINT-LOUP-LAMAIRE
SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE
SAINT-MAIXENT-L'ECOLE
SAINT-MARTIN-DE-MACON
SAINT-MARTIN-DE-SANZAY
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
SAINT-MAXIRE
SAINT-PIERRE-DES-ECHAUBROGNES
SAINT-REMY
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SAINT-SYMPHORIEN
SAINT-VARENT - ouest
SAINTE-GEMME
SAINTE-OUENNE
SAINTE-RADEGONDE
SAINTE-VERGE
SAIVRES
SANSAIS
SAURAIS
SCIECQ
SECONDIGNY
SOUTIERS
SURIN
TAIZE-MAULAIS
TESSONNIERE
THENEZAY
THOUARS
TOURTENAY
TRAYES
VALLANS
VAUSSEROUX
VAUTEBIS
VERRUYES
VIENNAY
VOUHE
VOUILLE
VOULMENTIN
XAINTRAY

ALLONNE
AIRVAULT - Nord délimitée au sud par la voie ferrée
ARDIN
ARGENTONNAY
AVAILLES-THOUARSAIS
COULONGES-SUR-L'AUTIZE
COURS
GENNETON
GLENAY - Nord Est
LA BOISSIERE-EN-GATINE
LA CHAPELLE-SAINT-ETIENNE
L'ABSIE
LARGEASSE
LE BREUIL-BERNARD
LE RETAIL
LES GROSEILLERS
MAULEON - Ouest délimité par la D41, la N149 et la D744 à l’Est
MONCOUTANT
MOUTIERS-SOUS-CHANTEMERLE
PAMPLIE
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-GENEROUX
SAINT-MARC-LA-LANDE
SAINT-PAUL-EN-GATINE
SAINT-POMPAIN
SAINT-PARDOUX
SAINT-VARENT - Est délimitée à l’Ouest par la route de
Parthenay/Riblaire puis la route de Saumur
SCILLE
VAL EN VIGNES
VERNOUX-EN-GATINE
VILLIERS-EN-PLAINE

2022.4.12. – 2022.4.20.
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Les communes suivantes dans le département: Vendée (85)

All towns in Vendée which are not in ZP 2022.4.21.

AIZENAY
ANTIGNY
APREMONT
AUBIGNY-LES-CLOUZEAUX
AUCHAY-SUR-VENDEE
BAZOGES-EN-PAILLERS
BAZOGES-EN-PAREDS
BEAUFOU
BEAULIEU-SOUS-LA ROCHE
BEAUREPAIRE
BEAUVOIR-SUR-MER
BELLEVIGNY
BENET
BESSAY
BOIS-DE-CENE
BOUFFERE
BOUIN
BOURNEAU
BOURNEZEAU
BREM-SUR-MER
CEZAIS
CHALLANS
CHAMBRETAUD
CHANTONNAY
CHATEAU D'OLONNE
CHATEAUGUIBERT
CHATEAUNEUF
CHAUCHE
CHAVAGNES-EN-PAILLERS
CHAVAGNES-LES-REDOUX
CHEFFOIS
COEX
COMMEQUIERS
CORPE
CUGAND
DOIX-LES-FONTAINES
DOMPIERRE-SUR-YON
ESSARTS-EN-BOCAGE
FALLERON
FONTENAY-LE-COMTE
FOUGERE
FROIDFOND
GRAND'LANDES
GROSBREUIL
L’HERBERGEMENT
LA BERNARDIERE
LA BOISSIERE-DE-MONTAIGU
LA BRUFFIERE
LA CAILLERE-SAINT-HILAIRE
LA CHAIZE-LE-VICOMTE
LA CHAPELLE-HERMIER
LA CHAPELLE-PALLUAU
LA CHAPELLE-THEMER
LA CHATAIGNERAIE
LA COPECHAGNIERE
LA FERRIERE
LA GARNACHE
LA GAUBRETIERE
LA GENETOUZE
LA GUYONNIERE
LA JAUDONNIERE
LA JONCHERE

2022.4.13. - 2022.4.21.
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LA MEILLERAIE-TILLAY
LA MERLATIERE
LA RABATELIERE
LA REORTHE
LA ROCHE-SUR-YON
LA TAILLEE
LA TARDIERE
LA VERRIE
L'AIGUILLON-SUR-VIE
LANDERONDE
LANDEVIEILLE
LE BOUPERE
LE GIROUARD
LE GIVRE
LE LANGON
LE POIRE-SUR-VIE
LE TABLIER
LES ACHARDS
LES BROUZILS
LES EPESSES
LES HERBIERS
LES LANDES-GENUSSON
LES LUCS-SUR-BOULOGNE
LES MAGNILS-REIGNIERS
LES PINEAUX
LES VELLUIRE-SUR-VENDEE
L'HERMENAULT
L'ILE D'OLONNE
LONGEVES
LUCON
MACHE
MALLIEVRE
MAREUIL-SUR-LAY-DISSAIS
MARSAIS-SAINTE-RADEGONDE
MARTINET
MERVENT
MESNARD-LA-BAROTIERE
MONSIREIGNE
MONTOURNAIS
MONTREUIL
MONTREVERD
MORTAGNE-SUR-SEVRE
MOUCHAMPS
MOUILLERON-LE-CAPTIF
MOUILLERON-SAINT-GERMAIN
MOUTIERS-LES-MAUXFAITS
MOUTIERS-SUR-LE-LAY
MOUZEUIL-SAINT-MARTIN
NALLIERS
NESMY
PALLUAU
PEAULT
PETOSSE
PISSOTTE
POUILLE
POUZAUGES
REAUMUR
RIVE-DE-L’YON
ROCHESERVIERE
ROCHETREJOUX
ROSNAY
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE
SAINT-AUBIN-DES-ORMEAUX
SAINT-AUBIN-LA-PLAINE
SAINT-AVAUGOURD-DES-LANDES
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SAINT-BENOIST-SUR-MER
SAINT-CHRISTOPHE-DU-LIGNERON
SAINT-CYR-DES-GATS
SAINT-CYR-EN-TALMONDAIS
SAINT-DENIS-LA-CHEVASSE
SAINTE-CECILE
SAINTE-FLAIVE-DES-LOUPS
SAINTE-FOY
SAINTE-GEMME-LA-PLAINE
SAINTE-HERMINE
SAINTE-PEXINE
SAINT-ETIENNE-DE-BRILLOUET
SAINT-ETIENNE-DU-BOIS
SAINT-FULGENT
SAINT-GEORGES-DE-MONTAIGU
SAINT-GEORGES-DE-POINTINDOUX
SAINT-GERMAIN-DE-PRINCAY
SAINT-GERVAIS
SAINT-HILAIRE-DE-LOULAY
SAINT-HILAIRE-DES-LOGES
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-JEAN-DE-BEUGNE
SAINT-JUIRE-CHAMPGILLON
SAINT-JULIEN-DES-LANDES
SAINT-LAURENT-DE-LA-SALLE
SAINT-LAURENT-SUR-SEVRE
SAINT-MAIXENT-SUR-VIE
SAINT-MALO-DU-BOIS
SAINT-MARS-LA REORTHE
SAINT-MARTIN-DE-FRAIGNEAU
SAINT-MARTIN-DES-FONTAINES
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS
SAINT-MARTIN-DES-TILLEULS
SAINT-MARTIN-LARS-EN-SAINTE-HERMINE
SAINT-MATHURIN
SAINT-MAURICE-DES-NOUES
SAINT-MAURICE-LE-GIRARD
SAINT-MESMIN
SAINT-PAUL-EN-PAREDS
SAINT-PAUL-MONT-PENIT
SAINT-PHILBERT-DE-BOUAINE
SAINT-PIERRE-DU-CHEMIN
SAINT-PROUANT
SAINT-REVEREND
SAINT-SULPICE-EN-PAREDS
SAINT-URBAIN
SAINT-VALERIEN
SAINT-VINCENT-STERLANGES
SAINT-VINCENT-SUR-GRAON
SALLERTAINE
SERIGNE
SEVREMONT
SIGOURNAIS
SOULLANS
TALLUD-SAINTE-GEMME
TALMONT-SAINT-HILAIRE
THIRE
THORIGNY
THOUARSAIS-BOUILDROUX
TIFFAUGES
TREIZE SEPTIERS
TREIZE-VENTS
VAIRE
VENANSAULT
VENDRENNES
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VIX
VOUILLE-LES-MARAIS
VOUVANT

Les communes suivantes dans le département: Vienne (86)

LINAZAY
SAINT-MACOUX
SAINT-SAVIOL

2022.3.25. - 2022.4.2.

CHAUNAY
SAINT-PIERRE-D'EXIDEUIL
SAVIGNE
LIZANT
VOULEME
SAINT-GAUDENT
BLANZAY
BRUX
CHAMPAGNE-LE-SEC
GENOUILLE
CIVRAY

2022.4.2.

Tagállam: Olaszország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

The area of Lombardia Region extending beyond the area described in the 
protection zone and within the circle of a radius of ten kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00021 (WGS84 dec. coordinates 
N46.16532 E9.418063)

2022.4.3.

The area of Lombardia Region within a circle of radius of three kilometers from 
the following outbreaks ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00021 (WGS84 dec. 
coordinates N46.16532 E9.418063)

2022.3.26. - 2022.4.3.

The area of Toscana Region extending beyond the area described in the 
protection zone and within the circle of a radius of ten kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00017 (WGS84 dec. coordinates 
N43.928892 E11.062317)

2022.3.25.

The area of Toscana Region within a circle of radius of three kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00017 (WGS84 dec. coordinates 
N43.928892 E11.062317)

2022.3.17. - 2022.3.25.

The area of Toscana Region extending beyond the area described in the 
protection zone and within the circle of a radius of ten kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00023 (WGS84 dec. coordinates 
N43.720196 E11.161802)

2022.4.23.

The area of Toscana Region within a circle of radius of three kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00023 (WGS84 dec. coordinates 
N43.720196 E11.161802)

2022.4.15. – 2022.4.23.

The area of Piemonte Region extending beyond the area described in the 
protection zone and within the circle of a radius of ten kilometers from the 
following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00020 (WGS84 dec. coordinates 
N44.391606 E7.716312)

2022.4.1.

The area of Piemonte Region within a circle of radius of three kilometers from 
the following outbreak ADIS: IT-HPAI(P)-2022-00020 (WGS84 dec. coordinates 
N44.391606 E7.716312)

2022.3.24. - 2022.4.1.
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Tagállam: Hollandia

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

Municipality Woltersum, province Groningen

1. Vanaf kruising N46/ Groningerweg, Groningerweg volgen in noordelijke 
richting overgaand in Boterdiep.

2. Boterdiep volgen in noordelijke richting tot aan spoorlijn Groningen- 
Appingedam.

3. Spoorlijn volgen in oostelijke richting tot aan Ter Laan.
4. Ter Laan volgen in noordelijke richting overgaand in Fraamweg tot aan 

Onderdendamsterweg.
5. Onderdendamsterweg volgen in noordelijke richting overgaand in 

Burgermeester van Ankenweg overgaand in Menthedalaan overgaand in 
Grachtstaat tot aan Burchtstraat tot aan Colpende.

6. Colpende volgen in oostelijke richting tot aan Huizingerweg.
7. Huizingerweg volgen in noordelijke richting tot aan Oosterburen.
8. Oosterburen volgen in noordelijke richting tot aan Hoogepandstermaar.
9. Hoogepandstermaar volgen in oostelijke richting overgaand in 

Startenhuistermaar tot aan Eppenhuizerweg.
10. Eppenhuizerweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Karshofweg 

overgaand in Kuiperijweg tot aan Smydingheweg.
11. Smydingheweg volgen in oostelijke richting tot aan Dykumerweg.
12. Dykumerweg volgen in oostelijke richting tot aan zandpad tegenover nr 2.
13. Zandpad volgen in oostelijke richting Oude Maar overstekend naar 

waterloop.
14. Waterloop volgend naar Westerweg,
15. Westerweg volgend in zuidelijke richting tot aan Lissebonsepad.
16. Lissebonsepad volgen in oostelijke richting tot aan Hoofdstraat.
17. Hoofdstraat volgen in noordelijke richting tot aan Molenweg.
18. Molenweg volgen in oostelijke richting overgaand in Omtadaweg 

overgaand in Godlinze Oudedijk tot aan Korenhorsterweg.
19. Korenhorsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Provincialeweg.
20. Provincialeweg volgen in westelijke richting tot aan Hoofdweg.
21. Hoofdweg volgen in zuidelijke richting tot aan Stelterweg.
22. Stelterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Maarhuizerweg.
23. Maarhuizerweg Godlinzermaar,
24. Godlinzermaar volgen in zuidelijke richting tot aan Kloosterweg.
25. Kloosterweg volgen in oostelijke richting tot aan Schipsloot.
26. Schipsloot volgen in oostelijke richting tot aan Groote Heekt.
27. Groote Heekt volgen in zuidelijke richting tot aan Marsumermaar.
28. Marsumermaar volgen in oostelijke richting tot aan N33.
29. N33 volgen in zuidelijke richting tot aan Holeweg.
30. Holeweg volgen in oostelijke richting tot aan Meedhuizerweg.
31. Meedhuizerweg volgen in zuidelijke richting overgaand in maarlaan tot aan 

Hoofdstraat.
32. Hoofdstraat volgen in zuidelijke richting tot aan Weereweg.
33. Weerewegvolgen in westelijke richting tot aan Wilderhofsterweg.
34. Wilderhofsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oudeweg.
35. Oudewegweg volgen in westelijke richting tot aan Lenterweg.
36. Lenterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oostwoldjerweg.
37. Oostwoldjerweg volgen in oostelijke richting tot aan Rotmerweg.
38. Rotmerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Ringmaar.
39. Ringmaar volgen in westelijke richting tot aan Geert Veenhuizenweg.
40. Geert Veenhuizenweg volgen in zuidelijke richting tot aan 

Sappemeersterweg.
41. Sappermeersterweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Spitsbergen 

overgaand in Achterdiep Noordzijde tot aan Siepweg.
42. Siepweg volgen in oostelijke richting tot aan Langewijk.
43. Langewijk volgen in noordelijke richting tot aan Lodijck
44. Lodijck volgen in oostelijke richting tot aan Buitenhuizen.

2022.3.27.
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45. Buitenhuizen volgen in noordelijke richting tot aan Hoofdweg.
46. Hoofdweg volgen in westelijke richting tot aan Rengerslaan.
47. Rengerslaan volgen in zuidelijke richting tot aan A7.
48. A7 volgen in westelijke richting overgaand in N46 tot aan Groningerweg.

Those parts of the municipalities Groningen en Midden Groningen contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long : 6.72565 lat 53.26682

2022.3.18. - 2022.3.27.

Municipality Midden Groningen, province Groningen

1. Vanaf kruising Slochterdiep / Eemskanaal, Eemskanaal volgen in 
noordelijke richting tot aan Geweideweg.

2. Geweideweg volgen in noordelijke richting tot aan Samsterdiep.
3. Damsterdiep volgen in noordelijke richting tot aan Gaykingastraat.
4. Gaykingastraat volgen in noordelijke richting tot aan Stadsweg.
5. Stadsweg volgen in oostelijke richting tot aan Westerwijdwerdermaar.
6. Westerwijdwerdermaar volgen in noordelijke richting tot aan 

Maliehornsterweg.
7. Maliehornsterweg volgen in oostelijke richting tot aan Leleensterweg.
8. Lellensterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Hemerterweg.
9. Hemerterweg volgen in noordelijke richting tot aan Groot Hemerterweg.
10. Groot Hemerterweg volgen in noordelijke richting tot aan Delleweg.
11. Delleweg volgen in zuidelijke richting tot aan Juisterpad.
12. Juisterpad volgen in noordelijke richting tot aan Zwartelaan.
13. Zwartelaan volgen in noordelijke richting tot aan Stedumerweg.
14. Stedumerweg volgen in oostelijke richting tot aan Molenweg.
15. Molenweg volgen in oostelijke richting tot aan Bosweg.
16. Bosweg volgen in oostelijke richting tot aan Oosterwytwerderweg.
17. Oosterwytwerderweg volgen in oostelijke richting tot aan Schansweg.
18. Schansweg volgen in oostelijke richting overgaand in Leermenstermaar tot 

aan Schoolweg.
19. Schoolweg volgen in oostelijke richting tot aan Dorpssrtraat.
20. Dorpsstraat volgen in noordelijke richting overgaand in Krewerderweg tot 

aan Kloosterweg.
21. Kloosterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Fietspad.
22. Fietspad volgen in oostelijke richting tot aan Holwierderweg.
23. Holwierderweg volgen in oostelijke richting overgaand in krewerderweg tot 

aan N33.
24. N33 volgen in zuidelijke richting tot aan Damsterweg.
25. Damsterweg volgen in noordelijke richting tot aan Marsumerweg.
26. Marsumerweg volgen in oostelijke richting tot aan Marsumermaar.
27. Marsumermaar volgen in oostelijke richting tot aan Uitwierdermaar.
28. Uitwierdermaar volgen in noordelijke richting tot aan Weempad.
29. Weempad volgen in oostelijke richting tot aan Nansumerweg.
30. Nansumerweg volgen in noordelijke richting tot aan Naterijlaan.
31. Naterijlaan volgen in noordelijke richting tot aan Hogelandsterweg.
32. Hogelandsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Damsterlaan.
33. Damsterlaan volgen in oostelijke richting tot aan Stationsweg.
34. Stationsweg volgen in oostelijke richting overgaand in Oosterveldweg tot 

aan Handelskade Oost.
35. Handelskade Oost volgen in zuidelijke richting tot aan Zeehavenkanaal.
36. Zeehavenkanaal overstekend tot aan Valgenweg.
37. Valgenweg volgen in zuidelijke richting tot aan Oosterhorn
38. Oosterhorn volgen in westelijke richting tot aan Kloosterlaan.
39. Kloosterlaan volgen in zuidelijke richting tot aan Wervenweg.
40. Wervenweg volgen in oostelijke richting tot aan Termunterzijldiep.
41. Termunterzijldiep volgen in zuidelijke richting tot aan Nieuwekanaal
42. Nieuwekanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Hoofdweg.
43. Hoofdweg volgen in oostelijke richting tot aan Oude Rijsweg.
44. Oude Rijksweg volgen in zuidelijke richting tot aan A7.
45. A7 volgen in westelijke richting tot aan Rengerslaan.
46. Rengerslaan volgen in noordelijke richting tot aan Hoofdweg.
47. Hoofdweg volgen in westelijke richting tot aan Hamweg.
48. Hamweg volgen in noordelijke richting tot aan Slochterdiep.
49. Slochterdiep volgen in westelijke richting tot aan Eemskanaal.

2022.3.31.
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Those parts of the municipality Midden Groningen contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 6.84084 lat 
53.25612

2022.3.22. - 2022.3.31.

Municipality Eemsdelta, province Groningen

1. Vanaf kruising Delleweg/ Eemshavenweg, Eemshavenweg volgen in 
noordelijke richting tot aan Westeremdenweg.

2. Westeremdenweg volgen in westelijke richting tot aan Smedemaweg.
3. Smedemaweg volgen in zuidelijke richting tot aan Hoofdweg.
4. Hoofdweg volgen in westelijke richting overgaand in Huizingerweg tot aan 

Oosterburen.
5. Oosterburen volgen in noordelijke richting tot aan Stortenhuistermaar.
6. Stortenhuistermaar volgen in oostelijke richting tot aan waterloop naar 

Kantsterweg 15.
7. Kantsterweg volgen in noordelijke richting tot aan N999.
8. N999 volgen in noordelijke richting tot aan Heerdweg
9. Heerdweg volgen in noordelijke richting tot aan Snoekegatpad.
10. Snoekegatpad volgen in oostelijke richting tot aan Moeshornweg.
11. Moeshornweg volgen in zuidelijke richting tot aan Dingvonderpad.
12. Dingvonderpad volgen in noordelijke richting tot aan Torenstraat.
13. Torenstraat volgen in noordelijke richting tot aan Hoofdstraat.
14. Hoofdstraat volgen in oostelijke richting tot aan Rensumalaan.
15. Rensumalaan volgen in noordelijke richting tot aan Oudedijksterweg.
16. Oudedijksterweg volgen in westelijke richting tot aan Eemsweg.
17. Eemsweg volgen in noordelijke richting tot aan Hefwalsterweg.
18. Hefwalsterweg volgen in oostelijke richting tot aan Meneersweg.
19. Meneersweg volgen in noordelijke richting tot aan Eemspolderweg.
20. Eemspolderweg volgen in noordelijke richting tot aan Oostpolder

bermkanaal.
21. Oostpolderbermkanaal volgen in oostelijke richting tot aan Spoorlijn 

Groningen Eemshaven.
22. Spoorlijn volgen in noordelijke richting overgaand in Borkumerkade tot aan 

Oever van de Dollard.
23. Oever volgen tot aan Zeehavenkanaal.
24. Zeehavenkanaal overstekend tot aan Valgenweg.
25. Valgenweg volgen in noordelijke richting tot aan Oosterhorn.
26. Oosterhorn volgen in zuidelijke richting Oosterhornhaven overstekend tot 

aan Schappad.
27. Schaappad volgen in zuidelijke richting overgaand in Wierderond 

overgaand in Westerlaan tot aan Holenweg.
28. Holenweg volgen in westelijke richting tot aan Geefwwersterweg.
29. Geefweersterweg volgen in zuidelijke richting tot aan Weiwerd.
30. Weiwerd volgen in westelijke richting tot aan Afwateringskanaal van 

Duurswald.
31. Afwateringskanaal van Duurswald volgen in zuidelijke richting tot aan 

Hoofdweg.
32. Hoofdweg volgen in noordelijke richting tot aan Schildmeer.
33. Schildmeer overstekend tot aan Oude Grauwedijk.
34. Oude Grauwedijk volgen in noordelijke richting tot aan Tatjemaar.
35. Tatjemaar volgen in westelijke richting tot aan Oude Wijmers.
36. Oude Wijmers volgen in noordelijke richting tot aan Grauwedijk.
37. Grauwedijk volgen in westelijke richting tot aan Meenteweg.
38. Meenteweg volgen in noordelijke richting overgaand in Woldjerweg tot aan 

Rijksweg.
39. Rijksweg volgen in noordelijke richting tot aan Eestumerweg.
40. Eestumerweg volgen in westelijke richting overgaand in Stadsweg 

overgaand in Hemerterweg tot aan Lellensterweg volgen in oostelijke 
richting tot aan Hoofdstraat.

41. Hoofdstraat volgen in westelijke richting tot aan Lopsterweg.
42. Lopsterweg volgen in noordelijke richting tot aan Dellerweg.
43. Dellerweg volgen in westelijke richting tot aan Eemshavenweg.

2022.3.31.
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Those parts of the municipality Eemsdelta contained within a circle of a radius of 
3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 6.83418 lat 53.36703 2022.3.22. - 2022.3.31.

Municipality Son en Breugel, province Brabant

1. Vanaf kruising A58 / Boterwijksestraat, Boterwijksestraat volgen in 
noordelijke richting tot aan Spoordonkseweg.

2. Spoordonkseweg volgen in noordelijke richting tot aan Gilzelaar.
3. Gilzelaar volgen in noordelijke richting tot aan Melklanden.
4. Melklanden volgen in noordelijke richting tot aan Kampsesteeg.
5. Kampsesteeg volgen in noordelijke richting tot aan Krukkerd.
6. Krukkerd volgen in noordelijke richting tot aan Soeperdonken.
7. Soeperdonken volgen in noordelijke richting tot aan Pietje Wal.
8. Pietje Wal volgen in oostelijke richting tot aan Meijerijsebaan.
9. Mijereijsebaan volgen in noordelijke richting overgaand in Beukendreef tot 

aan Mulstraat.
10. Mulstraat volgen in noordelijke richting tot aan Lennisheuvel.
11. Lennisheuvel volgen in oostelijke richting overgaand in Boseind tot aan 

Spoorlijn.
12. Spoorlijn volgen in noordelijke richting tot aan Stapelen.
13. Stapelen volgen in oostelijke richting overgaand in Koninghoolsedreef tot 

aan Rechterstraat.
14. Rechterstraat volgen in oostelijke richting tot aan Brederooweg.
15. Brederooweg volgen in noordelijke richting tot aan Schijndelseweg.
16. Schijndelseweg volgen in oostelijke richting overgaand in N618 tot aan 

Beek.
17. Beek volgen in noordelijke richting tot aan Sliperman.
18. Sliperman volgen in oostelijke richting overgaand in Gemondseweg 

overgaandtot aan Bunderstraat.
19. Bunderstraat volgen in noordelijke richting overgaand in Voorstraat 

overgaand in Lariestraat tot aan Eekelhof.
20. Eekelhof volgen in zuidelijke richting tot aan Steeg.
21. Steeg volgen in oostelijke richting tot aan Structuurweg.
22. Structuurweg volgen in zuidelijke richting tot aan Wijbosscheweg.
23. Wijbosscheweg volgen in oostelijke richting overgaand in Eerdsebaan tot 

aan Spoorlijn Tilburg-Veghel.
24. Spoorlijn volgen in oostelijke richting tot aan Zuid Willemsvaart.
25. Zuid-Willemsvaart volgen in zuidelijke richting tot aan Lijnt.
26. Lijnt volgen in westelijke richting tot aan Gerecht.
27. Gerecht volgen in zuidelijke richting tot aan Schaapsdijk.
28. Schaapsdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Ruitersbroekweg.
29. Ruitersbroekweg volgen in westelijke richting tot aan Grensweg.
30. Grensweg volgen in zuidelijke richting tot aan Donkervoortsestraat.
31. Donkervoortsestraat volgen in zuidelijke richting tot aan Herendijk.
32. Herendijk volgen in volgen in oostelijke richting tot aan Provincialeweg.
33. Provincialeweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Hoofakker tot aan 

Stiphoutseweg.
34. Stiphoutseweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Lieshoutseweg tot 

aan Oude Torenstraat.
35. Oude Torenstraat volgen in westelijke richting overgaand in Keizerlaan tot 

aan Gerwenseweg.
36. Gerwenseweg volgen in westelijke richting overgaand in Stiphoutseweg 

Smits van Oyenlaan tot aan A270.
37. A270 volgen in westelijke richting overgaand in N270 overgaand in Prof Dr 

Dorgelaan overgaand in Fellenoord tot aan PSV Laan.
38. PSV Laan volgen in noordelijke richting tot aan Glaslaan.
39. Glaslaan volgen in westelijke richting overgaand in Kastanjelaan overgaand 

in Cederlaan overgaand in Noord Brabantlaan tot aan Meerhovendreef.
40. Meerhovendreef volgen in westelijke richting tot aan Oersebaan.
41. Oersebaan volgen in westelijke richting tot aan Scherpenering.
42. Scherpenering volgen in noordelijke richting overgaand in Oirschotsedijk 

overgaand in Wintelresedijk overgaand Zwanenburg tot aan A58.
43. A58 volgen in noordelijke richting tot aan Boterwijksestraat.

2022.4.2.
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Those parts of the municipalities Best, Son en Breugel, Meijerijstad contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5.44667 lat 51.52535

2022.3.24. - 2022.4.2.

Municipality Wageningen, province Gelderland

1. Vanaf kruising Waalbanddijk / N323, N323 volgen in noordelijke richting 
tot aan Meersteeh.

2. Meersteeg volgen in oostelijke richting tot aan Bloembosweg.
3. Bloembosweg volgen in westelijke richting tot aan Zijveling.
4. Zijveling volgen in noordelijke richting tot aan Groenjagerstraat.
5. Groenjagerstraat volgen in westelijke richting overgaand in 

Ommerenveldweg tot aan Harensestraat.
6. Harensestraat volgen in westelijke richting tot aan Korte Ommerenwal.
7. Korte Ommerenwal volgen in noordelijke richting overgaand in Nieuwe 

Steeg tot aan N320.
8. N320 volgen inoostelijke richting tot aan de Brenk.
9. De Brenk volgen in noordelijke richting tot aan Molenstraat.
10. Molenstraat volgen in noordelijke richting tot aan Dorpsstraat.
11. Dorpsstraat volgen in westelijke richting overgaand in Bulksestraat tot aan 

Ganzert.
12. Ganzert volgen in noordelijke richting tot aan Essebroek.
13. Essebroek volgen in noordelijke richting tot aan P van Westrenenweg.
14. P van Westrenenenweg volgen in oostelijke richting overgaand in 

Luchtenburg tot aan Rijnstraat.
15. Rijnstraat volgen in noordelijke richting overgaand in veerweg de Nederrijn 

overstekend overgaand in Ingenseveerweg tot aan N225.
16. N225 volgen in westelijke richting tot aan Bosweg.
17. Bosweg volgen in noordelijke richting overgaand in Hooiweg overgaand in 

Slaperdijk tot aan Spoorlijn Amersfoort-Ede.
18. Spoorlijn volgen in oostelijke richting tot aan Rondweg West.
19. Rondweg-West volgen in noordelijke richting tot aan A12.
20. A12 volgen in oostelijke richting tot aan Veenendaalseweg,
21. Veenendaalseweg volgen in noordelijke richting overgaand in stadsweg tot 

aan N224.
22. N224 volgen in oostelijke richting tot aan Wolfhezerweg.
23. Wolfhezerweg volgen in zuidelijke richting tot aan A50.
24. A50 volgen in zuidelijke richting tot aan N782.
25. N782 volgen in oostelijke richting tot aan Schaapsdrift.
26. Schaapsdrift volgen in zuidelijke richting overgaand in Boersberg tot aan 

Fonteinallee.
27. Fonteinallee volgen in oostelijke richting de Nederrijn overstekend naar 

Drielse Rijndijk tot aan Boltweg,
28. Boltweg volgen in westelijke richting tot aan Uilenburgschestraat.
29. Uilenburgschestraat volgen in zuidelijke richting tot aan N837.
30. N837 volgen in westelijke richting tot aan A50.
31. A50 volgen in zuidelijke richting tot aan Van Heemstraweg.
32. Van Heemstraweg volgen in westelijke richting tot aan Leegstraat.
33. Leegstraat volgen in zuidelijke richting overgaand in Betenlaan tot aan 

N322.
34. N322 volgen in westelijke richting tot aan Deestersteeg.
35. Deestersteeg volgen in zuidelijke richting tot aan Broeksche Leigraaf.
36. Broeksche Leigraaf volgen in westelijke richting tot aan N322.
37. N322 volgen in westelijke richting tot aan Noord-Zuid.
38. Noord-Zuid volgen in noordelijke richting tot aan Vissert.
39. Vissert volgen in westelijke richting tot aan Geerstraat.
40. Geerstraat volgen in noordelijke richting tot aan Van Heemstraweg.
41. Van Heemstraweg volgen in westelijke richting tot aan Molenstraat.
42. Molenstraat volgen in noordelijke richting tot aan Trambaan.
43. Trambaan volgen in westelijke richting tot aan Wazerstraat.
44. Wazerstraat volgen in noordelijke richting tot aan WaalBandijk.
45. Waalbandijk volgen in westelijke richting tot aan N323.

2022.4.1.

Those parts of the municipalities Wageningen, Rhenen, Neder-Betuwe, 
Overbetuwe contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 5.62836 lat 51.95739

2022.3.23. - 2022.4.1.
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Municipality Maasdriel, province Gelderland

1. Vanaf kruising Afwateringskanaal `s- Hertogenbosch- Drongelen/ 
Nieuwkuikseweg volgen in noordelijke richting tot aan De Zeeg.

2. De Zeeg volgen in westelijke richting tot aan Meerdijk.
3. Meerdijk volgen in noordelijke richting tot aan Bosscheweg.
4. Bosscheweg volgen in westelijke richting tot aan Lipsstraat.
5. Lipssstraat volgen in noordelijke richting tot aan Spoorlaan.
6. Spoorlaan volgen in oostelijke richting tot aan Wolffshoek.
7. Wolffshoek volgen in noordelijke richting tot aan Heusdenseweg.
8. Heusdenseweg volgen in noordelijke richting overgaand in Elshoutseweg 

overgaand in Polderweg overgaand in N267 tot aan Groeneweg.
9. Groeneweg volgen in noordelijke richting tot aan Nieuwstraat.
10. Nieuwstraat volgen in oostelijke richting tot aan Witboomstraat.
11. Witboomstraat volgen in noordelijke richting afgedamde maas overstekend 

Veerdam volgend tot aan Maasdijk.
12. Maasdijk volgen in noordelijke richting overgaand in Leendertsdijk 

overgaand in Meidijk overgaand in Waaldijk, de Waal overstekend tot aan 
Waaldijk.

13. Waaldijk volgen in oostelijke richting tot aan Katerdam.
14. Katerdam volgen in noordelijke richting tot aan Achterweg.
15. Achterweg volgen in oostelijke richting tot aan Zabdsteeg
16. Zandsteeg volgen in noordelijke richting tot aan Raayweg.
17. Raayweg volgen in oosteleijke richting tot aan Zeek.
18. Zeek volgen in noordelijke richting tot aan Meikampgraaf.
19. Meikampgraaf volgen in oostelijke richting tot aan Marijkestraat.
20. Marijkestraat volgen in noordelijke richting tot aan A15.
21. A15 volgen in oostelijke richting tot aan Rijksstraatweg.
22. Rijksstraatweg volgen in zuidelijke richting tot aan Mark.
23. Mark volgen in oostelijke richting overgaand in Molenstraat overgaand in 

Esterweg tot aan Bommelsestraat.
24. Bommelsestraat volgen in oostelijke richting tot aan Paasweg.
25. Paasweg volgen in zuidelijke richting tot aan Achterstraat.
26. Achterstraat volgen in westelijke richting tot aan Kerkstraat.
27. Kerkstraat volgen in zuidelijke richting tot aan de Waal.
28. Waal volgen in westelijke richting tot aan kanaal van Sint Anthonis.
29. Kanaal van Sint Anthonis volgen in zuidelijke richting de maas overstekend 

tot aan Wildsedijk.
30. Wildsedijk volgen in zuidelijke richting Burgermeester Smitsweg.
31. Burgermeester Smitsweg volgen in in zuidelijke richting tot aan 

Kesselseweg.
32. Kesselseweg volgen in zuidelijke richting tot aan Vreeweg.
33. Vreeweg volgen in westelijke richting tot aan Paddegraafweg.
34. Paddegraafweg volgen in zuidelijke richting tot aan Heeseindeweg.
35. Heeseindeweg volgen in westelijke richting tot aan Vliertwijksestraat.
36. Vliertwijksestraat volgen in zuidelijke richting tot aan A59.
37. A59 volgen in westelijke richting tot aan A2.
38. A2 volgen in zuidelijke richting overgaand in A65 tot aan Vughterweg.
39. Vughterweg volgen in noordelijke richting tot aan Heunweg.
40. Heunweg volgen in westelijke richting overgaand in Postweg tot aan 

Kampdijklaan.
41. Kampdijklaan volgen in noordelijke richting tot aan Drongelenskanaal.
42. Drongelenskanaal volgen in westelijke richting overgaand in 

afwateringskanaal `s-hertogenbosch-Drongelen tot aan Nieuwkuikseweg.

2022.4.2.

Those parts of the municipality Maasdriel contained within a circle of a radius of 
3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 5.25392 lat 51.76073 2022.3.26. - 2022.4.2.

Municipality Hekendorp, province Utrecht

1. Vanaf de kruising van de N207 en de N11, de N11 volgend in oostzuidelijke 
richting tot aan de spoorlaan.

2. De spoorlaan volgend in oostelijke richting tot aan de Rijksstraatweg.
3. De Rijksstraatweg volgend in zuidelijke richting tot aan de Kerklaan.
4. De Kerklaan volgend in oostelijke richting overgaand in de Verloostraat tot 

aan Buitendijk.

2022.4.7.
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5. De Buitendijk volgen in zuidelijke richting tot aan Kerkweg.
6. De Kerkweg volgend in oostelijke richting overgaand in Meije tot aan 

Hazekade.
7. De Hazekade volgend in zuidelijke richting tot aan Hoofdweg
8. Hoofdweg volgen in zuidelijke richting tot aan de ‘s-Gravensloot.
9. De ‘s-Gravensloot volgend in oostelijke richting tot aan Oudelandseweg.
10. De Oudelandseweg volgend in noordelijke richting tot aan de Geestdorp.
11. De Geestdorp volgend in oostelijke richting tot aan de N198.
12. De N198 volgend in oostelijke richting overgaand in zuidelijke richting 

overgaand in oostelijke richting overgaand in zuidelijke richting tot aan de 
Strijkviertel.

13. De Strijkviertel volgend in zuidelijke richting tot aan de A12.
14. De A12 volgend in oostelijke richting tot aan de A2.
15. De A2 volgend in zuidelijke richting tot aan de N210.
16. De N210 volgend in zuidelijke richting overgaand in westelijke richting 

overgaand in zuidelijke richting tot aan de S.L. van Alterenstraat.
17. S.L. van Alterenstraat volgend in zuidelijke richting tot aan de rivier de Lek.
18. De rivier de Lek volgend in westelijke richting tot aan de Bonevlietweg.
19. De Bonevlietweg volgend in zuidelijke richting tot aan de Melkweg.
20. De Melkweg volgend in zuidelijke richting overgaand in de Peppelweg tot 

aan de Essenweg.
21. De Essenweg volgend in noordelijke richting overgaand in de Graafland tot 

aan de Irenestraat.
22. Irenestraat volgend in westelijke richting tot aan de Beatrixstraat.
23. De Beatrixstraat volgend in noordelijke richting tot aan de Voorstraat.
24. De Voorstraat volgend in westelijke richting overgaand in Sluis, overgaand 

in de Opperstok overgaand, in de Bergstoep tot aan de veerpont 
Bergambacht-Groot Ammers.

25. De Veerpont volgend in noordelijke richting tot aan de Veerweg.
26. De Veerweg volgend in noordelijke richting tot aan de N210.
27. De N210 volgend in westelijke richting tot aan de Zuidbroekse Opweg.
28. De Zuidbroekse Opweg volgend in noordelijke richting tot aan de 

Oosteinde.
29. De Oosteinde volgend in westelijke richting tot aan de Kerkweg.
30. De Kerkweg volgend in westelijke richting tot aan de Graafkade.
31. De Graafkade volgend in oosteliijke richting tot aan de Wellepoort.
32. De Wellepoort volgend in noordwestelijke richting overgaand in de 

Schaapjeshaven tot aan de Kattendijk.
33. De Kattendijk volgend in oostelijke richting tot aan de veerpont over de 

Hollandsche IJssel.
34. De veerpont volgend in noordelijke richting tot aan de Veerpad.
35. Het Veerpad volgend in noordelijke richting overgaand in de Kerklaan 

overgaand in de Middelweg tot aan de N456
36. De N456 volgend in noordelijke richting tot aan de N207.
37. De N207 volgend in noordelijke richting tot aan de N11.

Those parts of the municipality Oudewater contained within a circle of a radius 
of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 4.81873 lat 
52.01719

2022.3.29. - 2022.4.7.

Municipality Lunteren, province Gelderland

1. Vanaf de kruising N226/ Scherpenzeelseweg, Scherpenzeelseweg volgen in 
noordelijke richting A12 overstekend overgaand in Griftdijk tot aan 
Maarsbergseweg.

2. Maarsbergseweg volgen in noordelijke richting overgaand in Geeresteinlaan 
overgaand in Arnhemseweg tot aan Leusbroekerweg.

3. Leusbroekerweg volgen in oostelijke richting tot aan Valleikanaal.
4. Valleikanaal volgen in noordelijke richting tot aan Hessenweg.
5. Hessenweg volgen in noordelijke richting overgaand in Emelaarsweg tot aan 

Barneveldsche Beek.
6. Barneveldschebeek volgen in oostelijke richting tot aan Stoutenburgweg.
7. Stoutenburgweg volgen in noordelijke richting tot aan Hoevelakenseweg.
8. Hoevelakenseweg volgen in oostelijke richting tot aan Leemweg.
9. Leemweg volgen in noordelijke richting tot aan Westerveldseweg.
10. Westerveldseweg volgen in oostelijke richting tot aan Rijksweg.

2022.4.11.
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11. Rijksweg volgen in oostelijke richting tot aan De Voortse Ring.
12. De Voortste Ring volgen in zuidelijke richting overgaand in Baron van 

Nagelstraat tot aan A1.
13. A1 volgen in oostelijke richting tot aan Garderbroekerweg.
14. Garderbroekerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Drienhuizerweg.
15. Drieenhuizerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Veluweweg.
16. Veluweweg volgen in westelijke richting tot aan Essenerweg.
17. Essenerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Dwarsgraafweg.
18. Dwarsgraafweg volgen in westelijke richting tot aan Westerhuisweg.
19. Westerhuisweg volgen in zuidelijke richting tot aan Westenengseweg.
20. Westenengseweg volgen in westelijke richting tot aan Schiphorsterbeek.
21. Schiphorsterbeek volgen in westelijke richting tot aan N801.
22. N801 volgen in zuidelijke richting tot aan Laar of Werfbeek.
23. Laar of Werfbeek volgen in oostelijke richting tot aan Willinkhuizersteeg.
24. Willinkhuizersteeg volgen in westelijke richting tot aan Lage Valkseweg.
25. Lage Valkseweg volgen in zuidelijke richting tot aan Edeseweg.
26. Edeseweg volgen in westelijke richting tot aan Beek en Bultpad.
27. Beek en Bultpad volgen in zuidelijke richting tot aan Wekeromseweg.
28. Wekeromseweg volgen in westelijke richting tot aan Roekelseweg.
29. Roekelseweg volgen in zuidelijke richting tot aan Apeldoornseweg.
30. Apeldoornseweg volgen in zuidelijke richting tot aan Planken 

Wambuisweg.
31. Planken Wambuisweg volgen in zuidelijke richting tot aan Kreelseweg.
32. Kreelseweg volgen in westelijke richting tot aan Hessenweg.
33. Hessenweg volgen in zuidelijke richting tot aan Verlengde Arnhemseweg.
34. Verlengde Arnhemseweg volgen in westelijke richting tot aan Nieuwe 

Kazernelaan.
35. Nieuwe Kazernelaan volgen in zuidelijke richting tot aan Klinkenbergerweg.
36. Klinkenbergerweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Edeseweg tot 

aan A12.
37. A12 volgen in westelijke richting tot aan N781.
38. N781 volgen in zuidelijke richting tot aan Krommesteeg.
39. Krommesteeg volgen in westelijkeke richting tot aan Dijkgraaf.
40. Dijkgraaf volgen in zuidelijke richting tot aan Dickenseweg.
41. Dickenseweg volgen in westelijke richting tot aan Harsloweg.
42. Harsloweg volgen in zuidelijke richting tot aan Weerdjesweg.
43. Weerdjesweg volgen in westelijke richting tot aan Slagsteeg.
44. Slagsteeg volgen in noordelijke richting tot aan Heuvelweg.
45. Heuvelweg volgen in westeelijke richting tot aan Veensteeg.
46. Veensteeg volgen in noordelijke richting tot aan Werftweg.
47. Werftweg volgen in westelijke richting overgaand in ZuidelijkeMeentsweg 

tot aan Cuneraweg.
48. Cuneraweg volgen in noordelijke richting tot aan Veenendaalsestraatweg.
49. Veenendaalsestraatweg volgen in zuidelijke richting tot aan Rijksstraatweg 

(N225)
50. N225 volgen in westelijke richting overgaand in N226 tot aan 

Scherpenzeelseweg.

Those parts of the municipality Oudewater contained within a circle of a radius 
of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 4.81873 lat 
52.01719

2022.4.3-tól 2022.4.11-ig
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Tagállam: Lengyelország

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

Województwo łódzkie

1) w powiecie łęczyckim:
a) gmina Świnice Warckie, miejscowości: Kraski, Kozanki Podleśne, Podłęże, 

Drozdów Rogów, Wola Świniecka, Głogowiec, Świnice Warckie, Świnice 
Warckie Kolonia, Kraski, Kozanki Podleśne, Chwalborzyce, Chorzepin, 
Wyganów, Zbylczyce, Grodzisko, Łyków Parski, Władysławów, Piaski, 
Polusin, Podgórze, Kaznów, Kosew, Strachów, Bielawy, Gusin, Nowa 
Wola Świniecka, Wola-Olesin, Drozdów-Kolonia, Margaska, 
Stawiszynek, Góry, Kosew-Mały, Holendry Górajki, Hektary,Chęcin, 
Miecanki, Chorzepinek, Kaznówek, Zięciówek

2) w powiecie poddębickim:
a) gmina Wartkowice, miejscowości: Kiki, Saków, Dzierżawy, Pauzew, 

Pełczyska, Wólka, Ner, Ner-Kolonia, Ner Parcel, Wartkowice, Gostków, 
Stary Gostków, Mrówna, Brudnówek, Kłódno, Stare Kłódno, Kłódno 
Kolonia, Jadwisin, Nowy Gostków, Lewiny, Spędoszyn, Kolonia 
Spędoszyn, Wilkowice, Zalesie, Polesie, Sędów, Bronów, Bronówek, 
Biernacice, Wojciechów, Zawada, Borek, Truskawiec (nr 1-30 oraz 40a, 
40b, 60, 61), Tur, Sworawa nr 10

b) gmina Poddębice, miejscowości: Józefów-Kolonia, Józefów, Wilczków, 
Karnice, Ułany, Niewiesz, Niewiesz Kolonia, Szarów, Kobylniki, 
Grocholice, Balin, Kolonia Balin, Sempółki, Boczki, Chropy, Chropy – 
Kolonia (nr 8-13), Małe, Budy ( nr 41-45), Lipnica (nr 27-34), Zakrzew

c) gmina Uniejów, miejscowości: Wola Przedmiejska, Zieleń, Uniejów, 
Czekaj, Felicjanów, Kościelnica, Ostrowsko, Brzeziny, Wielenin, 
Wielenin kolonia, Orzeszków, Orzeszków Kolonia, Skotniki, 
Stanisławów, Czepów, Rożniatów, Rożniatów Kolonia, Kozanki Wielkie, 
Dąbrowa, Zaborów, Pęgów

2022.4.6.

w powiecie łęczyckim:
a) gmina Świnice Warckie, miejscowości: Ładawy, Stemplew, Tolów, Głogowiec 

(nr domu 14,15, 57), Stary Stemplew, Górki, Gąsiory
w powiecie poddębickim:
a) gmina Uniejów, miejscowości: Hipolitów i Pęgów nr 1-5,13,15, Wielenin 

nr 71-72
b) gmina Wartkowice: miejscowości Światonia, Wólki, Grabiszew, Zacisze, 

Zelgoszcz, Konopnica

2022.3.28. - 2022.4.6.

Województwo pomorskie

1) w powiecie człuchowskim:
a) w gminie Debrzno miejscowości: Boboszewo, Bolesławowo, Cierznie, 

Debrzno, Gniewno, Główna, Jakubowo, Jeleniec, Kostrzyca, Krzepiszyn, 
Miłachowo, Myśligoszcz, Myśligoszcz Wybudowanie, Nierybie, 
Pokrzywy, Prusinowo Wybudowanie, Pędziszewo, Przypólsko, Rozdoły, 
Rozwory, Skowarnki, Słupia, Służewo, Smug, Stanisławka, Strzeszyn, 
Uniechówek, Uniechów, Uniechów Wybudowanie

b) w gminie Człuchów w miejscowości: Barkowo, Biskupnica, Biskupnica 
Wybudowanie, Chrząstowo, Chrząstowo Wybudowanie, Chrząstówko, 
Dziewiątka, Gębarzewo, Jaromierz, Migi, Mosiny, Rogowo

c) w gminie Czarne miejscowości: Bińcze, Gliniana Góra, Wiśniowa Aleja, 
Wygonki

2022.3.30.

1) w powiecie człuchowskim:
a) w gminie Debrzno miejscowości: Buchowo, Grzymisław, Kamień, 

Strzeczona, Strzeczonka,
b) w gminie Człuchów miejscowość Barkówko

2022.3.22. - 2022.3.30.
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Województwo małopolskie

1) w powiecie krakowskim ziemskim:
a) w gminie Jerzmanowice – Przeginia miejscowości: Czubrowice, 

Gotkowice, Jerzmanowice, Łazy, Racławice, Sąspów, Szklary
b) w gminie Krzeszowice miejscowości: Czatkowice, Dębnik, Nawojowa 

Góra, Paczółtowice, Siedlec, Żary, Żbik część miejscowości Dubie - 
Krzeszowice – wschodnia część miasta ograniczona od strony 
zachodniej ulicami: Daszyńskiego, Rynek, Krakowską, Legionów 
Polskich, Czatkowice Górne

c) w gminie Liszki miejscowości: Chrosna, Morawica
d) w gminie Michałowice miejscowość: Górna Wieś
e) w gminie Skała miejscowości: Cianowice, Maszyce, Niebyła-Świńczów, 

Ojców, Rzeplin, Skała, Smardzowice, Szczodrkowice, część 
miejscowości Skała-wieś – południowa część miejscowości od strony 
północnej ograniczona drogą wojewódzką nr 794;

f) w gminie Sułoszowa miejscowość Wola Kalinowska;
g) w gminie Wielka Wieś miejscowości: Czajowice, Giebułtów, Modlnica, 

Modlniczka, Prądnik Korzkiewski, Szyce, Tomaszowice, Bębło – 
północna część miejscowości ograniczona od południa ulicami: Na 
Dolinkę, Lasek, Południową i Turkusową, Będkowice – zachodnia część 
miejscowości ograniczona od strony wschodniej ulicami: Długą, Browar 
i Kawiory, Biały Kościół – północno-wschodnia część miejscowości 
ograniczona od strony południowo-zachodniej ulicą Krakowską, Wielka 
Wieś – wschodnia część miejscowości ograniczona od strony zachodniej 
ulicami: Krakowską, Słoneczną, Centralną i Polną;

h) w gminie Zabierzów miejscowości: Aleksandrowice, Balice, Brzezie, 
Brzezinka, Brzoskwinia, Burów, Kleszczów, Kochanów, Młynka, 
Niegoszowice, Nielepice, Pisary, Radwanowice, Rudawa, Rząska, 
Szczyglice, Zabierzów, Kobylany – zachodnia część miejscowości 
ograniczona od strony wschodniej ulicą Jurajską oraz południowa część 
miejscowości ograniczona od strony północnej ulicą Akacjową;

i) w gminie Zielonki miejscowości: Brzozówka, Garlica Duchowna, Garlica 
Murowana, Garliczka, Grębynice, Januszowice, Korzkiew, Owczary, 
Pękowice, Przybysławice, Trojanowice, Zielonki

2) w mieście Kraków: północno-zachodnia część miasta ograniczona od 
strony południowo-wschodniej ulicami: drogą wojewódzką 794 (ul. 
Zygmunta Glogera, ul. Matki Pauli Zofii Tajber, ul. Zielińską, ul. Henryka 
Pachońskiego, ul. Kazimierza Wyki), drogą krajową nr 7 (ul. Opolską, ul. 
Josepha Conrada), drogą krajową S7 (ul. Armii Krajowej) – do linii 
kolejowej nr 118 (Kraków Główny – Kraków Lotnisko), dalej wzdłuż tej 
linii kolejowej do ulicy Zielony Most, a następnie ulicami: Zielony Most, Na 
Błonie, Jesionową, Królowej Jadwigi, Junacką, Chełmską, Olszanicką

2022.3.25.

3) w powiecie krakowskim ziemskim:
a) w gminie Wielka Wieś miejscowości: Wierzchowie, Bębło – południowa 

część miejscowości ograniczona od strony północnej ulicami: Na 
Dolinkę, Lasek, Południową i Turkusową, Będkowice – wschodnia część 
miejscowości ograniczona od strony zachodniej ulicami: Długą, Browar i 
Kawiory, Biały Kościół – południowo-zachodnia część miejscowości 
ograniczona od strony północno-wschodniej ulicą Krakowską, Wielka 
Wieś- zachodnia część miejscowości ograniczona od strony wschodniej 
ulicami: Krakowską, Słoneczną, Centralną i Polną;

b) w gminie Zabierzów miejscowości: Bolechowice, Karniowice, Ujazd, 
Więckowice, Zelków, Kobylany – centralna część miejscowości 
ograniczona od strony zachodniej ulicą Jurajską, a od strony 
południowej ulicą Akacjową

2022.3.17. - 2022.3.25.

Województwo wielkopolskie:

1) w powiecie kolskim:
a) w gminie Dąbie miejscowości: Domanin, Wiesiołów, Kupinin, Karszew, 

Krzewo
2022.4.6.

1) w powiecie grodziskim, w gminie Rakoniewice, miejscowości: Błońsko, 
Komorówko, Kuźnica Zbąska, Głodno, Rostarzewo, Stodolsko, Cegielsko; 2022.4.13.
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2) w powiecie nowotomyskim,
a) w gminie Zbąszyń, miejscowości: Perzyny, Zakrzewko, Stefanowo, 

Stefanowice;
3) w powiecie wolsztyńskim,

a) w gminie Wolsztyn, miejscowości: Wola Dąbrowiecka, Barłożnia 
Wolsztyńska, Barłożnia Gościeszyńska, Nowy Młyn, Nowe Tłoki, 
Wolsztyn, Adamowo, Karpicko, Berzyna, Niałek

Wielki, Komorowo, Tłoki, Stary Widzim, Obra;
b) w powiecie wolsztyńskim, w gminie Siedlec, miejscowości: Nowa 

Tuchorza, Boruja, Kiełkowo, Żodyń,
Nieborza, Wojciechowo, Karna, Godziszewo, Zakrzewo, Belęcin, 
Mariankowo, Jażyniec, Jaromierz, Chobienice, Grójec Mały.

1 w powiecie wolsztyńskim,
a) w gminie Wolsztyn, miejscowości: Chorzemin, Powodowo;
b) w powiecie wolsztyńskim, w gminie Siedlec, miejscowości: Tuchorza, 

Stara Tuchorza, Reklin, Reklinek, Kiełpiny, Siedlec.

2022.4.5. - 2022.4.13.

Województwo opolskie

1) w powiecie głubczyckim:
a) w gminie Głubczyce miejscowości: Gadzowice, Gołuszowice, Nowe 

Gołuszowice, Kwiatoniów, Lwowiany, Głubczyce Sady, Tarnkowa, 
Sławoszów, Pomorzowiczki, Nowa Wieś, Ściborzyce Małe, Głubczyce, 
Bogdanowice, Nowy Rożnów, Krzyżowice, Zubrzyce, Zopowy, Zopowy 
Kolonia, Mokre, Mokre Kolonia, Radynia, Pielgrzymów, Opawica, 
Lenarcice, Krasne Pole, Chomiąża, Pietrowice Głubczyckie, Ciermięcice, 
Chróstno, Braciszów

2022.4.3.

1) w powiecie głubczyckim:
a) w gminie Głubczyce miejscowości: Równe, Dobieszów 2022.3.26. - 2022.4.3.

Tagállam: Portugália

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

The parts of Torres Vedras and Lourinhã municipalities, that are beyond the areas 
described in the protection zone, and are contained within circle of 10 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 39.131874N, 9.285700W

2022.3.25.

The part of Torres Vedras municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 39.131874N, 9.285700W 2022.3.17. - 2022.3.25.

The parts of Ferreira do Alentejo, Alcácer do Sal and Alvito municipalities, that 
are beyond the areas described in the protection zone, and are contained within 
circle of 10 kilometers radius, centered on GPS coordinates 38.180414N, 
8.180064W

2022.4.1.

The part of Ferreira do Alentejo municipality, that are contained within circle of 
3 kilometers radius, centered on GPS coordinates 38.180414N, 8.180064W 2022.3.24. - 2022.4.1.

The parts of Vila do Conde, Póvoa de Varzim, Vila Nova de Famalicão, Trofa, 
Maia and Matosinhos municipalities, that are beyond the areas described in the 
protection zone, and are contained within circle of 10 kilometers radius, 
centered on GPS coordinates 41.319615N, 8.669406W

2022.4.3.

The part of Vila do Conde municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 41.319615N, 8.669406W 2022.3.26. - 2022.4.3.

The parts of Castro Marim, Tavira and Vila Real de Santo Anónio municipalities, 
that are beyond the areas described in the protection zone, and are contained 
within circle of 10 kilometers radius, centered on GPS coordinates 
37.273632N, 7.493610W

2022.4.16.
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The part of Castro Marim municipality, that are contained within circle of 3 
kilometers radius, centered on GPS coordinates 37.273632N, 7.493610W 2022.4.8. - 2022.4.16.

Tagállam: Románia

A következőket magában foglaló terület:
Az alkalmazási időszak vége az  

(EU) 2020/687 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 55. cikkének megfelelően

County: Giurgiu

Braniștea
Comasca
Oinacu

2022.4.15. - 2022.4.24.

Băneasa
Frasinu
Plopșoru
Daita
Bălănoaia
Sfântu Gheorghe
Daia
Frățești
Cetatea
Remuș
Giurgiu
Gostinu

2022.4.24.

C. RÉSZ

Az 1. és 3a. cikkben említett további, korlátozás alatt álló körzetek az érintett tagállamokban*:

Tagállam: Olaszország

A következőket magában foglaló terület: Az intézkedések alkalmazásának időbeli 
hatálya a 3a. cikknek megfelelően

Region: Lombardia

– Municipality of Acquafredda (BS)
– Municipality of Adro (BS)
– Municipality of Alfianello (BS) East of A21
– Municipality of Alfianello (BS) West of A21
– Municipality of Azzano Mella (BS)
– Municipality of Bagnolo Mella (BS)
– Municipality of Barbariga (BS)
– Municipality of Bassano Bresciano (BS) East of A21
– Municipality of Bassano Bresciano (BS) West of A21
– Municipality of Bedizzole (BS)
– Municipality of Borgosatollo (BS)
– Municipality of Brescia (BS) South of A4
– Municipality of Calcinato (BS)
– Municipality of Calvagese della Riviera (BS)
– Municipality of Calvisano (BS)
– Municipality of Capriano del Colle (BS)
– Municipality of Carpenedolo (BS)
– Municipality of Castegnato (BS)
– Municipality of Castel Mella (BS)
– Municipality of Castenedolo (BS) South of A4
– Municipality of Cazzago San Martino (BS)
– Municipality of Cigole (BS)

2022.3.31.
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– Municipality of Corzano (BS)
– Municipality of Dello (BS)
– Municipality of Desenzano del Garda (BS) South of A4
– Municipality of Desenzano del Garda (BS) North of A4
– Municipality of Erbusco (BS)
– Municipality of Fiesse (BS)
– Municipality of Flero (BS)
– Municipality of Gambara (BS)
– Municipality of Gavardo (BS)
– Municipality of Ghedi (BS)
– Municipality of Gottolengo (BS)
– Municipality of Isorella (BS)
– Municipality of Leno (BS) East of A21
– Municipality of Leno (BS) West of A21
– Municipality of Lograto (BS)
– Municipality of Lonato del Garda (BS) South of A4
– Municipality of Lonato del Garda (BS) North of A4
– Municipality of Longhena (BS)
– Municipality of Mairano (BS)
– Municipality of Manerba del Garda (BS)
– Municipality of Manerbio (BS) East of A21
– Municipality of Manerbio (BS) West of A21
– Municipality of Mazzano (BS)
– Municipality of Milzano (BS)
– Municipality of Moniga del Garda (BS)
– Municipality of Montichiari (BS)
– Municipality of Montirone (BS)
– Municipality of Muscoline (BS)
– Municipality of Nuvolento (BS)
– Municipality of Nuvolera (BS)
– Municipality of Offlaga (BS)
– Municipality of Orzinuovi (BS)
– Municipality of Ospitaletto (BS)
– Municipality of Padenghe sul Garda (BS)
– Municipality of Paitone (BS)
– Municipality of Passirano (BS)
– Municipality of Pavone del Mella (BS)
– Municipality of Polpenazze del Garda (BS)
– Municipality of Pompiano (BS)
– Municipality of Poncarale (BS)
– Municipality of Pontevico (BS) East of A21
– Municipality of Pontevico (BS) West of A21
– Municipality of Pozzolengo (BS) South of A4
– Municipality of Pozzolengo (BS) North of A4
– Municipality of Pralboino (BS)
– Municipality of Prevalle (BS)
– Municipality of Remedello (BS)
– Municipality of Rezzato (BS) South of A4
– Municipality of Roncadelle (BS) South of A4
– Municipality of Rovato (BS)
– Municipality of San Gervasio Bresciano (BS) East of A21
– Municipality of San Gervasio Bresciano (BS) West of A21
– Municipality of San Paolo (BS)
– Municipality of San Zeno Naviglio (BS)
– Municipality of Seniga (BS)
– Municipality of Sirmione (BS)
– Municipality of Soiano del Lago (BS)
– Municipality of Torbole Casaglia (BS)
– Municipality of Travagliato (BS)
– Municipality of Verolanuova (BS)
– Municipality of Verolavecchia (BS)
– Municipality of Visano (BS)
– Municipality of Calvatone (CR)
– Municipality of Cappella de' Picenardi (CR)
– Municipality of Cicognolo (CR)
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– Municipality of Corte de' Cortesi con Cignone (CR)
– Municipality of Corte de' Frati (CR)
– Municipality of Gabbioneta-Binanuova (CR)
– Municipality of Gadesco-Pieve Delmona (CR)
– Municipality of Grontardo (CR)
– Municipality of Isola Dovarese (CR)
– Municipality of Malagnino (CR)
– Municipality of Olmeneta (CR)
– Municipality of Ostiano (CR)
– Municipality of Persico Dosimo (CR)
– Municipality of Pescarolo ed Uniti (CR)
– Municipality of Pessina Cremonese (CR)
– Municipality of Piadena Drizzona (CR)
– Municipality of Pozzaglio ed Uniti (CR)
– Municipality of Robecco d'Oglio (CR)
– Municipality of Scandolara Ripa d'Oglio (CR)
– Municipality of Torre de' Picenardi (CR)
– Municipality of Vescovato (CR)
– Municipality of Volongo (CR)
– Municipality of Acquanegra sul Chiese (MN)
– Municipality of Asola (MN)
– Municipality of Bagnolo San Vito (MN)
– Municipality of Borgo Mantovano (MN)
– Municipality of Borgo Virgilio (MN)
– Municipality of Borgocarbonara (MN)
– Municipality of Bozzolo (MN)
– Municipality of Canneto sull'Oglio (MN)
– Municipality of Casalmoro (MN)
– Municipality of Casaloldo (MN)
– Municipality of Casalromano (MN)
– Municipality of Castel d'Ario (MN)
– Municipality of Castel Goffredo (MN)
– Municipality of Castelbelforte (MN)
– Municipality of Castellucchio (MN) North of SP64 ex SS10
– Municipality of Castellucchio (MN) South of SP64 ex SS10
– Municipality of Castiglione delle Stiviere (MN)
– Municipality of Cavriana (MN)
– Municipality of Ceresara (MN)
– Municipality of Commessaggio (MN)
– Municipality of Curtatone (MN) North of SP64 ex SS10
– Municipality of Curtatone (MN) South of SP64 ex SS10
– Municipality of Dosolo (MN)
– Municipality of Gazoldo degli Ippoliti (MN)
– Municipality of Gazzuolo (MN)
– Municipality of Goito (MN)
– Municipality of Gonzaga (MN)
– Municipality of Guidizzolo (MN)
– Municipality of Magnacavallo (MN)
– Municipality of Mantova (MN) North of SP64 ex SS10
– Municipality of Mantova (MN) South of SP64 ex SS10
– Municipality of Marcaria (MN) North of SP64 ex SS10
– Municipality of Marcaria (MN) South of SP64 ex SS10
– Municipality of Mariana Mantovana (MN)
– Municipality of Marmirolo (MN)
– Municipality of Medole (MN)
– Municipality of Moglia (MN)
– Municipality of Monzambano (MN)
– Municipality of Motteggiana (MN)
– Municipality of Ostiglia (MN)
– Municipality of Pegognaga (MN)
– Municipality of Piubega (MN)
– Municipality of Poggio Rusco (MN)
– Municipality of Pomponesco (MN)
– Municipality of Ponti sul Mincio (MN)
– Municipality of Porto Mantovano (MN)
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– Municipality of Quingentole (MN)
– Municipality of Quistello (MN)
– Municipality of Redondesco (MN)
– Municipality of Rodigo (MN)
– Municipality of Roncoferraro (MN)
– Municipality of Roverbella (MN)
– Municipality of San Benedetto Po (MN)
– Municipality of San Giacomo delle Segnate (MN)
– Municipality of San Giorgio Bigarello (MN) North of SP64 ex SS10
– Municipality of San Giorgio Bigarello (MN) South of SP64 ex SS10
– Municipality of San Giovanni del Dosso (MN)
– Municipality of San Martino dall'Argine (MN)
– Municipality of Schivenoglia (MN)
– Municipality of Sermide e Felonica (MN)
– Municipality of Serravalle a Po (MN)
– Municipality of Solferino (MN)
– Municipality of Sustinente (MN)
– Municipality of Suzzara (MN)
– Municipality of Viadana (MN)
– Municipality of Villimpenta (MN)
– Municipality of Volta Mantovana (MN)

Region: Veneto

– Municipality of Abano Terme (PD)
– Municipality of Albignasego (PD) North of A13
– Municipality of Arquá Petrarca (PD)
– Municipality of Baone (PD)
– Municipality of Barbona (PD)
– Municipality of Battaglia Terme (PD)
– Municipality of Boara Pisani (PD) West of SS16
– Municipality of Borgo Veneto (PD)
– Municipality of Campodoro (PD)
– Municipality of Carceri (PD)
– Municipality of Casale di Scodosia (PD)
– Municipality of Castelbaldo (PD)
– Municipality of Cervarese Santa Croce (PD)
– Municipality of Cinto Euganeo (PD)
– Municipality of Due Carrare (PD) West of A13
– Municipality of Este (PD)
– Municipality of Galzignano Terme (PD)
– Municipality of Gazzo (PD)
– Municipality of Granze (PD)
– Municipality of Lozzo Atestino (PD)
– Municipality of Maserá di Padova (PD) West of A13
– Municipality of Masi (PD)
– Municipality of Megliadino San Vitale (PD)
– Municipality of Merlara (PD)
– Municipality of Mestrino (PD) South of A4
– Municipality of Mestrino (PD) North of A4
– Municipality of Monselice (PD) West of A13
– Municipality of Monselice (PD) East of A13
– Municipality of Montagnana (PD)
– Municipality of Montegrotto Terme (PD)
– Municipality of Noventa Padovana (PD) South of A4, West of A13
– Municipality of Ospedaletto Euganeo (PD)
– Municipality of Padova (PD) South of A4, North of A13
– Municipality of Pernumia (PD) West of A13
– Municipality of Piacenza d'Adige (PD)
– Municipality of Piazzola sul Brenta (PD)
– Municipality of Ponso (PD)
– Municipality of Ponte San Nicolò (PD) North of A13
– Municipality of Pozzonovo (PD) West of A13
– Municipality of Pozzonovo (PD) East of A13
– Municipality of Rovolon (PD)

2022.3.31.
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– Municipality of Rubano (PD) South of A4
– Municipality of Rubano (PD) North of A4
– Municipality of Saccolongo (PD)
– Municipality of Sant'Elena (PD)
– Municipality of Sant'Urbano (PD)
– Municipality of Selvazzano Dentro (PD)
– Municipality of Solesino (PD) West of A13
– Municipality of Solesino (PD) East of A13
– Municipality of Stanghella (PD) West of A13
– Municipality of Stanghella (PD) East of A13
– Municipality of Teolo (PD)
– Municipality of Torreglia (PD)
– Municipality of Urbana (PD)
– Municipality of Veggiano (PD)
– Municipality of Vescovana (PD) West of A13
– Municipality of Vescovana (PD) East of A13
– Municipality of Vighizzolo d'Este (PD)
– Municipality of Vigonza (PD) South of A4, West of A13
– Municipality of Villa Estense (PD)
– Municipality of Villafranca Padovana (PD) South of A4
– Municipality of Villafranca Padovana (PD) North of A4
– Municipality of Vo' (PD)
– Municipality of Arquá Polesine (RO) West of SS16
– Municipality of Badia Polesine (RO)
– Municipality of Bagnolo di Po (RO)
– Municipality of Bergantino (RO)
– Municipality of Bosaro (RO) West of SS16
– Municipality of Calto (RO)
– Municipality of Canaro (RO)
– Municipality of Canda (RO)
– Municipality of Castelguglielmo (RO)
– Municipality of Castelmassa (RO)
– Municipality of Castelnovo Bariano (RO)
– Municipality of Ceneselli (RO)
– Municipality of Costa di Rovigo (RO)
– Municipality of Ficarolo (RO)
– Municipality of Fiesso Umbertiano (RO)
– Municipality of Frassinelle Polesine (RO)
– Municipality of Fratta Polesine (RO)
– Municipality of Gaiba (RO)
– Municipality of Giacciano con Baruchella (RO)
– Municipality of Lendinara (RO)
– Municipality of Lusia (RO)
– Municipality of Melara (RO)
– Municipality of Occhiobello (RO)
– Municipality of Pincara (RO)
– Municipality of Polesella (RO) West of SS16 until crossroad with SP14, West 

of SP14
– Municipality of Rovigo (RO) West of SS16
– Municipality of Salara (RO)
– Municipality of San Bellino (RO)
– Municipality of Stienta (RO)
– Municipality of Trecenta (RO)
– Municipality of Villamarzana (RO)
– Municipality of Villanova del Ghebbo (RO)
– Municipality of Affi (VR)
– Municipality of Albaredo d'Adige (VR)
– Municipality of Angiari (VR)
– Municipality of Arcole (VR)
– Municipality of Badia Calavena (VR)
– Municipality of Bardolino (VR)
– Municipality of Belfiore (VR)
– Municipality of Bevilacqua (VR)
– Municipality of Bonavigo (VR)
– Municipality of Boschi Sant'Anna (VR)
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– Municipality of Bosco Chiesanuova (VR)
– Municipality of Bovolone (VR)
– Municipality of Brentino Belluno (VR)
– Municipality of Brenzone sul Garda (VR)
– Municipality of Bussolengo (VR)
– Municipality of Buttapietra (VR)
– Municipality of Caldiero (VR) South of A4
– Municipality of Caldiero (VR) North of A4
– Municipality of Caprino Veronese (VR)
– Municipality of Casaleone (VR)
– Municipality of Castagnaro (VR)
– Municipality of Castel d'Azzano (VR)
– Municipality of Castelnuovo del Garda (VR) South of A4
– Municipality of Castelnuovo del Garda (VR) North of A4
– Municipality of Cavaion Veronese (VR)
– Municipality of Cazzano di Tramigna (VR)
– Municipality of Cerea (VR)
– Municipality of Cerro Veronese (VR)
– Municipality of Cologna Veneta (VR)
– Municipality of Colognola ai Colli (VR) South of A4
– Municipality of Colognola ai Colli (VR) North of A4
– Municipality of Concamarise (VR)
– Municipality of Costermano sul Garda (VR)
– Municipality of Dolcè (VR)
– Municipality of Erbè (VR)
– Municipality of Erbezzo (VR)
– Municipality of Ferrara di Monte Baldo (VR)
– Municipality of Fumane (VR)
– Municipality of Garda (VR)
– Municipality of Gazzo Veronese (VR)
– Municipality of Grezzana (VR)
– Municipality of Illasi (VR)
– Municipality of Isola della Scala (VR)
– Municipality of Isola Rizza (VR)
– Municipality of Lavagno (VR) South of A4
– Municipality of Lavagno (VR) North of A4
– Municipality of Lazise (VR)
– Municipality of Legnago (VR)
– Municipality of Malcesine (VR)
– Municipality of Marano di Valpolicella (VR)
– Municipality of Mezzane di Sotto (VR)
– Municipality of Minerbe (VR)
– Municipality of Montecchia di Crosara (VR)
– Municipality of Monteforte d'Alpone (VR) South of A4
– Municipality of Monteforte d'Alpone (VR) North of A4
– Municipality of Mozzecane (VR)
– Municipality of Negrar di Valpolicella (VR)
– Municipality of Nogara (VR)
– Municipality of Nogarole Rocca (VR)
– Municipality of Oppeano (VR)
– Municipality of Palù (VR)
– Municipality of Pastrengo (VR)
– Municipality of Pescantina (VR)
– Municipality of Peschiera del Garda (VR) South of A4
– Municipality of Peschiera del Garda (VR) North of A4
– Municipality of Povegliano Veronese (VR)
– Municipality of Pressana (VR)
– Municipality of Rivoli Veronese (VR)
– Municipality of Roncá (VR)
– Municipality of Ronco all'Adige (VR)
– Municipality of Roverchiara (VR)
– Municipality of Roverè Veronese (VR)
– Municipality of Roveredo di Guá (VR)
– Municipality of Salizzole (VR)
– Municipality of San Bonifacio (VR) South of A4
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– Municipality of San Bonifacio (VR) North of A4
– Municipality of San Giovanni Ilarione (VR)
– Municipality of San Giovanni Lupatoto (VR) South of A4
– Municipality of San Giovanni Lupatoto (VR) North of A4
– Municipality of San Martino Buon Albergo (VR) South of A4
– Municipality of San Martino Buon Albergo (VR) North of A4
– Municipality of San Mauro di Saline (VR)
– Municipality of San Pietro di Morubio (VR)
– Municipality of San Pietro in Cariano (VR)
– Municipality of San Zeno di Montagna (VR)
– Municipality of Sanguinetto (VR)
– Municipality of Sant'Ambrogio di Valpolicella (VR)
– Municipality of Sant'Anna d'Alfaedo (VR)
– Municipality of Selva di Progno (VR)
– Municipality of Soave (VR) South of A4
– Municipality of Soave (VR) North of A4
– Municipality of Sommacampagna (VR) South of A4
– Municipality of Sommacampagna (VR) North of A4
– Municipality of Sona (VR) South of A4
– Municipality of Sona (VR) North of A4
– Municipality of Sorgá (VR)
– Municipality of Terrazzo (VR)
– Municipality of Torri del Benaco (VR)
– Municipality of Tregnago (VR)
– Municipality of Trevenzuolo (VR)
– Municipality of Valeggio sul Mincio (VR)
– Municipality of Velo Veronese (VR)
– Municipality of Verona (VR) South of A4
– Municipality of Verona (VR) North of A4
– Municipality of Veronella (VR)
– Municipality of Vestenanova (VR)
– Municipality of Vigasio (VR)
– Municipality of Villa Bartolomea (VR)
– Municipality of Villafranca di Verona (VR)
– Municipality of Zevio (VR)
– Municipality of Zimella (VR)
– Municipality of Agugliaro (VI)
– Municipality of Albettone (VI)
– Municipality of Alonte (VI)
– Municipality of Altavilla Vicentina (VI) South of A4
– Municipality of Arcugnano (VI) South of A4
– Municipality of Asigliano Veneto (VI)
– Municipality of Barbarano Mossano (VI)
– Municipality of Brendola (VI) East of A4
– Municipality of Brendola (VI) West of A4
– Municipality of Camisano Vicentino (VI)
– Municipality of Campiglia dei Berici (VI)
– Municipality of Castegnero (VI)
– Municipality of Gambellara (VI) South of A4
– Municipality of Gambellara (VI) North of A4
– Municipality of Grisignano di Zocco (VI) South of A4
– Municipality of Grisignano di Zocco (VI) North of A4
– Municipality of Grumolo delle Abbadesse (VI) South of A4
– Municipality of Grumolo delle Abbadesse (VI) North of A4
– Municipality of Longare (VI)
– Municipality of Lonigo (VI)
– Municipality of Montebello Vicentino (VI) East of A4
– Municipality of Montebello Vicentino (VI) West of A4
– Municipality of Montecchio Maggiore (VI) East of A4
– Municipality of Montegalda (VI)
– Municipality of Montegaldella (VI)
– Municipality of Nanto (VI)
– Municipality of Noventa Vicentina (VI)
– Municipality of Orgiano (VI)
– Municipality of Pojana Maggiore (VI)
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– Municipality of Sarego (VI)
– Municipality of Sossano (VI)
– Municipality of Torri di Quartesolo (VI) South of A4
– Municipality of Torri di Quartesolo (VI) North of A4
– Municipality of Val Liona (VI)
– Municipality of Vicenza (VI) South of A4
– Municipality of Villaga (VI)
– Municipality of Zovencedo (VI)

Tagállam: Franciaország

A következőket magában foglaló terület: Az intézkedések alkalmazásának időbeli 
hatálya a 3a. cikknek megfelelően

Les communes suivantes dans le département: Gers (32)

BECCAS
BETCAVE-AGUIN
BLOUSSON-SERIAN
CAZAUX-VILLECOMTAL
DURBAN
FAGET-ABBATIAL
LABARTHE
LABEJAN
LAMAGUERE
LOUBERSAN
MALABAT
MEILHAN
MIRAMONT-D'ASTARAC
MONCORNEIL-GRAZAN
MONFERRAN-PLAVES
MONTIES
ORBESSAN
ORNEZAN
POUY-LOUBRIN
SAINT-JEAN-LE-COMTAL
SAINT-JUSTIN
SANSAN
SEISSAN
SEMBOUES
TACHOIRES
TRAVERSERES

2022.3.29.

* A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-közösségből 
történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének 
az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével összhangban e melléklet 
alkalmazásában a tagállamokra történő hivatkozásokat úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-Írország tekintetében 
magukban foglalják az Egyesült Királyságot is.”
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A BIZOTTSÁG (EU) 2022/523 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA 

(2022. március 31.) 

az (EU, Euratom) 2018/194 végrehajtási határozatnak a tradicionális saját forrásokra vonatkozó 
jogosultságok számlakimutatásaival összefüggő beszedési költségek és minták, valamint a 
behajthatatlan összegekről szóló jelentések formanyomtatványa tekintetében történő módosításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel az Európai Atomenergia-közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a tradicionális, a héa- és a GNI-alapú saját források rendelkezésre bocsátásának módszereiről és eljárásáról, 
valamint a készpénzigények teljesítését célzó intézkedésekről szóló, 2014. május 26-i 609/2014/EU, Euratom tanácsi 
rendeletre (1) és különösen annak 6. cikke (4) bekezdésére és 13. cikke (3) bekezdésére,

a saját forrásokkal foglalkozó tanácsadó bizottsággal folytatott konzultációt követően,

mivel:

(1) Az (EU, Euratom) 2018/194 bizottsági végrehajtási határozatban (2) a tagállamok által a Bizottsággal való informáci
óközléshez használt minták némelyikét naprakésszé kell tenni és javítani kell, hogy figyelembe lehessen venni az 
elmúlt években e minták használatával szerzett tapasztalatokat. E célból az említett végrehajtási határozat I., II., III. 
és V. mellékletében szereplő, a 609/2014/EU, Euratom rendelet 6. cikkének (4) bekezdésében említett 
számlakimutatások továbbítására használt mintákat, valamint a szóban forgó rendelet 13. cikkének (3) 
bekezdésében említett saját forrásokra vonatkozó jogosultságoknak megfelelő behajthatatlan összegekről szóló 
jelentés formanyomtatványait új mintákkal kell felváltani.

(2) Az (EU, Euratom) 2020/2053 tanácsi határozat (3) 25 %-os levonási rátát vezetett be a „tradicionális” saját források 
beszedésével kapcsolatos költségek fedezésére. Ezért ezt a levonási rátát figyelembe kell venni az (EU, Euratom) 
2018/194 végrehajtási határozat I. és II. mellékletében meghatározott, a tagállamok által az „A” számla havi 
kimutatásainak továbbítására használt mintákon. Az említett végrehajtási határozat I. és II. mellékletében szereplő 
mintákon egyértelműen fel kell tüntetni az összeg uniós költségvetés rendelkezésére bocsátásának esedékességétől 
függően alkalmazandó különböző rátákat is.

(3) A cukorilletékeknek az 1308/2013/EU rendelet (4) 124. cikkével összhangban történő fokozatos megszüntetését 
követően az említett illetékek valamennyi alkategóriájának összevonásával egyszerűsíthetők az (EU, Euratom) 
2018/194 végrehajtási határozat I. és III. mellékletében meghatározott minták.

(4) A 609/2014/EU, Euratom rendelet 13. cikkének (3) bekezdésében említett, az V. melléklet jelentésének tartalmaznia 
kell az azon okok teljeskörű vizsgálatához szükséges valamennyi információt – ideértve a tagállamok által a behajtás 
érdekében tett intézkedésekkel kapcsolatos információkat is –, amelyek miatt a tagállamok nem tudták rendelkezésre 
bocsátani a behajthatatlannak tekintett vagy nyilvánított, 100 000 EUR-t meghaladó összegeket. Az (EU, Euratom) 
2018/194 végrehajtási határozat alapján benyújtott jelentési nyomtatványok kitöltése azonban nem minden 
esetben történik helyesen, vagy az azokon megadott információk nincsenek összhangban más rendelkezésre álló 
információkkal, ezért további információkat kell kérni az érintett tagállamoktól. Ennélfogva helyénvaló a meglévő 
formanyomtatványokon néhány pontosítást elvégezni, például feltüntetni a 609/2014/EU, Euratom rendelet 8. 
cikke alapján rögzített korrekciók összegeit, valamint a nemzeti jog alapján a behajtás alapjául szolgáló jogi 
eszközökre vonatkozó utalásokat.

(1) HL L 168., 2014.6.7., 39. o.
(2) A Bizottság (EU, Euratom) 2018/194 végrehajtási határozata (2018. február 8.) a 609/2014/EU, Euratom tanácsi rendelet szerint a 

saját forrásokra vonatkozó jogosultságok számlakimutatásai mintáinak és a saját forrásokra vonatkozó jogosultságok behajthatatlan 
összegeiről szóló jelentések formanyomtatványának megállapításáról (HL L 36., 2018.2.9., 20. o.).

(3) A Tanács (EU, Euratom) 2020/2053 határozata (2020. december 14.) az Európai Unió saját forrásainak rendszeréről és 
a 2014/335/EU, Euratom határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 424., 2020.12.15., 1. o.).

(4) Az Európai Parlament és a Tanács 1308/2013/EU rendelete (2013. december 17.) a mezőgazdasági termékpiacok közös szervezésének 
létrehozásáról és a 922/72/EGK, a 234/79/EGK, az 1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 347., 2013.12.20., 671. o.).
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(5) Annak érdekében, hogy a tagállamok számára elegendő idő álljon rendelkezésre, hogy átvehessék az (EU, Euratom) 
2018/194 végrehajtási határozat I., II. és III. mellékletében szereplő mintákon bevezetett módosításokat, helyénvaló 
elhalasztani e módosítások alkalmazásának kezdőnapját.

(6) Az (EU, Euratom) 2018/194 végrehajtási határozatot ezért ennek megfelelően módosítani kell,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:

1. cikk

Az (EU, Euratom) 2018/194 végrehajtási határozat a következőképpen módosul:

1. A 3. cikket el kell hagyni.

2. Az I., a II. és a III. melléklet helyébe e határozat I. mellékletének szövege lép.

3. Az V. melléklet helyébe e határozat II. mellékletének szövege lép.

2. cikk

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba.

Az 1. cikk (2) bekezdését 2022. július 1-jétől kell alkalmazni.

Kelt Brüsszelben, 2022. március 31-én.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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I. MELLÉKLET 

„I. MELLÉKLET

AZ EURÓPAI UNIÓ SAJÁT FORRÁSAINAK A-SZÁMLÁJA

A megállapított jogosultságok kimutatása (1)

Tagállam:

Hónap/év:

(nemzeti valuta)

A FORRÁS JELLEGE
Tagállami 

hivatkozás 
(nem kötelező)

A hónap folyamán 
megállapított 
összegek (2)

Külön számlából 
behajtott összegek (3)

A korábban megállapított 
összegek korrekciói (4). Bruttó összeg Nettó összeg

+ –

(1) (2) (3) (4) (5) = (1) + (2) + (3) – (4) (6)

1210 Vámok (kivéve kiegyenlítő és dömpingellenes 
vámok)

1230 Termékekre vonatkozó kiegyenlítő és 
dömpingellenes vámok

1240 Szolgáltatásokra vonatkozó kiegyenlítő és 
dömpingellenes vámok

12 VÁMOK

1100 Cukorilletékek

11 CUKORILLETÉKEK

ÖSSZESEN 12 + 11

– 25 % beszedési költségek (5)
– 20 % beszedési költségek (6)
– 25 % beszedési költségek (7)
– 10 % beszedési költségek (8)

Az EU-nak fizetendő teljes 
összeg

H
U

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 
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(1) Ideértve az ellenőrzések, valamint a feltárt csalások és szabálytalanságok eredményeként megállapított jogosultságokat.
(2) Ideértve a könyvelési javításokat is.
(3) Ideértve a tagállamoknak felróható okokból behajthatatlannak nyilvánított vagy tekintett összegeket.
(4) Az eredetileg megállapított összegekkel, különösen az utólagos beszedés és visszafizetés eseteivel kapcsolatos korrekciók. A cukorra vonatkozóan a korábbi gazdasági évekkel összefüggő korrekcióknál fel kell 

tüntetni, hogy melyik gazdasági évre vonatkoznak.
(5) A 25 %-os levonást azokra az összegekre kell alkalmazni, amelyeket az alkalmazandó uniós szabályok alapján 2021. február 28. után kellett volna rendelkezésre bocsátani.
(6) A 20 %-os levonást azokra az összegekre kell alkalmazni, amelyeket az alkalmazandó uniós szabályok alapján 2014. március 1. és 2021. február 28. között kellett volna rendelkezésre bocsátani.
(7) A 25 %-os levonást azokra az összegekre kell alkalmazni, amelyeket az alkalmazandó uniós szabályok alapján 2001. március 1. és 2014. február 28. között kellett volna rendelkezésre bocsátani.
(8) A 10 %-os levonást azokra az összegekre kell alkalmazni, amelyeket az alkalmazandó uniós szabályok alapján 2001. február 28. előtt kellett volna rendelkezésre bocsátani.
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II. MELLÉKLET

MELLÉKLET AZ EURÓPAI UNIÓ SAJÁT FORRÁSAI A-SZÁMLÁJÁNAK KIMUTATÁSÁHOZ

Az ellenőrzési és felügyeleti intézkedések révén azonosított szabálytalanságok vagy késedelmek eseteihez kapcsolódó összegek visszafizettetésének nyomon követése (1)

Hónap/év

(nemzeti valuta)

A beszedett saját 
források bruttó összege

A nemzeti vagy uniós ellenőrzések 
eredményeképpen feltárt, a saját forrásokkal 
kapcsolatos megállapításokkal, könyvelésbe 

vétellel és rendelkezésre bocsátással 
kapcsolatos szabálytalanságokra és 

késedelmekre vonatkozó 
hivatkozások (2) (3) (4)

Alkalmazandó levonási ráta (5)
»Az EU-nak fizetendő teljes 
összeg« rovatban szereplő 

összegek
egyéb információk (6)

25 % 
(2021. március 

1-jétől)

20 % (2014. 
március 1. – 

2021. 
február 28.)

25 % 
(2001. március 

1. – 2014. 
február 28.)

10 % (2001. 
február 28.

előtt)
IGEN (7) NEM (8)

Összesen:

(1) A 2021/768/EU, Euratom rendelet 2. cikkének (3) bekezdése vagy 4. cikke (6) bekezdésének harmadik albekezdése.
(2) A 609/2014/EU, Euratom rendelet 13. cikkének (3) bekezdése szerinti jelentésekre történő hivatkozásokat szintén ebben az oszlopban kell feltüntetni.
(3) Ebben az oszlopban kell feltüntetni a Bizottság leveleire és ellenőrzési jelentéseire való hivatkozásokat is.
(4) Amennyiben alkalmazandó, az alábbi hivatkozásokat is fel kell tüntetni:
a) OWNRES-hivatkozás,
b) a tagállamoknak az adminisztratív hibákért viselt pénzügyi felelősségével összefüggő egyedi fizetések azonosítására szolgáló hivatkozások,
c) a nemzeti határozatokra való hivatkozások – miként az a külön számla kimutatásának mellékletében (IV. melléklet) is szerepel – azokban az esetekben, amikor a tagállam a saját hatáskörében úgy ítéli meg, 

hogy a 609/2014/EU, Euratom rendelet 13. cikkének (2) bekezdésében foglalt feltételek nem teljesülnek, és a tradicionális saját forrásokat önként bocsátják rendelkezésre.
(5) Jelölje X-szel az alkalmazott visszatartási rátát.
(6) Ebben a rovatban a mellékletben közölt egyes összegekre vonatkozó további információkat kell megadni:
a) amennyiben egy összeget az aktuális havi kimutatástól elkülönítve bocsátanak rendelkezésre, és az nem szerepel »Az EU-nak fizetendő teljes összeg« elnevezésű rovatban, itt meg kell adni az összeg 

rendelkezésre bocsátásának dátumát és az adott összeg azonosítására szolgáló információkat,
b) itt kell jelezni, ha az adott fizetés fenntartással érintett,
c) az összeg rendelkezésre bocsátásának szokásos dátuma.
(7) Jelölje X-szel, ha az összeg szerepel az aktuális havi kimutatásban.
(8) Jelölje X-szel, ha az összeget elkülönítve bocsátották rendelkezésre, és az nem szerepel korábbi kimutatásban vagy mellékletben.
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III. MELLÉKLET

AZ EURÓPAI UNIÓ SAJÁT FORRÁSAI – KÜLÖN SZÁMLA (1)

Az »A« számlán fel nem tüntetett, megállapított jogosultságok kimutatása 

Tagállam:

Negyedév/év:

(nemzeti valuta)

A FORRÁS TERMÉSZETE

Bruttó 
kinnlevősé

gek az előző 
negyedévből

Megállapított 
jogosultságok az 

aktuális 
negyedévben

A megállapítások 
korrekciói (8. 

cikk) (2)

Behajthatatlan, 
megfelelő indokok 

alapján 
rendelkezésre nem 

bocsátható 
összegek (13. cikk 

(2) bekezdés) (4)

Összesen
(1 + 2 ± 3 – 4)

A jelenlegi 
negyedévben az 

uniós 
költségvetés 

részére beszedett 
összegek (5) (6)

Kinnlevőségek a 
jelenlegi negyedév 

végén

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) = (5) – (6)

1210 Vámok (kivéve kiegyenlítő és 
dömpingellenes vámok)

1230 Termékekre vonatkozó kiegyenlítő és 
dömpingellenes vámok

1240 Szolgáltatásokra vonatkozó kiegyenlítő és 
dömpingellenes vámok

12 VÁMOK

1100 Cukorilletékek

11 CUKORILLETÉKEK

ÖSSZESEN 12 + 11

Azon megállapított összegek 
becslése, amelyek beszedése 
valószínűtlen (6)

(1) A B-számlát a 609/2014/EU, Euratom rendelet 6. cikke (3) bekezdésének második albekezdésének megfelelően vezetik, és tartalmazza az ellenőrzések, valamint a csalások és szabálytalanságok feltárt esetei 
eredményeképpen megállapított jogosultságokat.

(2) A megállapítások korrekcióit javításokként kell értelmezni, beleértve a kezdeti megállapítások előző negyedévekből származó átvizsgálásainak eredményeképp keletkező törléseket is. Jellegük alapján ezek 
különböznek a 4. oszlopban feltüntetett adatoktól.

(3) Minden esetet részletesen szerepeltetni kell a kimutatás IV. mellékletében, amelyet ezzel a negyedéves kimutatással egy időben kell megküldeni. A 4. oszlop összegének és a IV. melléklet 2. oszlopa összegének 
meg kell egyeznie egymással.

(4) Ezen oszlop összegének meg kell egyeznie az A-számla kimutatásának 2. oszlopában szereplő, az érintett három hónapra vonatkozó összeggel.
(5) Beleértve az adósoktól a tagállamnak felróható okokból be nem szedett összegeket is. Ezeket az összegeket az A-számla kimutatásának (I. melléklet) 2. oszlopában, valamint a IV. melléklet 1. oszlopában kell 

feltüntetni.
(6) Kötelező minden év utolsó negyedévének kimutatásában. Ha a becslés értéke nulla, »Nincs« szöveget kell feltüntetni.”
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II. MELLÉKLET 

„V. MELLÉKLET

A saját forrásokra vonatkozó jogosultságok behajthatatlan összegeiről szóló jelentés formanyom
tatványa (1)

Eltérő értelmű utasítás hiányában valamennyi rendelkezésre álló releváns információt fel kell tüntetni. Az összegeket az 
érintett tagállam által a bejelentés idején alkalmazott pénznemben kell feltüntetni.

1. ÁLTALÁNOS ADATOK

Tagállam: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A jelentés hivatkozási száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(a tagállam kódja/a jelentés éve/a jelentés éven belüli sorszáma)

Hivatkozás a 2021/768/EU, Euratom rendelet 5. cikkének (1) bekezdése alapján korábban beküldött vonatkozó 
információs formanyomtatványra: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Amennyiben nem adnak meg hivatkozást az említett információs formanyomtatványra vonatkozóan, ennek indoklása:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az eset uniós ellenőrzéshez kapcsolódik-e? (Igen/Nem)

Hivatkozás a kapcsolódó uniós ellenőrzésre: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Behajthatatlan összeg összesen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Kérjük, itt adja meg az azonos körülményekből – legalább egy közös fő adóst érintő, ugyanazon elszámolás vagy utólagos ellenőrzés 
eredményeként felfedezett szabálytalanságokból vagy csalásból – eredő behajthatatlan teljes összeget)

A behajthatatlanságot megállapító vagy az összeget behajthatatlannak tekintő hatóság: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A behajthatatlanságot megállapító közigazgatási határozat nemzeti hivatkozási száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Lásd a IV. melléklet harmadik oszlopát)

A behajthatatlanságot megállapító közigazgatási határozat dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A dátum, amelytől az összeg behajthatatlannak tekintendő: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2. A TARTOZÁS KELETKEZÉSE

A tartozás keletkezésének dátuma vagy időszaka: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A tartozás keletkezésének jogalapja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(A 2913/92/EGK tanácsi rendeletet (2) megelőzően keletkezett jogalapokat fel kell tüntetni a 2913/92/EGK rendelet vonatkozó 
cikkei felhasználásával.)

Közvetett képviselet (a 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet (3) 18. cikke vagy annak előzményei): 
(igen/nem)

Vámjogi helyzet: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(A vámtartozás keletkezésének időpontjában folyamatban lévő vámeljárás, az áru helyzete vagy vámjogi kezelés)

Árutovábbítás esetén szükséges további adatok (minden egyes szállításra külön-külön):

– A vám-árunyilatkozat elfogadásának időpontja(i) (4): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– A feladás vagy az Unióba történő beléptetés szerinti tagállam (ISO-kód): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– A rendeltetési hely vagy az Unióból történő kiléptetés szerinti tagállam (ISO-kód):

(1) A 609/2014/EU, Euratom rendelet 13. cikke (3) bekezdésének második és harmadik albekezdésében említett nyomtatvány.
(2) A Tanács 2913/92/EGK rendelete (1992. október 12.) a Közösségi Vámkódex létrehozásáról (HL L 302., 1992.10.19., 1. o.).
(3) Az Európai Parlament és a Tanács 952/2013/EU rendelete (2013. október 9.) az Uniós Vámkódex létrehozásáról (HL L 269., 

2013.10.10., 1. o.).
(4) Beleértve a TIR-igazolványokat is.

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2022.4.1. L 104/159  



– Az árutovábbítási árunyilatkozat vagy a TIR-művelet(ek) MRN-száma(i) (5):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– TIR-igazolvány(ok) száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A jogosultság megállapításához vezető ellenőrzés típusa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– A vám-árunyilatkozat elfogadásához nem kapcsolódó ellenőrzések: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– A vám-árunyilatkozat vámkezelés alatti ellenőrzései, beleértve a mintavételezést:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– Vámkezelés utáni, de a vámeljárás lezárása előtti ellenőrzések: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– Az árura vonatkozó vámeljárás lezárása utáni ellenőrzések: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

– Vámkezelés és szabad forgalomba bocsátás utáni ellenőrzések: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A vámeljárás(ok) feltételezett lezárásának időpontja(i), amelyet kizárólag a 952/2013/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 210. cikkében említett, az Uniós Vámkódex szerinti különleges eljárások szerinti felfüggesztő rendelkezéseket 
tartalmazó vámjogi helyzetek esetén kell közölni, mint például az árutovábbítás érkeztetésének hamis igazolása esetén, 
amelyet eredetileg hitelesnek tekintettek:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A jogosultság megállapításához vezető események átfogó ismertetése:

(Az alábbi kérdésekre minden esetben ki kell térni: Mi alapján és mikor indult ellenőrzés vagy vizsgálat? Mikor zárultak az 
ellenőrzések vagy vizsgálatok? (Adja meg a jelentés adatait.) Mely áruk voltak érintettek? Részletesen mutassa be, hogy milyen 
módon valósult meg a vámcsalás? Az ellenőrzés vagy vizsgálat alapján megállapítottak-e kiegészítő vámot, illetve azonosították-e az 
adóst/adósokat? Adja meg az egyes adósok azonosításának dátumát, és adott esetben az egyes adósokra eső vámtartozás 
részösszegeit.)

A vizsgálat/vámvizsgálat/ellenőrzés kezdetének dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A vámvizsgálatról/ellenőrzésről szóló, a kötelezett(ek) azonosítását és a kiegészítő vámok összegének megállapítását 
lehetővé tevő jelentés elkészítésének dátuma; . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. KÖLCSÖNÖS JOGSEGÉLY

Kapcsolódik-e az ügy az 515/97/EK tanácsi rendelet (6) értelmében vett, a Bizottság szolgálatainak bevonásával zajló 
kölcsönös segítségnyújtáshoz? (Igen/Nem)

A kölcsönös segítségnyújtási értesítés hivatkozási száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Benyújtás dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Megjegyzés (opcionális): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

OLAF-ügyiratszám (formátum: LL/éééé/nnnn) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Közös vámügyi művelet (JCO) hivatkozási száma: (adott esetben):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kockázati tájékoztató adatlaphoz (RIF) vagy közös kiemelt ellenőrzési területhez (CPCA) kapcsolódó ügy (Igen/Nem)

RIF-hivatkozás (adott esetben): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

CPCA-hivatkozás (adott esetben): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4. A JOGOSULTSÁG MEGÁLLAPÍTÁSA (a 609/2014/EU, Euratom rendelet (7) 2. cikke)

A jogosultságot megállapító hivatal: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A jogosultság megállapításának dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A jogosultság megállapítására vonatkozó számviteli hivatkozás (nem kötelező): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(5) MRN: a fő hivatkozási szám nemzetközi rövidítése.
(6) A Tanács 515/97/EK rendelete (1997. március 13.) a tagállamok közigazgatási hatóságai közötti kölcsönös segítségnyújtásról, valamint 

a vám- és mezőgazdasági jogszabályok helyes alkalmazásának biztosítása érdekében e hatóságok és a Bizottság együttműködéséről 
(HL L 82., 1997.3.22., 1. o.).

(7) Könyvelésbe vétel a 952/2013/EU rendelet 104. cikkének (1) bekezdésében és a 2913/92/EGK rendelet 217. cikkének (1) 
bekezdésében foglaltak szerint.
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A B-számlára történő könyvelés dátuma (a 609/2014/EU, Euratom rendelet 6. cikke): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A B-számlára vonatkozó számviteli hivatkozás (nem kötelező): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Vámtartozások könyvelésbe vételének vagy közlésének annak érdekében történő elhalasztása, hogy az ne veszélyeztesse 
az Unió pénzügyi érdekeit érintő bűnügyi nyomozást (a 609/2014/EU, Euratom rendelet 13. cikke (2) bekezdésének 
második albekezdése). (igen/nem)

Megállapított tradicionális saját források teljes összege:

(Kérjük, itt adja meg az azonos körülményekből – legalább egy közös fő adóst érintő, ugyanazon elszámolás vagy 
utólagos ellenőrzés eredményeként felfedezett szabálytalanságokból vagy csalásból – eredő megállapított teljes összeget)

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A megállapított vámok és mezőgazdasági vámok összege, a kiegyenlítő vámok és a dömpingellenes vámok 
nélkül: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A megállapított kiegyenlítő vámok és dömpingellenes vámok összege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A megállapított cukorilletékek összege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A megállapított kapcsolódó nemzeti jövedéki adó és héa összege (nem kötelező):

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A tradicionális saját források eredeti megállapítása után elvégzett korrekció (8) (növelés vagy csökkentés) összege:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A vámok és mezőgazdasági vámok – kivéve a kiegyenlítő és a dömpingellenes vámokat – eredeti megállapítása után 
elvégzett korrekció (növelés vagy csökkentés) összege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A kiegyenlítő és dömpingellenes vámok eredeti megállapítása után elvégzett korrekció (hozzáadás vagy levonás) 
összege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A cukorilletékek eredeti megállapítása után elvégzett korrekció (hozzáadás vagy levonás) összege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A nemzeti jövedéki adó és HÉA eredeti megállapítása után az azokhoz kapcsolódóan elvégzett korrekció (hozzáadás 
vagy levonás) megfelelő összege (nem kötelező): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A tradicionális saját források korrekció után behajtandó teljes összege

A biztosítékok/garanciák teljes összege (9): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(Az Unió saját forrásait és adott esetben a nemzeti vámokat fedező összeg. Lehet 0 is, ha mentesség áll fenn vagy nem nyújtottak 
biztosítékot. A referenciaösszeg 100 %-ánál kisebb összkezesség esetén a referenciaösszeget is fel kell tüntetni.)

A biztosítéknak az Unió saját forrásaihoz allokálandó része: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A biztosíték jellege (kötelező, nem kötelező, nincs előírva): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A kötelező biztosíték jellege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A biztosítékra vonatkozó további magyarázatok

(Amennyiben nem nyújtották be az előírt biztosítékot, a 952/2013/EU rendelet 89. cikke (4) bekezdése 3. albekezdésének 
alkalmazására vonatkozó észrevételek:) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az Unió rendelkezésére bocsátott biztosíték összege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A biztosíték rendelkezésre bocsátásának időpontja: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5. BEHAJTÁSI FOLYAMAT

(Amennyiben ugyanannak a tartozásnak több adósa is van, a következő információkat valamennyi adós esetében fel kell tüntetni:)

(8) A 609/2014/EK, Euratom rendelet 8. cikkében említett megállapítások korrekciói.
(9) A 609/2014/EK, Euratom rendelet 6. cikke (3) bekezdésének második albekezdése szerinti biztosíték.
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Az adós minősége (10): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A tartozás összege, amennyiben kisebb, mint a megállapított összeg. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A tartozásról szóló értesítés dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A fizetési felszólítás(ok) dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Indítottak-e a jogosultság megállapítására vonatkozóan a 2913/92/EGK rendelet 243. cikkének (1) bekezdése vagy 
a 952/2013/EU rendelet 44. cikke szerinti jogorvoslati eljárást vagy a 2913/92/EGK rendelet 236., 238. és 239. cikke 
vagy az (EU) 952/2013 rendelet 117–120. cikke szerinti elengedési eljárást? (Igen/Nem)

A vonatkozó jogorvoslati/elengedési eljárás eddigi szintjei: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az első jogorvoslat/elengedés iránti kérelem benyújtásának dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A jogerős határozatról/ítéletről küldött értesítés dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Észrevételek

(Amennyiben alkalmazandó, itt részletezze a jogorvoslat/elengedés különböző időszakait): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Felfüggesztették-e a 2913/92/EGK rendelet 222. és 244. cikkének, valamint a 2454/93/EGK bizottsági rendelet (11)
876a. cikkének vagy a 952/2013/EU rendelet 45. cikke és 108. cikkének (3) bekezdése értelmében a végrehajtást? 
(Igen/Nem)

Nyújtottak-e biztosítékot a felfüggesztésre? (Igen/Nem)

A felfüggesztésre nyújtott biztosíték összege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Amennyiben nem nyújtottak biztosítékot a felfüggesztésre, ennek indoklása: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(A tagállamoknak közölniük kell, hogy a várható gazdasági és szociális nehézségek miatt elengedték-e a biztosítékot, és mi volt az 
ilyen irányú döntésük indoka.)

Alkalmaztak-e a megállapított jogosultságra a 2913/92/EGK rendelet 229. cikkének vagy a 952/2013/EU rendelet 112. 
cikkének értelmében vett fizetési könnyítést? (nem kérelmezték/a kérelmet elutasították/a kérelmet elfogadták)

A fizetési könnyítés feltételeinek ismertetése: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Nyújtottak-e biztosítékot a fizetési könnyítésre? (Igen/Nem)

A fizetési könnyítésre nyújtott biztosíték összege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Amennyiben nem nyújtottak biztosítékot a fizetési könnyítésre, ennek indoklása: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(A tagállamoknak közölniük kell, hogy a várható gazdasági és szociális nehézségek miatt nyújtottak-e a biztosíték tekintetében 
mentességet, és mi volt döntésük indoka.)

A végrehajtható okirat kiállításának dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Küldtek-e értesítést a végrehajtható okiratról? (Igen/Nem)

A végrehajtható okiratról küldött értesítés dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Észrevételek a végrehajtható okiratról (a nemzeti jog szerinti jogi eszköz megjelölése): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Az Unió által átvett és az Unió rendelkezésére bocsátott bármely kifizetés(ek) dátuma(i) (ideértve a lefoglalást és a 
csődeljárást is): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Kapcsolódó beérkező fizetés(ek) és az Unió rendelkezésére bocsátása (bocsátásuk) dátuma(i): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Befizetett és rendelkezésre bocsátott összegek összesen: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A lefoglalás(ok) dátuma(i): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Lefoglalás útján beszedett összeg: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Megjegyzés a lefoglalással kapcsolatban (nem kötelező): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(10) Ideértve a polgári jogi felelősséggel rendelkező adósokat, a közvetett képviselőket és a kezeseket.
(11) A Bizottság 2454/93/EGK rendelete (1993. július 2.) a Közösségi Vámkódex létrehozásáról szóló 2913/92/EGK tanácsi rendelet 

végrehajtására vonatkozó rendelkezések megállapításáról (HL L 253., 1993.10.11., 1. o.).

HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 104/162 2022.4.1.  



A csőd-, felszámolási vagy fizetésképtelenségi eljárás elindításának dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A szóban forgó eljárásban a követelés bejelentésének dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A csőd-, felszámolási vagy fizetésképtelenségi eljárás lezárásának dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A csőd-, felszámolási vagy fizetésképtelenségi eljárás keretében beszedett saját források összege: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Biztosított-e valamely más tagállam kölcsönös segítségnyújtást a behajtáshoz (2010/24/EU tanácsi irányelv (12) vagy 
annak előzményei)? (Igen/Nem)

A behajtáshoz biztosított kölcsönös segítségnyújtás hivatkozási száma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Megkeresett tagállam: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A megkeresés dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Behajtott összeg: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

A válaszadás dátuma: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Megjegyzés a válaszadással kapcsolatban (különösen amennyiben a megkeresett tagállam nem válaszolt a 
megkeresésre): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6. A FENNMARADÓ ÖSSZEG BEHAJTÁSÁT ELLEHETETLENÍTŐ OKOK

(Ebben a részben a tagállamoknak egyértelműen közölniük kell például, hogy milyen konkrét végrehajtási intézkedéseket tettek, és 
csőd-, felszámolási vagy fizetésképtelenségi eljárás esetén a beszedett összeg miért nem volt elegendő a tartozás fedezésére, vagy miért 
csak részben fedezte azt. A tagállamoknak továbbá részletes tájékoztatást kell adniuk arról, ha az Unió pénzügyi érdekeit érintő 
bűnügyi nyomozás veszélyeztetésének elkerülése érdekében sor került vámtartozások könyvelésbe vételének vagy közlésének 
elhalasztására.)

(Az 1–5. pontban már ismertetett információkat nem kell megismételni.)

7. EGYÉB HASZNOS INFORMÁCIÓK

(12) A Tanács 2010/24/EU irányelve (2010. március 16.) az adókból, vámokból, illetékekből és egyéb intézkedésekből eredő követelések 
behajtására irányuló kölcsönös segítségnyújtásról (HL L 84., 2010.3.31., 1. o.).”
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HELYESBÍTÉSEK

Helyesbítés az ukrán fegyveres erők támogatása céljából az Európai Békekeret keretében 
megvalósuló támogatási intézkedésről szóló (KKBP) 2022/339 határozat módosításáról szóló, 2022. 

március 23-i (KKBP) 2022/472 tanácsi határozathoz 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 96., 2022. március 24.) 

A 46. oldalon, az 1. cikkben, az (5) bekezdés:

szövege: „5 Az 4. cikk (4) bekezdésének k) pontja helyébe a következő szöveg lép:

»k) Németország Védelmi Minisztériuma, Szövetségi Külügyminisztériuma és kormányhivatalai;«”,

helyesen: „5 A4. cikk (4) bekezdésének k) pontja helyébe a következő szöveg lép:

»k) Németország Védelmi Minisztériuma és Szövetségi Külügyminisztériuma;«”.
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